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$ 1. Счетъ. 
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ки. 22 
уч. 23 
турть. р 
бишь. 25 
алты. 26 
йщты. 30 
сякизз. 37 
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уно 39 
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уунз ики. 50 
уно уч. 60 
унз турть. 70 
унъ беша, 80 
унъ алты. 90 
уунъ биты. 100 
унз сякизз. 209 
унь тукузз. 300 
илирма. 400 


Яилирма биръ. 
йширма ики. 
Яитирма учз. 
Яилирма турть. 
йбитирма бешь. 
йиирма алты 
утузэ. 

утузь ты. 
утузл сякиз. 
утузь тукузь 
кыркз, 

иликъ. 
алтмышь. 
битмышь. 
сяксано. 
туксано. 

юз. 

ики 03. 

учь юз. 
турть юз. 
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$ 2. Деньги. 


1 коп, биръ пйине или ики пуль. 

2 коп. мки пйинь или турть пуль. 
3 коп. уз тии или алты пуль. 
5 кон, бешь тмин; унъ пуль; биръ мири 
10 кои. ярымь эпанла. 

15 кои 34» миры или утузь пуль. 
20 кои, бирь тапьиа. 

25 коп. тины мири. 

50 коп. ики яримь таныа. 

60 коп, уч» таныи. 

70 коп. уче прымь таны. 

$0 коп, пурть таныа. 

1 руб биръ сумь или бешь таныа. 
5 руб. бешь сум. 

Тр. 50 в. @иты ярымо сумь. 

10 руб. ум» сума. 

15 руб. унь бешь сумъ. 


>= 
$ 3. Мры длины. 
Аршинъ 143%. Сажень кулачь или саржинз. 


3 версть эмашь (биръ таше). 


$ 4. Мёры вЪса. 


Фуптт кадаж. Пулъ путь. 
} 5. Время. 
Часъ саат». Депь ъунь, 
Ночь тунз.- Сутки кича ва кундуз. 
Нед$ал хата. М\слць ай. 
Годъ ймль. Утро ирта. 
Вечеръ ке». Поадепь туш». 


$ 6. Времена года. 


Весиа бахорь ЛЬто яз. 
Осень кз. Зима кыи5. 

\ 7. Погода. 
Жарко иссыкз. Мрохлалис салкым. 
Холодно саукз Моровь саит. 
Дождь лми/рь Сифгь кар. 
Сухо курукз. Сввтдо яружз. 


Гразио 40й-бар®` Темно караму. 


а 
$ 8. Базаръ. 


Рынокъ базар. Сукно мауть 


Покажи киреать, курса-  Ситець чизь. 
тым». 

Хавбь нон. 
Покажу хурсазтаманз. 

Мясо зуштз. 
Дай бирь, биринь. 

Отнеси @лыбь барина. 
Дамъ бирамань. 

Отнесу @лыбь бараманъ. 
Даеть бирады. 

Отнесъ (онъ) алыбъ барды. 
Дастъ ли? бирадыму? 

Отиесъ (я) алыбь бардымъ. 


Есть бар». 

Отвези тоже, что и от- 
Есть ли? барму?. неси. 
Н%ть 2%. Принеси алыбь килина. 
Нёть ди? 2кму? Принесу алыбь килямамз. 
Мн маныа, Принесъ [л] @лыбь киль 

дым. 

Тебь санма. 

Принесъ [он%] @алыбь кил- 
У меня манда. ды. 


У тебя санда. 


Если хотите, чтобы вамъ показали, назовите то 
что требуется, и прибавьте слово, 


Курсатъ пли курсатышь [покажи], 


Покажи ситецъ чить хурсатына. 


АЕ 


Если хотите, чтобы вамъ дали, прибавьте слово 
биръ наи биринть [дай]. 


Дай хлЪба нонъ биринь. 


Если хотите, чтобы вамъ продали —прибавьте слово, 
сатъ—сатыть [продай]. 


Если хотите спросить, назовите то, что надо и 
прибавьте слово барму есть ли? 


Если хотите, чтобы вамъ принесли идн привезли, — 
прибаьте- алыбь келинть; а чтобы отнесли или отвезли 
прибавте алыбь барина. 

Хафбъ есть? нонь барму? 

Мясо есть? чушть барму? 

Вода есть? су барму? 

Сукно есть? мауть барму? 

Покажи хдЪбъ нонъ курсатз — [курсатын"]. 

Покажи млсо зумиль курсать—[курсатын:], 
Покажи сукно мауте курсать [курсатын]. 

Дай ситець чить биръ [бирин]. 

Продай ситець чит сатз[ сатын]. 

Дай мясо зумить бирь [бирмназ]. 

Отнеси [отвези] мясо зумииз алыбь барина». 

Отиесч [отвези] хл$бъ нон» алыбь барын. — 

Принеси [привези мясо чуши» алыбь килиназ. 


Принеси [привези] хлЪбъ номз алыбь кии. в 


в 
$9. 

Красный, ая кызыль. Какъ, Как ‹Й, ал га? Салъ. 

Это шу, бу, уль, булъ, Дорого, ой, ая кымбать. 
ушбу. 

Отдай бирз, биритъ. 

Не это бу имась, 

Размевий уруштурыиь. 

Цена баасы. 

Краеное сукно есть? хызыль мазут барму? 

Покажи сукно мауть курсатз. 

Не это бу имасз. 

Дай другой башка биринт». 

Какая цёна? баасы кандакь или баасы канча.? 

Почемъ аршивъ? зяэ4 нича тульдан. 

Аршинъ по 2 руб, чязи ики сумдань. 

Дорого просишь кимбать сурайсань. 

Отдай дешевле арзанраке бирии». 


Дай 5 аршинъ Сеть 1язз бирит. 


$ 10. 
Мелочь майда. У кого кимда. 
Мель!я деньги майда пуль. — Кто ким. 
Клеверъ бида. Гдь кайда, кайирда- 
Сколько канча. : Другой, а башка. . 


Есаи ар. = Новый, ая яни. 


у 

Размний 5 руб. бешь симь урушатурыниь: 
бешь сумь майда кылынь: 
бешь сулла майда биринлъ; 

Дай мелкихъ денегь майда пуль бирита. 


Возирати рубль биръ сум» кайтаринмь: 
биръ сумь кайитыбь биришь. 


Дай два фупта сахару ики кадахь кандь биринаь. 


Дай 200 сноновъ клеверу икы ю3ъ бах» бида биришь. 


фи. 


Лучше, М, ая лхширакь Перецу мурчь; халампур. 


Хорош, ая язши. Морковь сабзи. 
Городъ шаарз. Капуста карме. 
Въ городъ шаарла. Свекла кызылча. 
Лукъ 7йя3. 


Сколько ты возмешь за то, чтобы доставить менл 
въ горолъ? маны шаара еткурмакь учунь канча 
алурхань? 


Пофзжай скорве эмизь барин [или юрмназ] 


Пофажай тише сехинь [секинракз] баллииь. 


Стой эполти: турь; туратурь. 


Если у тебя [шазвать что вало] пЁть скажи [по- 
каки], гд есть азаръ [назваюе] санда булмаса [кур- 
сатз| айтыть кайда баз. 

У кого есть? кимда баръ.? 


Гдь есть? кайда [кайирда] бар? 


НА 


$ 12 
Дорога юлз, 

ВыЪств бир; бирая. 
Знаешь билясанз 
Знаешь ли? билясанму? 
Знаю бизямант. 
Сколько? канча; нича. 
Деревня кишлакз. 

Вода су. 

Найди талии. 


Найлу топамань. 


. Дорога. 


Нашелъ [онъ] 27и07ты. 
Нашель [я] то’тыме. 


Горячая вода [киилтокъ 


кайнак» су. 


Сколько ст птъ? жули кан- 
ча наи баасы канча. 


Все, вс% хамма, бары, 
барисы. 


Налей кумиь или куюбь 
бирите. 


Приважи байлян; ба 
лянз; байля. 


Здравствуй салямь алейкюмо. 


Здравствуй [отвзтъ] алейкюмь ас-салямь 


Какъ поживаешь? кала бань? 


Куда Фдешь? кайда барасанз? 


Пойдемь [поЪдемъ] выфетф бирла барамызь; бирая ба= 


райликъ. 


Дорога знаешь? юль биллсане му? 


Какъ тебя зовуть? атыаь зима дур? 


Сколько версть до кышзака [города]? мишлакка [ша 
алла] мунданз нича чакрымь баръ? 


Дорогой вода есть? юлда су барму? 


Въ этомъ кишлак базаръ есть? бу кишлакда базарь 


барму? 


— 1) — 
Найди хорошую чайную яхщирахь чайхананы тотииь, 


Скажи, чтобы дали чай и хаЪбъ ча@ билянь нонз биу- 
сунь дибь айтыть 


Дай чай и хлфбъ нонь билянь ча бирииь. 


Дай лошади клеверу и ячменя отка биба билянь арта 
биринаь. 


Напои лошадь тымиы сузарит. 
Дай горяч воды хай"дкь су биринл». 
Дай еще паи бир. 

Назей куюбь бириаъ. 

Что вс стоить? хаммаси нича пуль. 
Подай лошадь ат бирить. 


Привяжи дошадь 475 бийлянаа, 


$ 13. 
Волостной мимбани, Позвааъ [я] чакрдымь. 
Старбста аминз; аксакаль. Иди баринъ. 


Цитидесятникь мликбаши. Скажи айть; ойтыншь. 


Десятнияъ унба мм. Скажу айтаман. 
Караузьщикъ караул. Сказаль [1] айтыме. 
Полицейсяй мирмеабе. Сказаль ли ты? айтышму. 


Позови чакръ; чакринь. — Доставиль[яжелитурдымь. 


Позову чакрамань. Доставь кельтурин. 


жал ель 


Нашиши, паши 43ы1%: 13%. Сало 4%. 


Читай укунь. Мясо иумитъ. 

Я манъ. Морковь слбэц. 
Кухил ашжана. Лукъ 735. 

Съ биляна. Дрова утуиз; отунь 


Позови базарнаго старосту базаръ аксакалны чакры. 
Ты базарный староста? базарь ахсакаль му санз? 

Я пришель съ кухней ашхана билянь кельдымь. 
Покажи мфсто остановки туртань джай курсатытнь. 


Скажи, чтобы пычистили дворъ хаулы тазаласунь дибь 
айтыть 


Достапь мясо, сало, крупу, лукъ, морковь и лрова 
зушть билянь плз ва трунджъ ва тязь ва сабзи 
ва утунь келупурить. 

Доставь двЙсти споповь клеверу и два пуда лчмепл 
ики юзъ баль бида биавнь ики пудь арта кел- 
турить, 


Напиши роспиеку и получи децьги. жализиие языбь тули- 
ны алить 


Поправь арбу арбани тузатыба-биринаь. 
Найми арбу арбаны кира кылынь, 

Дай другую арбу башка арбаны бирить 
Запрагай атиы кошинь. 


Выпрягай атны чикарын. 


ВЕ 


2 р — 


$ 14. Охота. 


Охота ау. 

Охотитея аулямака. 
Охотникъ миреень; аучи. 
Болото биткак. 

Бугоръ; холмъ пита: адырь 
Гора таль; тау. 
Колодезь кудукз. 
Льсъдарахть:дарахтзерь 
Мъетность джай; йчрз. 
Озрагь джарь. 

Озеро хуль. 

Окрестпость атрадь. 


Внаднив чукурз. 


Переваль дават. 
Песокъ кумь. 
Рёка дарья. 
Тряецна балткакз, 
Урочище маузи. 
Ущелье са. 
Тропинка ю4%; кой юлы. 
Льтовка джайляу. 
Колъ казукь. 
Капава арыхь, 
Клеверъ бида, 
Кочевка кунышль 


Мость хуйрюкз. 


Ты откуда? кайдань дурь сане. 


Ть здешный? бу’ ирлике му санъ. 


Знлешь [нааналие] кишзакуъ? жаилахны бизясане му? 


Окрествости кишлака знаешь? кишлакны атрафины 


билясань му. 


Въ какомъ вишлакв есть базаръ? кайсы кишлакз-да ба- 


зарь баръ 


Что есть ва базарф? базарда нима бар. 
Проводи до базара? базила башалябь барииь, 


— 19 — 
Покажи дорогу ю45 курсатыш». 
Эга дорога куда идеть? бу юль пайда барады. 
Эта дорога откуда идеть? бу юль кайдань киляды? 
Покажи всВ дороги хамма юллярны курсатиыни. 


Тропинка есть? кой-юлы барму? 


Зимовка [л%товка, кочевка, хуторъ] есть здфеь? бу ир- 
да китау [джийаляу, купышо, курланча] барму? 


Озеро [ржа] есть? куль [дарья] барму? 
Бь рёвЪ рыба есть? дарья-да билыкъ барму? 


Злесь можно достать лодку? бу йиьда каикь топсакъь 
буладыму? 


Покажи, гдз имфются зафрия [птицы] дэюаныварь [па- 
ранда] баръ джайны курсатыть. 


$15. 

Веревка @ржань, Сфдло иларъ. 

Конюшьл ать хана. Солома 702445; самач, 
Лошадь ато. Топоръ балта. 

Моя лошадь (итыма, Лопата куракз. 

Лошади @итляре. Тигръ юлбарсь. 
Мфшокъ *@. Волкъ бури. 

Сёть тор. Кабанте дониузь; чучка. 


Шалащь ^е7. Медаль ак. 


= и 


Лисица йульки. Куропатка [торпая] хжаж- 
лик [степная] карабаурь; 

Звфрь джаныварь. бульдрукъ. 

Птица ларанда. Драхна дуудаж. 

Гусь 1433. Бродъ уткуль. 

Утка урдажз. Рыба балыкь. 


Цоставь лошадей въ конюшню атлярны атхамала бай- 
ал. 


Дай пашиме лошадямъ клевер и ячмель дтдярумыза 
бида билянь арпа бирииъ. 


Лошадь начинаеть хромать ат» @акса башляды. 
Вычисти лошадь атны кашлять. 
Напойн зощадь атны сушрине. 


Найми арбу [лошадь, верблюза] ло города арабаны [ать 
ны: туя-ны] шаатла-че ьмра кылынь. 


$ 16. 


Скажи, чтобы доставили юрту [палатку] ау [чадыр] 
келтурсунь дибъ айтышь. 


Постазь на это мфето бу её комшъ 

Л пойду на охоту ау барамавь [чикаманз]. 

Ты некуда не уходи санз тичь кайда барма. 

Проводи этого создата бу сарбазны башаябь барииь. 
Дорогу знаешь? юль биаясань му? 

Дорогой рёка есть? юлда дарья барму? 


кт И 


Мосты [перепра, (родъ] дорогой есть? юлда купрюкъ 
[утхкуль, кичу] барму? 


Приготовь клеверъ, ячмень и кипятокъ 0ида билянъ ар- 
па ва кайнакь су таяръ кылыть. 


За всф получишь деньги хамма учунь пуль алурсаь. 
Ты побдешъ со мною манз билянь барасанъ, 

Солдатъ видфаъ? аскаръ [сарбазляр]-ны курдынаь му? 
Куда они ушли? хай ера киттылярз. 

Покаши, вь какую сторону пошли создяты аскар» [сар- 


базаят] барлань джаймы маныя курсалыниь 


$ 17. Война и маневры. 


Азанпость мраулз. Гонедъ чапаръ. 
Артиллеристь э10буи. Заложникь тутакь 
Барабань налара. Засадъь дайляу. 


Бунтовщикъ фитна аниизь  Знамл, значекъ байракъ. 


Бунтъь фитна. Кавалеристь алых сипа. 
Верховой ажлыкз. Казарма сарбазе-хана. 
Винтовка мыдтых». Барауль караул. 

Война лу; уруш». Кр®пость хуртакь; кальа. 


Войскъь @аскерь; лашкарз. Лагерь ляшка]э-юхь. 
Вооружене яражз. Лазутчикъ докасусз. 
Создать ты видьаъ? сарбазлярны курдыь му? 


Конный? атлыхь му? 


2116-25 
Певий? зияда “му? 
Пушки ты ‘вихфль? замбараклярны` кундыше му? 
Сколько? канча? * 
Куда пошам? 4 ера кеттылярь? 
ГдВ они стоять? хай ерда турадурляр»? 
Проводи бащлябь барлии», 


Гдф стоять караулы [ность]? кар@уль кай ерда тура- 
\ дур? 


Много ли? кой» му? 
Дорогой засады нЪтъ 2и? юлда пайляу екму? 


Ступай, всф высмотри и скажи миф хамманы курубъ 
ланта 'айтыбъ биринь. 


Узнай расположен!е отряда и скажи мн кошунь тур- 
лань джайны билибь маныа биты. 


Посмотри, гдф стоятъ [отряды] караулы карауллярь [ко- 
шунлярь турлань джейны барыбз кури. 


Узнай изроль уранны билибь алынть 


Найди проводника юдь башии топинь. 


$ 18. 
Осада. мутасира, 


$56 батя 


Начазьвикь лу: баш. 


Непр!ятель душманъ за-  Отрядь комшиуно. 
ним, ат 


Окопъ хандакь о Офицерь тура. ^^” 
Оруже яражз. диапарожьу рая 540 


— 16'— 


Плепникъ 0645. Пъшкомъ зияда. 
Подкрьплеша кума. Раненный ярадор. 
Проводникъ лв башми. Сигналь защорать, 


Пушка замбаракъ; энубъ. Часовой харауль. 

Пвхота 71104, ляшкарь. Шионь. дэюасусь. 

Стой. Кто илеть? тозлта кимь дутъ. 

Не подходи хильмайитурь, 

Кто ты? кимь сан? 

Откуда ты пришолъ? кайдань кильдинь, 

Что надо? нима киралъ. 

Ступай туда уль ерза баритьъ, 

Положи. ца, земаю твое оруле лракыпиы ера, коинаь. 
Сайзь съ дошади атдань тушинал. 


Иди со мною ман била бариыь, 


$ 19. _ вхокоч икавН 
Дорога широкая? юль камипа му? 
Рёка есть? дарья ОН 
Мость ей купрюкь барму? м 
Пушки пройлуть? замбаракь ‘утадыму?. и 
Въ бродъ можно пройтв? кичибь утыбь буладыму? 


Покажи бродь кичуны. курсатин. зфоци эвкио 


== 
Найди шиона джасусны тапинь: 


Что вихфаъ, никому не говори жууланьниы уч кмика 


айтьма. 
$ 20. Конвой. 
Арестанть камау. Милостыня садака. 
Турьма хамау-хана. 'Посторопный биона. 


Иди смирно ик» барии: 
Милостыпю не проси садака тиляман» 


Не разговаривай съ посторонними билона адамлярь би- 
лянУ запырышма. 
Не останавливайся похттама. 


На 


Къ арестантамъ не подходи хамауны алдыза барма. 


$ 21. Въ вагонЪ. 


Люди адамляр Больной касаль. 
Оковы; кандалы банд; 

кшанз. 
Садись по мфстамъ джаййа отуринаь. . 


Не вставай съ мфста джайдань турма. 
Не шуми шокумь кылма. 


Не пой пфени ашуля айтма. 


- : - `х - 


а 


Русско-сартовокий словарь. 


ЦЕ 


Баизюй, ал якыме. 
Богатый, ая бай. 


Больной, ая касаль; бей- 


табы, 
Большой, ая. кауипа: 
Бфлый, ал а%з. 
Вержи ая кори. 
Вер ая кичаие. 
Вкусный, ая ширинз. 
Вонюч!й, ая сасыкъ, 
Вредный, а лманъ. 
Высов!й, ал баляндь. 
Глубок!й, ая чукур. 
Гозодаый, а ачь, 
Толыя, ая лл@нл. 
Горьюй, ая аччыкъ. 
Горяч!й, ал мосыкь. 10 
Тотовый, тая оо 
Дальнй, ая нары. 
Дешевый, ая арааиз.. 


Дик, ая Ява. 
Длинный, ая узун. 


Добрый, ая лохи. 


Дорогой? ая хымбать, *'” 
Другой; ая башка И 
Дурной, ая’ ямамв. позе И 
Желтый; ая сарыкь. 
Кивой, ая иирАмкь. 
Жирный; вл” с%4м145ъ; 
Задний, ая ний. ^ 
ЗавшиНЫТая бу мрдаймь о! 
Зеленый вя ‘яшлшль, 09 
Знакомый ‘ая’ ани о 
Испорчевный, ‘ая’ бузук® 
Казенный; ва адиальн. 
Кислый, аа нардонь’ 
Конный. ая ЧИ. 
Коман“ чили. 
Красный; ва жызыля 1) 


== 


Крёиюй, дл, мазнамь. 
Маленьюй, ал кичикз. 
Мельй, яя майда. 
Мертвый, ая улюкз. 
Мирный, ая тынуе, 
Много хоз. 


Матый, ал. юмшакь, 


Некрасивый; вя думу, 


Новый, ая. ями, 
Острый, ая утжурь, 
Первый, ая биринчи: 
Переднйй, ая. алдынии, 
Полный, ая тула. 
Посаф дн, ая кии 
Проч!й,. ал. башка. 
Прямой, ая унуры, 
Свободный, ая буша. | 
СвъжИ, ая, таза: 
Сильный, ал 33. 
Син, ал кукз. 


1 
Соленый, аа шуртать, > 


Спфлый, ад бищкано. 


Отар й, ан искы: 
Сухой, ая курукз. 
Сырой, ая тамь; хуль. 
Сфрый, ая кукъ 
Тяжелый, ая алыръ. 
Упрямый, ая карму. 


Усталый, ан’ чарчабекал- 
зан. 


Холодный, ая сакэ. 
Хорошй, ан 124. 
Ц%лый, ая бутунь 
Черный, ал кара. 
Чистый, ал то, 
НТелковый, ая итаклим. 
Трудный, ая ЖымН. 


Ясный, ал ачукъ. 


И. 
Близко лкынь. > и ид 
Больше копраль: м 
Быстро из, 
Вверху юхарида 
ВездВ харъ ерда. 


ры А 


Вечером кеикурум. Мало а2%,. а 
ВаЪво чат» кулда, Между уртада: 

ВыЪств бириа; бирая. Много коз: 

Внизу татида, Можно. булады. 

ВозаВ янида. Наверху уствида. 

Воть мана, Надо кирако.. 

Вишереди алдыда. Назади кйнь. 

Вчера киче, ь Назадъ кайтубь. 

Выше баляндракъ. На право узле кулда. 
Вфрно расть. Напрасно. бикорз. 

Гдф кайда. : Нельза булмайды, ) 
Далеко узакз. Немедленно дарау: 

Дан чего миа, Немного азиена. 
Довольно бас, ‚ Ночью тунда. = 
Домой ушла, Нфсколько биръ нима, „| 
Если @ларз. Нёть 2жъ, з\ чп0 
Еще талын. о. Откуда кайдань, 

Завтра ира... 438 Отсюда мундан. 

Зачфась миманаь, соо" Оттуда андань, 

Здфеь мунда. со дтаЙ Посл кинь, в Пра 
Еакъ кандахь. с с.. Прежде млмари, = 1. 


й 


Когда качан. о Прямо туры о вот 


= 8 — 


ПНышкомъ эИяда» 
Сегодня бувуны 
Сейчасъ хазирь 9 
Сколько ханчах ниче» 
Стозько шунча: 
Сюда бу ерми 
Такъ миундамз. 
Тамъ анд@: 
Тихозоекинь, 
Тихонько ‘секииакь: 
Только пакать. 
Туда улагерии о 
зу очов 
Я ман. беиче сот 


Ты би; Уё 


Онъ улъ зто атёН 


Мнв манйб ой ви 
Тебь саниа!"\® °7“ 
Самь узы, АИИОНО ил 
Свой узиныки 
Мой манане "И 
"Ти саныкИ "УМ меху 


то унии то 
Кто ким. 
Что има. 
Кому килиа’ 
Который кайеы: 
Чей кимныки И 

№. > мащиены 
Арбузъ тарбуг. 
Аршинъ 1938. 
Алебастрь зан; ‘бурь. 
Арестанть ая 
Баранъ кой. 
Баранние Ой Зиметь. ; 
Балка тары. ы 
Богь з3идаз хуй: 
Бумага халазь. 
Буря бурань ^'° 
Ворбдоко биреи аитвий 
Веревка арка. ^^ на 
Вата лахта: РА 
Ведро миля” 199 
Випоградь уже” И 


о 


Вишня альча. Довдь яммурь 
Водка аракъ. Дочь хызь. 

Вода су. Дрова утунь. 
Волкъ бури. Дуракъ атмакь 
Волъ укузе. Дыня каунз. 
Ворота сарвази- Дфввца кызз. 

Воръ уры. Дфло мщь 

Время вакть. Жалоба арзо. 
Гвоздь мет. Желззо темирь, 
Глазъ кузъ Женщина 2атунь. 
Говядина зушлиь. Замокъ клупь 
Голова баще. = = Здаше иморать. 
Городъ шаарз. Земли ерз° 

Гость мигмано. Зеркало айнакь. 
Гребень тарака. Зыфя шаянз. Р 
Гразь 40#. Золото алтунь; тилля. 
Гусь 143%. Зубъ тышь. 

Дверь имецко. Игаа чи. 

Дворъ хаудм. ! Игра. уюнь. 

Девьги ду, _ , Изба уй. 

Деревня кишаакз. ‚ Извфете хабар. 2. 


Дерево мау. 0.) Изюмь мам, сор 


== 


Имя (7иъ. Медъ исаль. НО 


Камень 7714. Мелочь майда. ' Е 
Капцеляря махками/” > — Молоко сють, 

Кошелекъ залита, Мыло сабунь. 

Краска ран. Мёдь мис?. 

Крикъ шокумт. Мфаъ акз був. и 
Кровать каравать, Мисо зушить. 

Кухня ашь хина. Новость хабар. 

Ламиа чниайь. Нога алк». 

Лель муз. Ножъ яичек, 

Лиса тульки. ° 8 Носъ бурумз. 

Лицо юз Образець мусеи: 

Ложка кащик. ‘1 Обфдь тама: ^^ 
Ложь яман, Огонь 7тз. — 

Луна ай. Окно тираза: 

Лфеъ дарахть. * Отвфтъ джуабь. 
Льстница нарвана. ^ { Острый уткуръ. 
Люди адамаярь” "^^ Палець бармакь" ® 1 
Мальчик ууле била. | Пазка кальтажь.” о. 
Масло май. — `  Церо [шисьм.] каляле. ^> 
Мастерь уста: ^ $:  Песокъ кумь “о бо 


Махорка кул тамаки. Печать муху? ® о 


-м- 


Персик зщазилады. , 
Нисарь мурза. 
Пища замако.. 

Пыль Чань. 

Разбой кхаракъ; талау, 
Разевть тан. 
Ребенокъ 1удакъ. 
Рука къ. 

Садъ ба, . 

Сапоги итых». 
Сахаръ канд. 
Свфча шамь. 

Свётъ Ярик, 

Сабака мияъ. 

Солнце афтабь. 
Соль туз®. 

Сонъ, уйку. 

Спичка кузурть, 


Табак. тамаки. 


ое фм 


Улица куча. 


Хафбъ нонь; мать. 


иж“ 


Хозлииъ, асы: 
Чай чай. 
Челов® къ адам». 
Чернила сёя- 
Шелкъ ипакь. 
Шерсть джунз. ‚ 
Яблоко алма. . 
Пгода мива» 
Яйцо тхума. 
Ящикъ кутыча. 
у. 
Бей уръ; урынаь. 
Не бей, урма. 
Не бойся куркма. 
Не ругайсл.сукма. 
Возьми @45; алын»,. 
Возьму аламань. 
Не бери алма. 


Брось тамиииь. 


Брошу яащляймань. 


- Це, бресай энамеляма. 


Бёти юнурь; ЮНурынаь, 


= 86 = 


Вези алыбз бария. 
Видишь? хурасань му? 
Не смотри кирама. 
Посмотрю хараймаие, 
Встань туры. 

Не встану урмайман». 
Вынь 2445. 

Вышей ичинаь. 

Завяжи байля. 

Завязаль [1] байлядымь. 
Привяжн байля. 

Говори айтынь, 

Не говори @йтма. 

Дай биритз. 

Дамъ бираманв, 

Не давай бирма. 

Не дамъ бирмаймань. 
Держи ушяй: ^^ 
Далай кылынь: кыль. 
Есть бар. 

Отовчай джуабь ’бирить. 
Отдай бир. ^ 


Отнеси @4ыб5 барин. 
Напиши язьйиъ, 

Пей золии: ие. 

Пью ичамань. 


Подай бирмиеь: кильту- 
рить. 


Покажи курсать; курса- 
ты. 


Не показывай хурсатми. 
Покажу курсатамань. 
Купи сатыбь а. 
Привези @1ы05 килиие. 
рае буюрить. 
Приказаль [я] буюрдыме. 
Ириказываю буюрамано. 
Принеси @лыбе жиме». 
Продай сатыние. 


Не продавай сама. ' 
Не проеи тиляма. ^ 
Не прячь бикитма- 


Разскажи айтынмь; ай- 
тыбь бириваь. 


Садись утуры отур. 
Сялу отурама. 


Не садись утурма. 
Смотри каран, 

Смотрю караймань. 
Не смотри карама. 


Спи ухлян. 


Не спи ухлама. 
Не спорь талящма. 
Поставь жомниъ. 


Не ставь койма. 


Стой [вставь] тури». 


Не стой турма 


Считай сана. 


5 
> 


Считаю санаймань. 
Създи барыбь килиниь. 
Не №шь ема. 

Тяни тартъь; тартынань. 


Узвай хабаръ алинуь; би- 
либъ алынь 


Умёю билямань, 
Унеси алыбь китыть, 
Не урони тушурма. 
Уходи китын. 

Не уходи китма. 
Читай ухумз. 
Пофзжай барина. 


П ЧАСТЬ. 
Слова и элементарная грамматика 


сартовскаго языка. 


Составил Таиръ-Бекъ К\ЯСЪ-БЕКОВЪ. 


= 


Лакаблар (титулы). 


| 1) Аада хазрат императур-и-аазам ак-падшах ни- 
| колай александрович хазратлари—Его Императорское Вв- 
| личество Государь Им ператоръ— «Блый Царь» Николай 
| Александрович. 

2) Лала хазрат имиературича-и-мукаррама алексан- 
дра оеодоровна хазратлари—Ея Императорское Ведиче- 
ство Государыня Императрица Александра @еодоровна. 

3) Аала хазрат валиахд-и-муаззам велимй  кнас 
алековй николаевич хазратларн—Его Императорское Вы- 
сочество Насльдникь Велиюй Князь Алековй Нико- 
лаевичъ. 

4) Джанаб-и-аалаб вазири-мухариба инфантерйя джан- 
драли александр еедорович редигер--Его Высокопревосхо- 
дительство Господинъ Военный Министръ Генералъ-отъ-ин- 
финтери Александр @едоровичъ Редигеръ. 

5) Джанаб-и-аашаб ‘туркестан вилаятинииг хакими ва 
сар-аскари инфантеря джандрали николай ивановач гро- 
деков—Кго Высокопревосходительство Госполинъ Турке- 
стансый Генералъ-Губернаторъь и Командующй войсками 
Туркестанскаго Военнаго Округа Генералъ-отъ-инфантеми 
Николай Ивановичь Гродековъ. 

6) Джанаб баланд мартабалик туркестан вилаятевинг 
' хакимининг ва сар аскарининг наиби джандрал лейтенант 
кипран антонович кондратович- Его Превосходительство 
Господинъ помощникъ Туркестанскаго Генералъ-Губернато- 
ра и Командующаго войсками генералъ-дейтенанть бин 
янъ Антоновичъ Кондратовичъ. 

7) Джанаб баланд мартабалик туркестан вилаяти- 
‚ нинг аскаря махкямханаеининг хакими джандрал-лейте- 

нант гвидо казимгрович рихтер—Его Превосходительетво 

Господинъ Начальникъ Штаба войскь Туркестанекаго Воен- 
` наго Округа генералъ-лейтенанть Гвидо Казимровичь 
Рихтеръ. 


| 
| 


Кошни хокуматлар — сосъдёйя государства: 


1) Хатай, чинмачин — Китай; 2) Афганистан—Авгани- 
станъ; 3) Бухар-ханлыки— Бухарекое ханство; 4) Харазм 
хива-ханлыки-—Хивинское ханство и 5) Иран — Перея. 

Туркестан вилаятида булган баази шахарларнииг 
иемилари — назвашя нфкоторыхь городовь Туркеетан- 
скаго края. 


Енги-шахар  Красноводекъ. Дизах Джизахъь. 
Ашкабад Асхабадъ. Мархнан Маргеланъ. 
Марв Мервъ. Андичан Андижанъ. 
Шьейх-Джу- Намангян Наманган 
нейл Кушка. Ташкянт Ташкенть. 
Чахар-джуй  Чарджуй. Ак-масджид  Перовекъ. 
Самарканд Самаркандь.  Авля-ата Аумета. 
Хочанд Ходжендъ. Алма-ата Вфрный. 


Дарьяларнинг намлари—назвавя рЪкъ: 


Атрак Атрекъ. Аму Аму-дарьн. 
Тярирух Тедженъ. Сир-Дарьа Сырь-Дарья. 
Мург-и-аб Мургабъ. 


Пуллар - монеты. 


Пул 1/3 копейки. Танга 20 копеекъ. 
ин 1 копейка. Лрым-сум 50 кои. (1/2 
Пакыр 2 копейки. рубля). 
Мири 5 копеекъ. Сум 1 рубль. 


МБры веса. 
Е {| въ Закасшйской области 54—56 фуи. 
Батман | въ Ташкенть .... 11 щд. 
| въ Самаркавдё. ... 8 пул. 


Пуг пудъ. Вата чайряк 
Кадак фунтъ. (въ Самарк.)— 10 фунтовъ. 
Мискал золотникъ. — Кичик-чайряк 
(въ Самарк.)—5 фувтовъ. 
МЪры длины. 
Таш 8 веретъ. Гяз, алчин  аршинъ. 
Чакрым 1 верста, Вулач 21/з аршина. 
Сарджин сажень. Карыш 1/4 аршина. 
Квадратныя мФры. 
въ Закасп. обл... . . . 1/6 десятины. 
Танаб { въ Ташкенть. .. .. . 1/5 десятины. 
| вь Самаркандь ....- 1/4 десятины. 
МЪры времени (названия). 
Тел годЪ. Саат чаеъ (часы). 
АЙ мени (луна). Дакика минута. 
Хафта недван. Саня секунда. 
Кюн день. 


Айларнинг нами -назвашя мЪсяцевъ. 


Зы 

ут 
Хамал 
Саур 
Дкжауза 
Саратаи 


январь. Асад Поль. 
февраль. Сунбила августъ. 
мартъ. Мизан сентябрь. 
апрль. Акраб октябрь. 
май. Баус ноябрь. 
ПЮНЬ. Джадди декабрь. 


Хафта кюнларнинг нами — назван я 
дней недфли, 
Шамба суббота. Чахар-шамба среда. 
Як-шамба воскресенье. Пяндж-шамба четвергъ. 
Ду-шамба понедфльникъ. Джумъа патница. 
Са-шамба вторникъ. 


Фасл йил— времена года. 


Бахар весна. Гюз осень. 
Яз ато. Кыш зима 


Либас-и-адам— одежда человЪка. 


Тилпак шапка. Ши брюки. 

Салла чалма. Штан штаны. 
Чапан пальто. Итук сапогъ. 
Халат халатъ. Пайнак чулокт. 
Бельбау пояеъ. Вафш талоша. 
Куйнак рубашка. 


Ааза-и-адам — члены челов ческаго тЪъла- 


Баш толова. Карын Животь. 
Сач, чач волость. Кол рука. 
Кулак ухо, Еликя плечо. 
Каш бровь. Тирсак локоть. 
Вуз гаазЪ. Биляк кисть 
Бурун носъ. Кяф ладонь. 
Агиз роть. Бармак палець 
Тиш зубъ. `АЯК нога. 


Тил ЯЗЫКТ. Сан бедро. 


Боюн (моюн) 
Бадан 
Вукрак 

Арка 


Туп 


Тубанча 


Казан 
Кумган 


Шяла, каса 


Китаб 
Дафтар 
Калям 
Таш-калам 
Балям-тараш 


С1ях 


> 


шея. Тиз 
туловище. Балдыр 
грудь. Тонук 
спина. Табан 


Части дома. 


домъ. Шип 
дверь. Тираза 
стна. АЙна 


полъ (земля). 


Оружия. 
пушка (толпа, Мылтык 
МЯЧЬ). Ханджар 
пиетолеть (ре- Влинч 
вольверъ,). Пчак 

Посуда, 
котелъ. Вуза 
чугунная по- Кура 
суда. Лакянд 
чашка. Вашик 


Учебныя вещи. 


книга (Слях-дан 
тетрадь. Калямдан 
ручка Джазбал 


карандашь. Бур 
перочинный Латта 
ножЖЪ. Миз 


чернила (чер- Сандал, кюрси 
ный). о 


кол%но. 
голень, 
ступшя. 
пятка. 


потолокъ. 
окно 

стекло (зер- 
Кало}. 


ружье. 
кинжалъ. 
сабля (шашка). 
ножъ. 


вувшинъ 
ваза. 
тазъ. 
ложка. 


чернильница. 
пеналъ. 
линейка. 

МАлЪ. 

тряпка. 

столъ, 

стулъ, табурет- 
ва, 


Натитки. 
у вода. Чай чай, 
Сут молоко. Буза. пиво. 
Катык кислое моло- Арак водка. 
ко. Мусаллас вино. 
Кушанья. 
Палав пловъ. Долма голубцы. 
Чорна супъ. Кябаб, шашлик шашлык 


Уй хейванлари— домашн!я животныя. 


Туя верблюдъ. Ишак оселъ. 

Ат лошадь. Тонгуз свинья. 

Ит собака. Чучка поросенокъь . 
Сир корова. Вучуг щенокъ. 
Хокуз волъ. Бузак теленокъ. 
Ички коза. Мишк кошка. 

Кой овца. Чичкан мышь. 

Кузи барашекъ. 


Вахши хейванлар—диве звЪри. 


Аслан, шир  левъ. Куян заяць. 
Баре, юлбаре тигръ. Тулки лиса. 
Аюг медвЪдь. Маймун обезьяна. 
Бури волкЪ. 


Парандалар — птицы. 


Тавук, тоук курица. Лаклак, лайляк аистъ. 
Хорас пфтухъ. Чимчик воробей. 


Газ 
Урдак 
Чуча 
Виркавул 
Каклик 
Варга. 
Тирна 


Ун 

Цанъ 

Бугдай 

Ариа 

Тарык 
Джувар 
Макка-джува- 
ри. 


Бринч, курунч риеъ, крупа. 


Кавун 


Тарбус 


Я — 


гусь. Загча 
утка. Тути 
цыпленокъ.  Тавус 
фазан Варлугач 
куропатка. — Бидана 
ворона. Болбол 
журавль. Кябутар 
Продукты. 
мука. Узум 
хаЪбъ. Нак 
пшеница. Алма 
ячмень. Шафталу 
просо. Бадам 
джугара. Анар 
Гилае 
кукуруза. Алыча 
Анчир 
неочиш. рисъ. Тури 
мясо, барани- Сабзя 
на. Сарымсак 
масло яз 
сало. Лавляги 
дыня, Мурч 
тыква. Канд 
арбузъ. Таммаку 


Родство и свойетво. 
Катта-ана 


отецъ. 
мать. 


старший братъ. Амак-сада 


сестра. 
ДВДЪ. 


Амак 


Хала 
Джин 


галка. 
попугай. 
мавлинъ 
засточка- 
перпель 
соловей. 
толубь. 


виноградъ 
груша. 
яблоко. 
персик». 
миндаль. 
гранатъ. 
черешня 
вишня. 
виНПыя ЯГОДЫ. 
риа. 
морковь, 
чесновъ 
лувъ. 
буракъ. 
перецъ. 
сахаръ. 
табакъ. 


бабушка. 

Дня. 
двоюрод.братъ. 
тетя. 
племянникъ. 


ЭЛЕМЕНТАРНАЯ 


грамматика сартовскаго языка (джагатай- 
скаго нарЪч!я). 


Составилъ Т. Кясбековъ. 


Тащкенть, 20 ноября 1907 лода. 


Исм-и-зат-имя существительное. 
Исм-и-зат—въ сартовскомь языкь дЪфлител на: 
1) Исм-и-алям— имена собственный. 
ПримЪзры: 
Иса— |исусъ, ташклнт— Ташкенть, руеи-—Росейя; 


3) Исм-и-джинсе— имена нарицательныя. 


ПримЪъры: 
Сарбаз— солдатъ, мылтык— ружье, ат лошадь; 


и 3) Уменьшительныя, которыя образуются при помо- 
щи приставки «ча». 


Прим ры: 


Китаб—книга, китабча — книжка; казан — котель, 
казанча— котелокъ. 


Исм. и-зат— въ сартовскомь языкф спещальныхь окон- 
чаш не имфеть и отвфчаеть на вопросы: ким— кто? 
(одушевлен. предм.) и нима— что? (неодушевл. пр.дм.). 


ПримЪъры: 
Ким? иса, сарбаз, ат. Нима? мылтык, нан — хлЪбъ, 
таш — камень. 


Иси-и-зат (имя сущ.) иметь одинъ общий 2005 
и 0ва числа: 


1) Муфрад— единственное число. 


в Е- 


Примфры: 


Адам человькъ, баш— голова, миз — стол: 

и 3) Днам— — множественное число, которое образуется 
ть единственнаго числа чрезъ прибавлеше къ нему при- 
ставки: дар или ляр. 


ПримЪры:_ 


Адамаар — люди. башляр— головы, мизлар— етолы. 

Исм-и-зат имЪеть одно скаонене, какъ дая един- 
етвеннаго, такъ и для множественнаго чисель и склоня- 
ется по слрдующимь падежамъ: 


1) Ибтида— именительный. 

2) Изафа— родительный. 

3) Маф-ул-и-илей — дательный, 
4) Маф-ул-и-бе— внительный. ‹ 
5) Маф-ул-и-маа— творительный. 
6) Маф-ул-и-минху исходный. 

7) Маф-ул-и-ле мьетный. 


Падежныя окончаня. 


(И, Ибтида спещальныхь окончанй не иметь, 


{Р) Ирада нина. Мей В: 
Ие) Маф-ули- 
$ и а а, во у дан, дин. — 
5 у ` (м). ко С: м, 
_ В) Маф-ул- Е д балии а 


Зари $ > АваУМ 11| 


У» >. Во 
ет А - 


([) Маф-ули- биклан, идан, | 


й 
Е 
< 
Е 
и 


Образець склонешя. 


Муфрад. Дкам 


Падени (Единетв. ч.). (мн. ч.). 
а = = а =! 
(И) Ибт. Сарбаз. Сарбазяар 
(Р) Из. Сарбазнина. Сарбазларнине. 
(Д ) М лей. Сарбазаа. Сарбазаараа. 
(В) М6. Сарбазни. Сарбазларни. 
(Г) М— маа. Сарбазбилан. Сарбазларбилан. 
(Ис) М—ху. барбаздан. Сарбазлардан. 
(М) М—ле. Сарбазда. (Сарбазларда- 


Падежи и ихъ вопросы. 


(И) Ибтида отвЪчаеть на вопросы: кю? чтой 
Вь немь всегда стоить подлежащее, а потому падежъ 
этоть и носить одинаковое съ подлежащимъ назване 
«ибтида», т. е. начало, или падежъ, въ которомъ ста- 
витея ими существительное въ начальной формЪ. 


(Р) Изафа отвьчаеть на вопросы: чело? чей? Въ 


этомъ падежь имена существительныя, служа всегда опре- 
дьлешемь, ставатея впереди своего опредъалемаго слова. 


ПримЪры: 


Сарбазнинг мылтыки -- солдата ружье (ружье солдата). 
Аламнинг баши- чедоввка годова (голова человЪка). 
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(Д) Маф-ул-и-илей замъняетъь собой дательный па- 
дежтъ русекаго языка и отвфчаеть на вопросы: кому? 
чему? кз кому? кз чему? въ какому времени? куда? 
ит. д. 


Прим 5 ры: 
Сарбаз мылтыкни сарбазга (кому?) берди—солдать 
свое ружье солдату отдалъ. Сарбаз базарга (куда?) бара- 
дур—солдать на базарь идетъ. 


(В) Маф-у-ли-бе отвфчаеть на вопросы: хозо? что? 
‚а также и: коз? чею? (при отрицании). 


Прим Ъ ры: 


Сарбаз чайни (что?) ичди— солдать свой чай пилъ. 
Сарбаз чайни (чето?) ичмади — солдатъ свой чай не 
ь,—выЪето: солдать не пиль своего чая. 


(Т) Маф-ул-и-маа отвЪчаетъ на вопросы: с към? 
-сз чъмз? На вопросы-же: кВмъ? чБмъ? т. в. безь сз онъ 
не отвфчаетъ. 


ПримЪзры 


Сарбаз сарбазбилан (еь кЪмъ?) базарга барадур— 
„солдать съ солдатомъ на базарь идетъ. 

Сарбаз мылтыкбилан (съ ч®мъ?) базарга барадур— 
голнать съ ружьемь на базаръ идеть. Сарбаз балтабилан 
((еъ чБмь—вмбсто чЪмЪ?) имлайдур—солдать (съ) топо- 
ромъ работаеть. 

(Ис) Маф-ул и-минху отвЪчаеть на вопросы: 075 
ко0? оть чело? откуда? изъ ко? изъ чето? сз коло? 
-05 чело? 


Прим ры: 


Сарбаз сарбаздан (оть кого?) мылтыкни алди- сод- 
дать оть солдата свое ружье взялъ. Сарбаз уйдан (от- 
куда?) чихди-—солдать изъ дома вышелъ. Сарбаз атдан 
(съ кого?) тушди—солдать съ лошади слёзъ. 


(М) Маф-ул-и-ле отвЪчаеть на вопросы: +95? хода? 
45 ком5? въ чемз? на комз? на чем" 


Прим $ ры: 


Сарбаз базарда (гдЪ?) ариани сатиб-аладур—солдать 
на базарб ячмень покупаеть. Язда (когда?) мсых буза- 
дур—лЪтомь жарко бываетъ. Сарбаз арабада (на чемъ?) 
китадур— солдать на арбЪ деть. 


Исми-сифат-имя прилагательное. 


Исм-и-сифат (имя прил.) въ иредложеши служить 
опредфдешемь, ставится впереди своего опредълиемаго 
слова и не согласуется съ нимъ ни въ числф, ни въ 
падежъь. 


#6 — 


Образецъ. 
Исых лз— жаркое лЪто. 


Муфрад. Д нам, 
Падежи (ед. число). (мпож. число). 
(И) Ибт. Исых яз. Исых язлар. 
(Ру Из Исых язнииг. Ивых язларнинг. 
До) М чей. Исых изга. Исых язларга. 
(В) М бе. Исых язни. Исых язларни. 
(Т_) М—маа, Исых набилан Исых язларбилан. 
(Ие) М- ху. Исых язданц Исых яздардан. 
(М) М—че. Исых язда. Йеых язларда. 


Вь отдбльноети-же, какъ самостоятельное слово, 46м- 
и-сифазт (имя. прил.) склоняетсел, какь исм-и-зат 
(имя суш.). 


Прим ръ. 


Муфрад. Д жам. 
Падеми. (единств. число) | (множ. число). 
(И) Ибтб. Ивых. Исыхлар. 
(Р) Из. Исыхнинг. Исыхларнинг. 
(Д) Мей. Исыхга. Исыхларга. 
(В) М—6е. Иеыхни. Исыхларни, 


(И) М—ху. Иеыхдан. Исыхзариан. 


(Г } М —маа. Исыхбилан. Исыхларбилан. 
(М ) Ме. Исыхда. Исыхларда- 


Маратиб-и могабила — степени сравненя. 


Нем-н-сифат (имя-прил.) имбеть три степени еравненая. 
1) Мартабе-и-аввал— положительная степень: 
?) Мартабе-и-могабила — сравнительная стенень. 

и 3) Мартабе-и-аала — превосходная степень. 
Мартабе-и-аввал опредьаенныхь окончаний не иметь. 


ПримЪры. 


Яхши — хорош, луан— плохой; ак—бфаый. 

Мартабе-н могабила (еравн. ст.) образуетея изъ мар- 
табе-и-аввал (полож. ст.) сь помошью прибавленя къ ней 
частицы рах. 

ПримЪъры. 

Яхишрак— лучше, ялманрак —хуже, акрак—брафе. 

Мартабе-и-аала (превосх. ст.) образуется также. изъ 
мартабе-и-аввал ( полож. ет.) съ прибаваенемъ спереди словъ: 
хаммиданЫ—отЪ веето, весго и инь - самый. 


ПримЪры. 
Ин» яман ат—самая плохая аошадь; хаммадам 
яхши сарбаз—нанлучшй создать. 
Ием-и-адад — имя чиелительное. 
Исм-и-адад дБлитси на: 
1) Адади — количественныя: 


Бирс" 1 Туре вооАТитьие ‹ 9; Ув 210 
Иви,. 2 Бы .. 5 Сякиз . 8 Ун-бир. 11 
Уч ..3 Амы 6 Т)кз . 9 Увиви 12 


Е 9 


Ун-уч. - 13 Ун-беш., 15 Унчитье а Унйтукув 49; И 
Ун-турт 14 Ун-алты 16 Ун-сякиз 13 Игирма 20 


Игирма-бир ая ИВ пан НЕ }:63150 
Игирма-ики .. - 22 Алтмыш ами. 60 
Игирма-уч. 1‘... оз МЫ ТО 
Игирмамкурт” Иова ротинови” бане тои м. ее, 80 
Игирма-беш ит: : 7’. 115 Тукеанелер 692019". 90 

итд: Юз ние. й 100 
ее 3 30. Жив А 1,000 
Е 40! Милин!; .. . 1,000.000 


Бир юз уники —112. Турт юз минг сяксаналты -—400,()86. 
Икви милян беш минг уч юз отуз’ бир-—2,005,331. 


При адади (колич.) исм-и-зал (имя сущ) ставит- 
сл въ! единетвенномь ‘чиель. 


ПримБры. 
Шви 02 Ун ат (а ив атлар). 0туз ваты араба (а ве 
арабалар). 


| 5) `Тартиби — порядковыя, которыя., образуютея 
изъ адади (колич.) съ ро къ НИМЪ: иНчи 
(и ынчи): 


Примфры: 
Биринчи — первый. Аитвении шестой. Уч ‘юз “ун“ 
гортъынчи— 314-й. Бир минг ПИН О -й. 
и 3) Хиссаи- дробных: 


ры ее аа 1/> Оякиздантуч делал 18 
Учдан бир..... '/з, Игирмаран бир. за 1/0 
Пары о и 1 Юздан тукуз . 5 9/10 


Бешдан-иви ./. с. . 2/5. Минцдан ун- бир. $ Иов Я 


| Ярый нан — а хлЬба или нанинЕ ирыми. Чарьяк` Й и 
яз /4 аршина, или гязнинг турдан бири. 


, '. 
Исм-и-замир—м5стоименте, 


Ивм-и-замир дфаитея на; 
1) Замир-и-шахен — местоимения личный: 


И Я Ве 3% МЫ 
Сян оне * зна тз ОИ ннилват-м-снив5> ( ВЫ 
Ул, аль: уз. ОНЬ. удар, падар оли мож» сни. 

Замир-и-щахси:х свлоннетел» по. образцу исм-изат 
(имя суш.) Исключения слфдующия: а) жъетоимеше ‹ул> 
употребляется только въ именительномь/ падежь, а въ 
остальныхь падежахъ единственнаго числа употребляется 
«ал», у котораго буква ‹и» переходить въ букву’ «нэ; 
и 6) личныя м5етоимеши“ единетпеннаго ‘числа въ виз 
нительномъ, падежь теряютъ, вторую буквулосн»: и (мани, 
сяни, ани, а не, манни, санни, анни). 


Тасриф - и - замир - и-- шахси — склонен личных. м% 
стонменй, 


Муфрад (Единств, число), 


(И) Ибт. Ман, сян, уд (ал)—л, ты, онъ. 

(Р) Из Манинг, сянинг, анинг--мена, тебя, ео: 
(Ц) М-лвйо Манга; ‘сянга; анга - иН®, теб; ему 
(В) М6 (Мани! сани 'аНИ-меня, Тоби; ‘#г0’ 
{Т) М-маа “Манбилан, ‚синбилан, пибишан ео мною, съ 

т0б0ю; ‘@ь нимь: . 
(Ис) М-ху ^ Мандан, ‘сяндав, ада — ть меня, и те 
миизбяонь ного: 
(М) ”Мале!  Манца, ‘сянда: канд меня; “у тебя; у Чего’ 


Джам .(Множничаело). 


(И) Ибт., Биз, сиз, улар (алар)-—мы, вы, они. 
(Р) №“ “ Бизаинь, сузнинг, ааа нии На, Вась, ихъ 
(Д) Мей  Биза» ‘еизга, уларка —назь, “Вам, ИМ: 


ее 


(В) М-бе Бизни, сизни, уларни—насъ, васъ, ихъ. 

(Т) М-маа  Бизбилан, снзбилан, узарбилан—съ нами, 
съ вами, съ ними. 

(И) М-ху  Биздан, сиздан, улардан — оть наеъ, оть 
васъ, оть нихъ. 

(М) М-ле Бизда, сизда, уларда— у насъ, у вас, у пихъ. 


2) Замир-и-таалики — местоимения притяжательныя, 


которыя образуютел при помощи особыхъ приеставокь, при- 
соедипнемыхъ къ концу исм-и-зат (имя суш.). 


Муфрад (Ед. число). 


Ата — отець. Нан — хаБбъ. 

Атам —мо отецу, Наним— мой х1 

Атанф— твой отець. Наншна — твой 

Атаси— его отецъ. Нани— его хлЪбъ. 
Атамыз—нашь отецъ. Нанмыз— нашь хаЪбъ. 
Атанииз — вашгь отецъ. Нанинеиз— вашь хлЪбЪ. 
Атаси— ихъ отецъ Нани—ихь х26бъЪ. 


Джам (Мн число). 


Аталарим - мои отцы. Нанларим— мон хлЬбы. 
Аталарину—твои отцы. Нанаарина— твои хлЪбы. 
Аталари —ихъ отцы. Нанлари— ихъ хлЪбы. 


Аталармыз—наши отцы.  Нанаармыз—наши хлЪЬбы. 
Аталаринииз—ваши отцы. Нанларинииа— ваши хльбы. 
Аталари—ихь отцы. Нанлари—ихъ хаЪбы. Е 
Кромф вышеупомянутыхь окончаши въ предложения 
_ употребляють еще и личныя мьетоижешя въ родитель- 
номъ падеж. 


ПримЪры. 


Манинг атам — мой отець. Сизнинг башингиз— 
ваша голова. Уларнинг ати—ихъ лошадь. 


Если замир-и-таалики (прит. мфет.) стоить отдфль- 
но, а не при исм-и-зат (имя суш.) и отвфчаеть на за- 
давный вопр чей? то тогда употребляются слдующия 
замир-и-тазлики: маниви—мой; слники-—твой; аники— 
его; бизники—нашть; снаныги——валть; адарники, уларни- 
Ки—ИУЪ. 


3) Иси-и-ишара — мьетоимеши указательныя: у, 
ушбуЬ—это, ул—тотъ, бу— этоть. 

и 4) Замир-и-савали — м®етоимешя вопросительныя: 
ким—вто? нима—что? кайсы—который? нича, канча 
—еколько? 

Пем-и-ишара и замир-и-савали въ отдфльноети екло- 
няются, какъ ием-и-зат (имя суш. ). 


ПримЪФры: 


Падежи: Муфрад (вд. число). 


(И). Ибт. Шу Нича? 
(Р) Из. Шунинг Низанинг? 
(Д) М-лей Шуга Ничага? 
(В). М.0е | Шуви Ничани? 
(Т)› М-маа | Шубирааны Ничабираан? 
(Ис) М-ху Шундан Ничадан? 
(М) М-ле Шунда Ничада? 
Падежи. Джам (мн. число). 
(И) Ибт. Шузар | Ничалар 
(Р) Из. Шуларнинг | Ничаларнинг 
(Д) М-лей Шуларга Ничаларга 
(В) М-6е Шуларни Ничаларни 
(Т) М-маа Шузарбилан Ничаларбилан 
(Ис) М-ху Шулардан Ничалардан 
(М) М-ле Шуларда Ничаларла 


Искаючене составалеть исм-и-ишара «бу», которое” 
склонялсь во множественномь числ вполнф правиль- 
но, вь косвенных» падожахьъ единетвеннаго числа перехо- 
ДИТЪ вЪ «муя>. 

Муфрад (Ед. число). 


Ибсена бу 
Фь:.. о ое мунинг 


[О ее муни 
(©). М-маа у пепеваменыие ва р ‘мунбизан 
(Ис) М-ху - . иоьдатсиниан зниаль ‚мундан 
О о а мунда 


Какъ исм-и-ишара, так” и‘ замир-и-савали, находясь 
при исм-и-зат (имя сущ.) саужать опредъаешемъ, сто- 
ять виереди опредбанемаго слова ий не’ согласуются съ 
ним, ни въ чиель, ии въ падежь. " 


Муфрад (Ед. чиело). 


Шу здам (этоть человЪкь).’ ‘'Кайеы дам (котор. чел.). 


(И, Ибт Шу. адам Вайсы адам 

(Р) Из Шу адамнинг Байсы адамнингй 

(Д) М-лей Шу адамга Кайсы адамга? 

:В) М. Шу адамни Вайсы адамни? 

(Т) М-маа Шу адамбилан Вайсы ‚адамбидан? 

(Ис) М-ху Шу адамдан Кийеы адамдан? 

(М) М-ле Шу адамда ‚Кайсы адамда” 

Джам (Мн. число). 

(и) Ибт. Шу адамлар Кайсы адамлар? 
Из. Шу. адахларинг Кайем адамларинг?. 

(Д’ М-лей Шу. адамларга Кайсы адамларга? 

(В) М6 Шу адамаарни Вайсы, адамларни? 

(Т) М-маа Шу здамларбилан  Кайсы адамларбилан? 

(Ив) М-ху Шу адамзардан Кайсы адамлардан? 

(М) М-ле Шу адамларда ’ Байсы адамларда? 


Феил — глаголы. 


фена имфеть: 5 залоговъ, 5 заааинии, з орон и 
одно сиряжене и 6 видовъ. | 


Вы 


О залогахъ. 


1) Дъйствительный залогъ, показывающий переходъ д%й- 
стия подлежащаго къ другому предмету. 


ПримЪъры. 


Сарбаз атни сатиб-алади— солдать понупаеть лашадь. 
Сарбаз сарбазни окутади—еолдать солдата учить. 

2) Страдательный залогъ, показывающий переходъ 
дБйств неизвфетнаго предмета къ подлежащему. 


Примъръ: 


Ат сатиб-алнади — лошадь покупается (хотя можно 
было бы выразиться: ат сатиб-алнади сарбазбилан — лошадь 
покупаетея солдатомъ, такь какъ емыедъ вполнф поня- 
тень, но форма эта въ тюрискомъ язык не употреблиется). 

Страдательный залогь образуется отъ глаголовть дЪй- 
ствительнаго залога сльдующимь образомь: между кор- 
немъ и окончашемь глагола вставляется буква <». 


ПримЪры: 
Дъйств. залогь. Страдат. залогъ. 
Урмакъ— побить. Урлмак 
Язмакъ— написать. Язлмак 
Окумак--поучиться, прочитать. Окулмак 


Если же корень глагола оканчивается на букву <», 
то тогда вставляется буква «ин. ‚ 


ПримЪъры: 
ДЪйств. залогъ. Страдат. залогъ. 
Алмак (взлть, купить). Алнмак 


Кылмак (сдЪлать}. Вылнуак 


3) Взаимный залогъ покизываеть дьйстве, которое 
происходить между нъеколькими предметами, м образует- 
ся изь глагодовъ дЬйетвительнаго залога, принимая хеж- 
ду корнемъ ин окончанемь букву «ш»- 


ПримЪры: 
Дъйств. залогъ Взаимн. залогъ. 
Уцмак —- побить, бить. Уршемак — драться. 
Упмак — цфловать. Упиемак — цфаоваться. 
Учрамак— ветрчать. Учрашемак — встрёчаться. 


4) Возвратный залогъ образуется также изъ глаго- 
ловъ дЪйствительнаго залога вставкою между корнемъ и 
окончанемт глагола буквы «н» п показываеть дЪйетве, 
переходящее на самаго дЬйствователи. 


ПримЪры: 

'ДЪйств. залотъ. Возвратн. залогъ. 
Ташламак — бросать. Ташаакмак (себя). 
Япмак — покрывать, Яиммак (себя). 
Тэрамак-— чесать волосы. Таранмак (себя). 


и 5) Средн залогъ, къ которому относятся воЪ ть 
тлаголы, которые показывають дьстые, или состояше 
предмета. 


ПримБры: 


(турмак—сидфть; ятмак— лежать: бармак — итти. 


0 наклоненгяхъ, 


1) Маздар —неопредфленное наклонеше оканчивается 
| всегда на «мак» И «мяк». 


У ВЫ 


Примзры: 
Бармах — итти. 
Язмак— писать. Ишаямях— работать 


(тбросивъ эти окойчашя (мак н мяк), мы поду- 
чаемь «корень» глагола. 


_ПримЪры: 
Маздар (неопред нака.)., Корень глагола. 
Бармахк.клзтннаи-ямомий. . .. ‚168 : 
вме нет к УвАиЩЬХ. .. ИМЯ 
ИнМАК ой лоне Яыатачня 


А хбари-— изъявительное наклонеше, 


Настоящее время ахбари образуется изъ корня гла- 
гола и слфдующшихь личвыхли ‘окончаний 


Муфрад. (Елинетв. 9.) Джам (Множ. 1 ). 
1-го лица — ман... Г. - с. 5 28а 
2-го лица— Сян, кони... - 2 08 
3-го лица— м (дур). |. - . 0 9илар (дураар). 


При этомь между “корнемь и аичнымь окончанемъ 
вставлиетея: а) буква «а» (если корень глагола `оканчи- 
вается на согласную букву) и 0) буква сй> (если корень 
оканчивается на гласную. букву). 


ПримЪфры: 


Муфралд (Единетв. чиело). 


1-го лица лзаман— пишу. куйман— читаю, учусь. 
2-0 лица язасан—пишешь. — Окубсан— читаешь: 
-Го лица язади (дур )--пишетъ. Окуйдур—чятаеть, 


Джам. (Множ, | число). 
1-го лица язамиз— пишемъ, Окуймиз — читаемъ. 
2-го лица язасиз— пишете, Окуйсиа — читаете. 
3-го ‘лица’ оязадилар-— пишуть. "Окуйдилар—читаютъ. 
Прошедшее время ахбари(изъяв. нака,) образуется 
изъ корня гаатола приетавкою къ нему личныхь окончаний. 


Муфрад (Единеть. ч.). Джам (Мн. ч.). 
1-го лица бим.- (-. - с сыдую 
3-го лица дин... о. 603 
3-го лица 0 зе чили, Омар 
Примфры: 


Муфрад (Елинетв. ч.): 


1-го лица яздим— я напиеаль овудим— я прочелъ. 
2-го лица яздин— ты ваписаль. окудинт-ты прочель. 
3-го лица язди— онъ нанисалъ. окуди—онъ прочелъ. 


Джам (Множ. ч.). 


1-го лица яздук—мы наниеали. ‘окудук—мы прочитали. 
2-го лица яздинииз » окудинтиз > 
3-го лица яздилар з окудилар > 
Будущее время ахбарн (изъяв. накл.) образуется 
изъ корня глагола приставкою къ нему вижесльдующихъ- 
личныхь окончаний, пры чемь между ворнемь и.о’ оконча- 
емъ вставляются, по желанию буквы «а», или «у», если 
только корень глагоаа ‘оканчивается ‘на согласную букву. 


Муфрад (Вдавств ,ч.). ‹„Джам (Ми. ч.). 
1-го ища ’ рман. {. . о рмиз 
17 2-го’ аица рсан. : ре 


Зоо аица\ о" ро: и граар 


Примбры: 


Муфрад (Единетв. ч... 
1 го лица язарман, язурман— напишу окурман — прочту. 
2-го лица язарсан » овулсан » 
З-го лица язар > оку] ы 


Джам (Множ ч.). 


1-го лица язармиза - нацпишемь окурмиз — прочтемъ, 
2-го лица язарсиз › окуреиз › 
З-го лица язарлар » окурлар » 


3) Шарти— условное навлонеше образуется изъ кор- 
ня и личныхь овончантй, 


Муфрад (Единетв. ч.). Джам (Мн. ч.). 
1-го лица ЕВЕ . сак 
2-го лица бань... . 6013 
3-го лица са . .. : балар 


Настоящее и будущее времена шарти. 
ПримЪры: 


Муфрад (Единетв. ч.). 
1-го лица язсам—если я пишу, нашишу. овусам — если 
ичиталю , прочту. 


2-го лица язсана › окусане > 
3-го лица язса > окуса > 
Джам (Ми. ч.). 
1-го лица  язсак окусах 
2-го лица язсанииз окусанзиз 
3-го длина  язсалар окусалар 


Длн выразительности предъ условнымь предложен» 
вмъ ставится фареидекое слово ‹алар», «ау» (если): алар 
язсам—еели я пишу, напишу. 


Прошедшее время шарти (усл. накл.) образуется 
при помощи глагола «булмак» —быть и приставки «ван». 


ПримЪры: 


Муфрад (Елинств. ч.). 
1-го лица  лззанбулеам - вели я написать 
2-го лица  яззанбулеанг ‚ 
3-го лица  яззанбулеа * 


Джам (Мн. ч.). 


1-го лица  нззанбулсак—еели мы нацисааи. 
3 то лица  яззанбулсантиз › 
Зги анна — аззанбулеалар » 


4) Аири—повелит наклонеше образуется изъ корня 
глагола и слфлующихь окончаний: 


Муфрад (Единетв. ч.). 


1-го анца ай, вин, ин, й 
2-го аица ил, 
3-го лица сун 
Джам (Ми. ч.). 
1-го лица айлик, цлик 
2-го лица инаиз, низ 


3-го лица сунлар 
ПримЪры: 


Муфрад (Единетв. ч.). 
1-го яица язай, язацн- пусть,  окуин, окуй—пусь 
нука, л напишу. я прочту. 
2-го лица зн пиши. ону, окумна > 
3-те лица изсун—пусльнапишеть окусун , 
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Джам (Мн. 4.) 


1-го лица язайлик—пука напишемъ. окуйлик —вука пр. 
2-го лица язиниз— х окунииа. » 
3-го лица язсунлар » окусунлар › 


и 5) Иншаи — сосдагательное ‘навлонене, ‚образуемое 
изъ 3-го лица сдинетвеннаго, числа, будущаго. времени и 
прощедшаго времени вспомогательнато глагола сммак», 
ИЛИ ‹ирмак> — быть, 

Примфры: 


Муфрал (Едиетв, ч.). 


1-го лица изар-идим, язар-ирдимр—и написалъ бы. 
2-го лица лзар-мдина » 
3-го лица язар и > 


Джам (Ми. ч.). 


1-го лица язар-идук- мы написали бы. 
2-го лица язар-мдинииз ь 
3-го лица язар-идилар 


0 видахъ. 


1) Совершенный видъ показываеть оконченность двИ- 
стйя и образуетей еь помошью глаголовъ: коймак — поло- 
жить, оставить; калмак--оетаваться; ташламак — бро- 
<ать; алмак—взять; бирмак--дать; витмакъ -— уходить, уЪ- 
хать ит. д. я 7 

Примзры:. 


«г барбаз мылтыкни тазалаб-койди-—соядать свое’ружье, 
вычистивъ, поставилъ —солдать ‘вычибтиль‘ ‘вое ружье. 
Сарбаз атнитутуб-алды-— солдать евою лошадь, поймавъ, : 
взяль— солдать поймал, ‘(задержаль) ‘евою’‘лошадь”Саурбаз ^ 


самаркяндея китиб-калхи—соядагь въ Самаркандь, увхавь“ 
остален-—солдать ‘увхаль въ Самаркандъ. 


2) Несовершенный видъ цовазыкаегь неоконченность 
дБИСТВ и; воЪ, глаголы неопредьленнаго наклонения приз“ 
надлежать къ атому виду. 


Примзры: 
Язмак— писать; лзаман —пишу; яздук.— мы. писали; 
Азингиз— пишите; ит. Д- 


3) Однократный видъ показываеть,, Что дБйстве 
совершилось одинъ разъ и имъеть ОДНО ПРОШЕД- 
ШЕЕ ВРЕМЯ. , р 
„Иримфры: 

Сарбаз базарга барди—волдать отправился на базаръ. 
Сарбаз таш ташлади—солдать бросиль камень. 


4) Многократный видъ показывает, . Что дВйотве 
совершается" или совершилось много разъ, и имфеть два 
времени; НАСТОЯЩЕЕ и ПРОШЕДШЕЕ. 


ПримЪры: 

Сарбаз якшанба гунларида'‘базарга барур—солдать 
по воскреснымь днямъь ходить (отправляется) на’ базар. / 
Сарбаз яищанба- пуниарида базарга барур-иди-— солдатъ 
по воскресеньямь отправлялся на. базаръ.. Сарбаз таш 
ташлар-иди -- солдать бросиль, камни. } 


5) Продолжительный видъ покавываеть; что ДБй- 
стве продолжается непрерывно, и имфеть. два времени: 
НАСТОЯЩЕЕ и ПРОШЕДЩЕЕ. ‹ 

„.Шримфры: РЯ 


Сарбаз' бизарга` бара-ятыбдур— солдать продолжаеть 
итти на баварь —солдать‘идеть на базаръ. Сарбаз’ “мых- 
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тывни тазалаб турубдур — создать продолжаеть чистить свое 
ружье- солдать чистить свое ружье. Язда исых бузуб 
турди—аЪтомъ продолжало быть жарко—лЪто было жар- 
ко. Кичасы турт саат кар ягиб турган-иди-—ночью четы- 
ре часа продолжаль итти енф“ь — ночью енфгь шелъ че- 
тыре часа. 


и 6) Понудительный видъ показываеть поняте о при- 
нуждени, заставлени, позволени совершить какое либо 
дБАстые и на обороть и образуется чрезь ветавку между 
корнемъ и окончашемь глагола одной изъ частиц: 7, р, 
тур, дур, 13. 

ПримЪры: 


Сарбаз адамни ишаятдур — создать заставиль чел0- 
вЪка работать. Сарбаз адамни ишлятмайдур—еолдать не 
заставляеть (не позволяеть) человъка работать. 


Причастге. 
Исм и-фаиль— причает!е дьйствительное, 
Исм-и-фанл образуется изъ 3-го лица единетвенна- 
то чиела настояшаго временн ахбари (изъяв накл.) чрез 
прибавлеше частицы =ан» 
ПримБры: 
Ахбари настоящаго времени  Шем и-фаил (причасте ма- 
единетв числа 5-го лица. стояи. времени). 
Язадур, ди пишеть. Изадурен—пишуний.. 
куйдур—читаетъ. (купдуртан — читающий. 
Исм-и-маф-ул — причастие страдательное, 
Исм и-маф ул (причаст, прош. врем.) образуетея изъ 
корня глагола и частицы хаан». 
Корень глагола. Исм-и-маф-ул 
8... ..-..  Яман—ваписавиий. 
Ору ыа идеях бк (кузан — читавший. 


Д Бепричастте 


ДъЪепричаст!е настоящаго времени образуетел изъ 
3-го лица единетвеннаго числа настоящаго времени ахба- 
ри (изъявит. накл.), если отбросить личное окончане 
«дур» «ди». 


Ахбари настолщаго времени Цфепричаст!е настолщаго 
единств. чиела 3-го лица. времени. 
Явали. еее ро. Ява— пища. 
ОУ ... Окуй— читая. 


Дъепричаст!е прошедшаго времени образуется изъ 
корня глагола и слбдуюшихь къ нему  приставокь 
«иб» или ‹уб>. 


ПримЪры: 
Корень глагола Дбеприч. прош. врем. 
3........ Я4иб— написавъ 
Оку > .  Окучб— прочитавъ. 
Ур........ Уруб-побивъ, ударивъ. 


Объ отрицан!и „не“. 


Отрицане ,,не’’ въ сартовекомъ языкф выражается 
вставкою частицы «ма» между корнемъ глагола и окон- 
чашемъ его. 


Прим$ры: 
Маздар (неопр. накл.) поло- Маздар отрицательной фор- 
жительной формы. мы. 
Измак— писать. .... .. Язмамак—не писать. 
Окумак — читать . ... хх Окумамак— ие читать. 
Урмак—битьъ . ...... Урмамак - пе бить 


Въ отрицательной же форм настоящаго времени вс 
глаголы безъ исключешя между вставкою «ма? и аич- 
нымъ окончашемь принимають букву «и». 


= О: — 


1) Отрицательная форма ахбари (изъявит. наклон.) 
настоящаго времени. 


Муфрад (Единств. ч.). Джам (Мн. ч.). 


1-го лица язмайман язмаймиз 
2-го лица язмайсан язмайсиз 
3-го лица лзмайди азммайдилар 


2) Отрицательная форма ахбари прошедшаго времени. 


Муфрад (Единетв. ч.). Джам (Мн. ч.). 


1-го лица язмадим язмадук 
2-го лица язмадинг язмадингиз 
3-го лица лзмади язмадилар 


и 3) Отрицательная форма ахбари (изъявит. наклонен. ) 
будущаго времени. 


Муфрад (Единств. ч.). Джам (Мн. ч.). 


1-го лица язмасман язмасмиз 
2-го лица язмассан язмассиз 
3-го лица язмас язмаслар 


1) Отрицательная форма шарти (узлов. накл.) насто- 
ящаго и будущаго временъ. 


Муфрад (Единетв. ч.). Джам (Мн. ч.). 


1-го лица язмасам язмасак 
2-го лица язмасанг язмасангиз 
3-го лица явмаса язмасалар 


и 2) Отрицательная форма шарти прошедшаго времени. 


Муфрад (Единетв. ч.). Джам (Ма. ч.). 
1-го лица язганбулмасам язганбулмасак 


“и 


2-го лица язганбулмаеанг язганбулмасангиз 
3-го лица язганбулмаса пзганбулмасалар 


Отрицательная форма амри (повел. накл.). 
Муфрад (Едииств. *).  Джам (Мн. ч.) 


1-го лица язмай измайлик 
2-го лица язманнг язмаингиз 
3-го лица язмасун язмасунлар 


Отрицательная форма иншаи (соелаг. накл.). 
Муфрад (Единетв. ч.).  Джам (Мн. ч.). 


1-го лица яамас-ирдим. язмас-ирдик 
2-го лица язмас-ирдинг язмас-ирдингиз 
3-го лица язмас-ирди язмас-ирдилар #9 


(/грицательная форма исм-и-фаиль (причаст!е дъйетви- 
тельное). 
Язмайдиган—не пишущий 
Окумайдиган—не читающий 


(трицательная форма исм-и-маф-ул (причасте стра- 
дательное). 
Язмаган— ие писавший 
(куматан—не читавций 


Отрицательная форма  дЪъепричасмя  настоящаго 


времени. 
Язмай-— ие пиша 


Окумай —не читая 


Отрицательная форма дЪеиричастя  прошедшаго 


времени. 
Язмаб— не написавши 
()кумаб— не прочитавши 


ав 


Кром того весьма часто употребаяетсл другая фор- 
ма дфепричает1я прошедшаго времени: «язмадан», «оку- 
мадан? ит. д. 


0 союзахъ. 


Союзы дфлятея на: 

1) Соединительные: ва, сям, билан—и, да; ки — что. 
ПримЪры: 

Ата ва ана базарга барадурлар—отець и мать идутъ 


на базаръ. Али хлм иса уйнайдурлар —Али и Иса игра- 
ють. Ата билан ана— отець и мать, 


2) РаздЪлительные: ликин, амма — но, а; алар, 
мар, зар— если. 
ПримЪры: 
Ман бу атни курдим, амма сарбаз юк—я увидьль 
эту лошадь, а солдать ифтъ. 
Шагирд базарга барар-иди, ликин атаси коймади — 
ученикъ пошель бы на базаръ, но его отець не пустилъ. 


3) Вопросительные: нима-учун?— для чего? нила? 
нимала?—зачмъ? почему? 


ПримЪры: 
Сиз нима-учун атни сатиб-аласиз?—даля чего вы 


покупаете лошадь? Базарга нимага барасиз?—зачмь на 
базаръ Ъдите? 


и 4) Выражающее: а) цфль: учун — для, дая того— чтобы 
иб) причину: м ул-сабаб-дан—по этой причин; низа-ким 
—потому что. 

ПримЪры: 


Сарбаз базарга барадур арна сатиб-алмак учун— сол- 


ре 


дать идет па базар для того, чтобы купить ячмень. Шул-сабаб- 
дан сарбаз базарга барди — 10 этой причинЪ солдать пошель 
на базарь- 


0 нар Ъ чги. 


Нарч!е —неизмвВняемая часть рёчи. Въ сартовскомъ 
нзыкЪ ихъ довольно много; перечислю только нЪеколько 
изъ нихь: аз, азги-на— мало; куб—мпого; джуда —очень; 
тез— скоро; кич—цоздно; узак ——далеко; якин — близко; 
гундуз —днемь; кеча— вчера; нхшиы —хорошо; яман —пло- 
хо ит. д. 


Оть автора: 


Цолучивъ предложеню о составлен «самой краткой» 
грамматики сартовекаго языва русскими буквами для нуждь 
войскъ, расположенныхь вь городахь и мБетноетяхь Тур- 
кестанекаго края съ сартовскимь народонаселенемь, при 
томъ въ «кратчайший» срокъ времени, я надвюсь, что 
читатели не осудятъ, если найдуть каве либо недостатки. 

При этомъ считаю приятным долгомъ выразить свою 
благодарность и признательность Иванъ Донисьевичу, под- 
полковнику ЯГЕЛЛО, завъдывающему офицерскимъ курсомъ 
языка «Индустани», за любезное его учасие въ изданш 
этого учебника. т. ;зясбековт.. 


в. 


ОПЕЧАТКИ. 
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ПРЕДИСЛОВЕ. 


Приступая къ составлению предлежащаго руководства, я имфлъ 
въ виду главпымь образомь тЪхъ многочисленныхь взрослыхъ и 
грамотныхъ русскихь людей, которые, проживая въ Туркестан- 
скомъ краб и находясь въ непрестанномь общени съ туземцами, 
имЪють настонтельную надобность въ знаши сартовскаго языка. 
Я желаль помочь этимъ лицамъ, по возможности самостоятельно, 
безъ посторонней помощи особыхь руководителей, обучиться ту- 
земной грамот, ознакомиться съ главнЪйшими грамматическими 
правилами языка и пруюбрЪсти нЪкоторый запась общеупотреби- 
тельныхъ словъ, дабы, овладбьъ этимъ грамматическимъ и лекен- 
ческимъ матераломъ, самообучающийея могь бы расширять уже 
пруобрЬтенныя имъ познашия чисто практическимь путемъ. 

ВыЪетв съ тЪмъ, мн хотЪлось также, чтобы руководство 
было по возможности общедоступнымь по цфнЪ, велфдстые чего 
пришлось ограничитьея относительно неольшимь разм ромь книги. 

Руководетво состоить изъ 134 параграфовъ ь двухь слова- 
рей, русско-сартовскаго и сартовско-русскаго, заключающихь въ 
себБ слова, вошедиия во всЪ вышеупомянутые параграфы. 


Первые 15 параграфовь знавомять учащагося съ алфавитомъ, 


Е Е ее 
ш 


водствомь или ознакомясь сь нимь, найдуть въ немъ каше либо 
педосталкй, усердие прошу почтить меня своими зам ёчашями. 
Каковы бы ни были эти послёдня, я съ чувствомь глубо- 
чайшел благодарности воспользуюсь ими при составлеши предио- | 
датаемаго второго дополненнаго и исправленнаго изданя этого 


руководетва. 


Влад. Петр. Наливкинь. 


15 Шюня 1897 года. 


Самаркандъ. 


8 1. 


Алфавить состоить изъ 3? буквь. 


ихъ назван и основныхъ произношенй. 


т 
2. 
3. 
4. 


5. 


^ 14. 
715. 
16. 


скому №, далфе мы будемъ транскрибировать букву № латинскою буквою В. 


] алиф = а. 


— бе = 6. 


& 2 = х (аверд.). 
С 2а = х (митк.). | 


5 044 = д. 


3 дзял или зял = дз, 3. 


ре = р. 

Зе — 8: 

2 джи = дж., ж. 
г Син = с. 


се шин = Ш. 


ТИ 
18. 


19. 


32. 


бы 


Е 


[5 


ДалЪе слфдуютъ изображешя этихь буквь съ показашемь 


сад. — с. 

340 — 8. 

иткы = т. 

изы = 8 

аин = а 

заин == г (тверд.). 
фи = ф. 

каф = к (тверд.). 
кяф = к (мягк.). 
или Уля = г (мягк.). 
ЯМ = 1, > 
мим = м. 

нун = н. 


в0) = ви у. 


= В). 


я=и, я. 


1) За отсутстмемь въ нашемь языкЪ звука, соотв тетвующаго латин. 


| 
| 
| 


голодный. 
— мало. Такимъ же об- 


Соединивь | сь 2 получимь 

разомъ получатся: 
СЯ ак — баый. 
У] ал — возьми. 

22 рум = Римъ. 
&> даз или 00 ') = пятно: 
522 дун = таВиНый. 
=22> 0,9 = дымъ. 

р ‚раз или роз = тайна. 


Е рам или ром = покорный, нослушим\. 


22) зур == сильный. 


54 


Буквы, имЪюция хвосты, соединнются съ послфдующими (бук- 


при чемъь хвосты отбрасываются, а точки переносятся къ 


си, головнымь частамь усЪченныхь буквъ. Что же ка- 


нуномь, ибо алиф и 609 не имБютъ хвостовъ, а потому не соеди- 


НЯЮТСЯ СЪ селЪдующими за ними буквами). 


Надо соеди- | Отбрасываемь - Транскриб- р 
| . Соединяемт, Е Значенте. 
НИТЬ. ХВОСТЫ ‚ ця. 
Э > 3 |; 5 такь, текь  виноградникь 
69 9 49 $2 а | тук» сытый 
у] [9 > У | вал плоть = 
| 
корм зы ом сут молоко 
рэк оз- 27- | шир солончакъ 
Зея я 9» т рука 
ПРЕ УХ у» куль озеро 
ОЛ ва СЕВ | таш камень 
5/22? | бурун ') носъ 
пы 2 булют облако 
3 2 | булакь ` родникъ 
«ЗУ» | чулакь | безрувй 
У» | кулак | ухо 
ОЁ»Я | туман | туманъ 


[9 | сабун мыло 


тамую адъЪ 


', Удареше па послъднемь слог%, 


о. к и += 


85. 

Буквы © джим — © чим — © 19 и С ча, въ случаяхь со- 
единешя ихъ какъ съ послфдующей, такь и съ предъидущей, 
получають нижеслвдующия начертан. : 

Еее: = 

ЗдЪеь, соединяя головной отрЪзокъ буквы ие ( : ) съ та- 
кимъ же отр№зкомъ буквы чим ( > )} мы приставляемъ лВвый ко- 
нецъ отрЪ№зка пе къ лЪвому верхнему концу отр}Ъзка 19, въ ре- 
зультатВ чего получается соединеше = Это послЪднее соеди- 
няемь съ алифомь = 5? Алиф же, какъ неимЪюший хвоста, не 
соединитея съ конечным ка4 0мё — = пчакь — ножъ. 

Такимъ же образомъ составятея слова: 

525 убчакь ступица. 

36 кабчукь мфшокъ. 

6 5. 

Буквы © аин и тчин, въ случаяхь соединешя съ предъ- 
идущей и съ послфдующей получаютъ, такую форму: 

ия 

Такъ напр. 

9] алан взявиий. 

о буиан бывший. 


А сазнан положивший. 


Такимъ же образомъ головной отр№зокъ буквы «9 каф ( 5 ), 
| соединяясь съ предшествующей и послфдующей буквами, полу- 
| чаеть видъ & 
| 
| Такъ напр. 
| ОяЁб ташвун половодье. 

оНя тулкун волна. 


об таткан нашедпий. 


8 7. г 
Буквы ы кяф и 5. яф, соединяясь съ алифомь, вмЪсто 
правильныхь кв — получають начерташя 
К, $ 
Такъ напр. 


=8 кям или иём небо (во рту). 
я кутан или курян видЪвиий. 
«К» тушкян опустивиййся. 
| та х буляян раздфливиий. 
$8. 

| Головной отрёзокъ буквы © нун получаеть такое же пачер- 
тане, какъ и орбит, буквы бе, но лишь ©ъ точкою наверху ` 
( 5 ) почему его нельзя емфшаль съ отрзками буквъ : 


ы В 
рее Лео 


| об нан ‘или нон хлЪбъ, 


2я нур свфтъ. 
3 нак/или нокь груша. 
о я пуныуз тукъ. 


оз дунца или дона \) свинья. | 


9 В 
$ * 4. 
Глаеный | алиф — > 00) и <$ я часто, особенно же въ 

ПЕ И ВЫ 


арабскихь ‘и персидских словахъ, вошедших въ сартовсяй языкъ, 
не пишутся, замфнинсь особыми значками, которые ставятся при 
той согласной, носль которой долженъ произноситься тотъ или дру- 
той гласпый звукъ. Таше значки называются эоракомами. Озна- 
комимея съ главнфИшими изъ пихъ. 

1). Звукъ а изображается черточкою над» буквою и назы- 
вается забар»- 


тн тарбуе арбуз. 


ты „р тарса или тарсо язычникъ.. 


7 тарак гребень. 


дам дыхалб. 


Л бир одинъ. 


ие фикр мысль. 
3 зикр упоминане. 
г ©» милан или мирен охотникъ. 


ох тилирман мельница. 
3). Звукъ у изображается маленькимь ^ 009, который ста- 
вится над» буквою и называется мечь (или ямчь). 
. 
5 6 тарукь темя 
р 
3.6 назукь изящный. 
„ 
ф куль рабъ. 
р 
9 уль цвбтокъ. ')* 
4). Ташдид»ь - ставится надь буквою и указываетъ на то, 
что посл6днял должна быть удвоена въ произношеши. 


> шарр злоба. 


ь 


_2> дурр жемчужина. 

Если при согласной, кромЪ иющдида, имфетея еще и какой 
либо гласный таракать, то слфдуетъ сначала удвоить, въ произно- 
шенш, эту согласную, а затЪмь уже произнести тотъ гласный 
звукъ, который изображенъ харакатомь, находящимся при таш- 


дидтъ. Такъ напр. 


1) Въ соединеши еъ дялюме кяф и аяф получиють таки же начерта- 
щя, какъ и при соединени ихъ съ алифома. См. $ 1. 4 | 


САТАНА ь. 2 понаыаикодь Зи] 


510: — 


^^ шиддат лютость. 


73а мазалаят уничижеше. 
ел таралхум сострадаше. 
5) Сокунз ° имЪетъ видъ маленькаго кружка, ставится над 
буквой и, соотвфтетвуя нашимъ твердому и мягкому знакамъ (®, в), 
указываеть на то, что посль той согласной, при которой онъ на- 


ходитен, маснао звука нъть. Такъ напр. 


Ь я турма финикъ. 


р - тартумь хоботъ слона. 


и 


чмо = сарымсак чеснокъ. 
Примъчане. На практикЪ, въ печати и въ рукописяхъ, хара- 
каты въ громадномъ большинств® случаевь не проставляются, 


& ЛИШЬ подразумваются, что, вончено, въ значительной мБрЪ 


рудняетъ чтеше для тЪхь, кто мало еще знакомъ съ языкомъ, 
а потому обладаеть малымъ запасомъ словъ, значеше и произно- 
шен!е которыхъ хорошо знакомы. 
$ 10. 
Головные отрёзки буквь к — < — © Ш мно — 
въ случаяхь соединешя ихъ съ предъидущими и послБдующими 
буквами, получаютъ начерташе > Примфры: 


+7“ 


КЗ хандак окопъ, траншея. 


= занджар кинжалъ. 


зай. 


р” мунаджжим астрологъ. 


й = 1/2 


Ах» мутащаккир блатодарный. 


ь 
Чл муттасыль смежный. 
у 
'^- титрамак дрожать. 
В 
Буква } алиф, находясь 65 намаль слова, въ зависимости 
оть находящагося при ней хараката, можеть произноситься 
какъ а, и, у. 
Прим 5 ры: 
А 
ВЕ 
М9) аныямак понимать, вникать. 


ЗЫ индамак внимать. 


2, злурмак вращаль 
Въ серединф же и въ конц слова | алиф всегда произно- 
ситея какъ а или 0. (См. примЪчаве къ $ 3.). 
Прим 5 ры: 


а шилтаб, шиитоб поспшностк. 


’ 
ЕН бармак, бормак ипалецъ. 


«0» тузак силокъ. 
|, _» парва, парво забота. 
8 12. 


Буква © Ве 0% наналь и серединьъ слова произноситеи, калеь 


латинское В, а изображается © или $ : (о: 


И = 


Прим ры: 
ы Вимаиий милость. 
: 25 2ь Шунуз 
> Таля наем шка. 


7 


+= шавар городъ. 
ея и малт натраслина. 
Та же буква въ конц слова обыкновенно обращаетен въ 
тлаеную @ и изображаетея въ отдВльности о — а въ соедине- 
ши съ предъидущей & 


Прим ры: 


о). куза глиняный кувшинъ. 


Е о 


902” кури ваза. 
>>» туда куча. 
%)] арта ичмень. 


`4)] арка спина. 


50 


о андуй печаль. 

4-х таваджежуй внимаше. 
$ 13. 

Буква 2 00у предетавлиеть нижеслдующия особенности. 

1). 1» намаль слова и слом во всегда произноситея какъ в. 
2 *?)2 варак лиеть. 

=>» вата страхъ. 

«р вара пропасть, оврагь. 

4 23 васваса искушене. 
. 9:2 таваккуль упованте. 

2). Вь серединь и в5 кониь слога (и слова ) 00у произно- 
сится, какъ у, если надъ нимъ НЪгь сокуна, и какъ в, если надъ 
нймъ есть сокуне. 

257 куз глазъ. 
23 кур слЪпой. 

о» турба мЪшокъ, торба. 
4> > чуджа цыпленок. 

& подже влотей 

‹9»= шаок (шаук) восторг. 

[92 > тавк (таук) ошейаику. 
<>) завдичит супружество. 


3 к, К уркав гробоко пателъ, 


ОВ ‘ирак далекй. 
- фир земля. 
Пи 
йилкы табунъ лошадей. 
5 ‚= шарик товарищь. 

2-5 тирик живой. 

#26 тарык просо. 

2). Буква «5 въ начал слова произносится, какъ 2 въ томъ 
только случа, если ей предшествуеть безглаеный, (т. е., неим8 
ют хараката), алиф. 

_=| ир мужъ. 
«>| ирта рано. 
СР иш дёло. 


<=] ‘ирмак забава. 


«|. >) ирик крупнозерниетый. 
СЯ= ички коза» 
1 посаф таасныхь | и 2 — буша <$ инфеть 


. 
55 ‘уй домъ. 


5 в] ары вилы. 
о-в кайсы который. 
о > айва, навсъ, о 
4). Въ соединеше съ ин 2 и находясь впереди ихь, буква 
‹5 образуетъ звуки я и ю. 
26 из, 63 лЬто. 
саб яшин, шин молнйя. 
= лифуз, илтуз мата. ') 
Ч» юл дорога. 
й 3, мк, юкь вьювъ. 
36 = юкакъь прилипчивый. 


о юрт народъ, наеелеше. ` 


8 15. 
_Буква Е ви, ветрфчалеь главнымь образом въ о 


словахт, вошедшихь вь еартовекй язышь, мь разныхь 


и 


>: 
©? 


\> иззат уважеше, почесть 


[- инаят, иноят помощь. 


>= умю жизнь. 
оные уир о 
Е усман Уеманъ. (Имя собств.) ь 
$ 16. 
Роды въ сартовскомь язык, такъ же какъ и въ других 
языкахь тюркскаго корня, не различаются. Иначе говоря, 7005 


Одина. 


Хороший человЪкь во лаши адам. 
Хорошая женщина ОВ даши татиун. 
Бфлый козель «С-9) ак таня. 
Бълая коза я ак ини. 
Гифдой жеребець а турук айлыр- 
Гывдая кобыла 4592)» пуб бя. 
| 
8 17. 
Чиселъ два: единственное и множественное. 
Единственное число, (по отношевщю къ существительнымь 
и прилагательным»), на особых окончанйй и другихъ 
признаков не имфетъ. 


Множественное Число образуется” приставкою М (ван 5) 


аяр, ставящейся посл слова и могущей писаться какъ отдфльно 


о 0 Е 
оть него, такъ и слитно съ нимъ. 
Перо (писчее) Е калям; перья 2 или 2У-5 палямляр. 
Дверь «Ы циин; двери р] ашикляр. 
Окно °2)=2 инмироза; окна №6] тирозаляр. 
а 
Снлонеше одно и производится при посредств® особыхъ 
приставокъ, которыя приставляются: въ единственномъ числв не- 
1 посредственно въ концу слова, а во множественномь посл при- 


° ставки множественнаго числа ор лар. 


1). Именительный паделуь никаюнхь спещальныхъ оконча- 


У) - 


н@ не иметь. 
ЕВ этал гора. >] ит собака, 
_-=> омр. корова. > кум песокъ. 
2). Родительный (притяжательный) падеясь образуется при- 
_ отавкою ибо (-5) ным. 
3). Винительный падежъ образуется приставкою &3 ны. 


3). Дательный падежъ образуется приетавкою 42 20 (и 


и по тому» какому слову приставляется г 


сь большимъ трудомъ, чЪмь звуюь к. 


Единств, ч. Множ. ч. 
Им. СЁ баш Е балиляр 
1 А баинын УЕ башлярнын 
В. А баны В башаярны 
Д. КЕ балика её башляри 


5). Творительный падежь— лишь на вопросы чьма? св- ьме? 


и сё къмь? — образуетея приставкою № билян (или схожими 


съ этой приставками о% брлян «> биля а иля 
оз] илян). - 
Топоръ «№ балта. Топоромь За балта билян, 
Сахаръ 55 канд. Съ сахаромъ оУзы23 панд билян. 
Верблюдъь “я туя. Съ верблюдомъ ОЗые я туя билям. 
Если же въ русской фраз въ творительномъ падеж (на 
вопроеъ хм?) — стоить существительное одушевленное, то эту 
фразу, для перевода ея на сартововй языкъ, надо передфлать 
такъ, чтобы вышеупомянутое существительное стало бы въ имени- 
лельномъ падеж. 
Такъ напр., по сартовски нельзя сказать: то сдфлано мо- 
имъ братом». Говорять: это сдЪлалъ мой брать. 


6). Исходный- падежъ, (на вопросы: изъ кого? изь чего? 


у Е ба, бош — голова, 
й 


у 


о оть кого? отъ чего? откуда?), образуется приставкою с/2> (дин), 
въ большинств% случаевь произносимою дам. 
Дерево ЕЕ аач. Изъ дерева СЕЙ @лач дан. 

Деревня 33 пышлак. Изъ деревни сл кущлакдан. 
Вы = сыз. Отъ ваеъ 7204 еыз дан. 
Лихорадка 59. бизкь. Оть лихорадки оз бизлакь дан. 

7). Мыстный падежь, (на вопросы: гдё? въ комъ? въ чемъ?. 
У кого? у чего? когда?) образуется приставкою °> да. 
Супдукь «95 сандук. Въ сундук «58 25- сандукда (о552=) 
Вы = сыз. У вабь 22 сызда. Л\то 2 яз. ЛЪЬтомъ в 

язда. 

8). На вопросы: куда.? в0 что? по чему?— отвЪчаеть датель- ^ 

ный падеж». 


Конющия ВЫ] ат-хона. Въ конюшню аа] т-хонаиа. 


Рука 92 кул. По рук 453 кули. 
9% 


4635 
Мы Зы 
сэ» - 2 

вэб 0>. 35 
Множественное число. 
М» Аз» 

5 > АЙ зе 
оу» и се 
 ЗЬ- чё Уз ав 5е |. 

2 оу Зы 

оо» дз ‚вез 
в> УВ в22/3> ве 

$ 20. 


‘согласуется съ нимъ ни вь числ, ни ее падеже. 


Пров о» ро зум — ео, ко Ё 


чт 93 — 
$21. 
Личныя мыстоименя суть: 
сл ман я; . С быз мы; 
сле сан ты; = сыа вы; 
Ч ул или «Л ал онъ; Э\Ы уляь или ›\Й аляр опи 
Личныя м%стоименя въ общемъь склоняются такъ же, какъ 
и существительных. Особенности ихъ склоненя заключаются въ 
нижеслдующемъ: 
1). въ винительномъ падежЪ единственнаго числа. (во веЪхъ 
трехъ лицахъ), выпускаются вторые нуны; т. е., вм5сто правиль- 


нато 5 манны пишуть и товорять с маны ит. д. 


2): Далельный падежъ единственнаго числа обыкновенно. 0б- 


разуется  приставкою Я и — м. 


3). Личное м$стоимеше 3-го лица единственнаго числа ]] 


> 39 
у употребляется только въ именителеномь падеж; въ, 


пыхь же падежахь употребляется У а, у котораго чям 


ходить въ мун. 


маня г. саня 1] аня 


д. 
Мы Вы Они 
И. о? быз Се сыз 54 уляр или ый аляр 
Р; ея а аз) или 9] 
В. яя ся о или 5 У 
д 6. 46 «=. М и 
у $ 22, 


Вопросительныя и указательныя мЬстоименя въ отдфль- 
ности свловяютея такъ же, вакъ и существительных. Въ случа- 


яхъ ще нахождения ихь при существительномь, они стоятъ впереди 


послёдняго и, являя 6060ю опред лешя, не согласуются съ опре- 


дЪляемымь ни въ числф, ни въ падежб. (См. $ 20). 


Ки 2 ким. Который? 26 кайсы. 
И. Ро ким Е калеы 
р. = кимнын мы кайсы нын 
В. ей кимны ыы кайсы ны 
Д. вы кизиа (в) 4 катсы ла’ 


Та дЪвушка 0% ‘ул кыз. Который мФсяць? сы кайсы ой. 
И. 8 ча выз ® | 5] 26 кайсы ой 
р. «5. ул кызнын Я ны кайсы ойнцын 
В. ЗА ур кыаны Асы вайем оны 


д. ара) а пы ав кайсы оба 


Налиъ Е К] о 25 амакимыз 


Валь 58 акания 355 вы 


У 
Ихь с акасы ре амаки 


Ради вЪжкливоети 
5 и“ акаляри № амакляри 
Множеств. число, 
е УК аналярии Ра амаклярим 
Га „М8 | акалярина уе амаклярина 
$ МЕ] цкаляри 52 амакаяри 


ВАМИ] полиримуя п меь иСА 


м аналяриниия ее амакляриииз 
Ихь \5 МВ акаляри 54\.= амаваяри. 
Браль моего дяди ое амакимнын акасы 
Братъ твоего ляди | ое) Хое амипининым акасы 
рать нашего дяди 6-Е] ные пмакимызным касы 
Голова СЁЬ би, бош. о Лошадь с ат, ди. 
$. и Голова лошади саБЗЫ отнын би 
р ой. поноети и парителаель Еромф принакалело- 
можеть быть опре еще и сропйнствующе 


Нашь маленькй ягненокь +2 ЕЯ кичик кузымиыз. 


Нашему маленькому лриенку аБулы э кичик кузымызи. 


в и 
Нашимъ маленькимь ягнятамь 48 4145) ея виции ку- 


зыляримыз. 


3). Высокое здане 42 Ь балянд иморат. 


Ихъ высобя здашя ЕЕ балянд иморатаяри. 


Изь ихь высокихь зданий смесь балянд иморит- 


аяридан. 
= | во 
= во 
3 1 = 
ое 6 
5 =д=Ф 
вто! 
7 Ув 
в= дл № 
>> 
= ое 0 
21 
22 


ня 


= |! 

ИР оо» 

ео со 
= им сом 
= 1 сено 
= ич вая 
ВУ ово» 
= ГА боя 
= 19 язя 

‚. 


йлирма бир 


$ 25, 
Числительныя, 
бир 11 
ики 
учь 
турт 14 
=2 бе 15 
алты 16 
пнтих 17 
сякиз 18 
тукуз 19 
ун 20 
м рый 
— в 9 


иирма ики 


ун 
ун 
ун 
ун 
ун 
ун 
ун 
ун 


ун 


бир 
ики 
уч 
турт 
бешь 
алты 
питы 
сякиз 


току 


Са © пнанрма 


Дробныя. Половина „2? ярим. Половина фунта «Дня 
2 вадакнын прими. Полфунта 98 ярим кадак. Чз &2 
Ро» учь дан бир. ®з ое» учь дан мы */з фунта ев 
ос кадакнын Учь дан икисы. ‘|4 «5 чорьякь или 
позор туртдан бир. 4 фунта. ое чорьяк кадак 
Е ОЕ кадакнын туртдан бири. Мэ норы 
бещьдан бир. 3/5 со бешьдан „учь. '/в неся алты- 
дан бир. п поз питыдан бир. Ча нот ЧНо ноя 
ундан бир и т. д. 

8 27. 

Порядковыя образуются изъ числительныхь приставкою къ 
нимъ: посл конечной гласной овончали 5 нии, а послБ конеч- 
пой согласной окончаня с5== инии (или ынчи). 

Два ©! ики. Второй се икинчи. 

Четыре 5.2я турт. Четвертый С 2» туртынии. 

Пять с» бешаь. Пятый еее бещинми. 

Въ случа образовавя порядковаго отъ сложнато числитель- 
пало, вышеупомянутая приставка придается послёднему изъ со- 


ставляющихъ. 


И 
Пятьдесять шестой 52 ТЕ] лик алтынии. 


274-ый а › ИЕ ики юз битмыш туртынчи. 


ОВО: а 


3542-ой с я. ое ар учь мина бешщь 103 кырк икинми. 
$ 98. 

Неопредфленное (или неокончательное) наклонене глагола 
всегда оканчивается на [6 мак или 8, ‚макь (или маяк), въ за- 
висимости отъ того, твердо или мятко произносится данный 
глаголъ. 

‹22>| укумаке читать. 
538) куркмакь бояться. 
®, курмакь видЪть, 
1.1.5 кильмакь приходить. 
$ 29. 
Отбрасывая у пеопред®лениаго навлоненя окончае са 


5 
(пли ), получаемъ корень глагола. 


Неопредфл. накл. Корень. 
<#285| укумак. 23) уму. 
68) куркмак. Е ‘кури, 
Я курмак. : 27’ кур. 
Я вильмак. ЧУ киль. 

$ 30. 


Депричасте настоящаго времени образуется изъ корня 
приставкою къ нему послЪ конечной согласной алифа, & посл 


конечной гласной буквы я. 


НеопредЪлен. накл. Корень. ДЖеприч. наст. вр. 


Е бормак идти. 56 бор 1% бора. 

ия кульмак смЪиться. У; пуль Ух куля. 

«Я УЬ ллямак лизаль. У лая «5 лаяи. 

Я] зы сурамак спрашивать. | >= сура ор" сура. 

яз укумак читаль. > УкУ $ укуй. 
8 31. 


Настоящее время образуется изь дфепричастя наст. вр. 


приетавкою къ нему личныхь окончашй настолщаго времени, 


вь единетв. числЪ: во множеств. числ 
1-го лица сл ман _7° ммз 
2-го лица с сан мы 6ы3 


3-го лица 22 дур или ‹$> ды 045 дурляр или 55 дыляр. 


Жалить ое чакмакь (корень зы ДБеприч. 5.) 


я сб в чакаман. 

ты |955 БЬ чажасан, 

онЪ 292 ь ь чакадур. или 55> ь ь накады. 
мы В чакамыз. 

вы 2 чажасыз. 


они о, »эВЬ чакадурляр или №55 чакадыляр. 
Работать У) мщаямаке (корсив У Деприч. 5) 


я гробы) ищаяйман. Ты В] лиляйсан. 


к В 

онь ож ищаяйдур или 55| ишаяады. 

мы Я] ииляймыз. 

ВЫ И зииляйсыз. 

они зоны плиляйдурляр или ыы апиляйдыляр. 

8 32. 

(тець [9 па, ота. Лошадь = ат, от. 
Работать ау илилямак. Ржать 3)..25 вшномакь. 
Мать С) ина. 
Шить 3.5 пикмакь. 


Корова 2 ср. 
Мычать 3. мапрамать. 


Сынъ У» онил. Собака <=| ит. 


Учиться 6225] укумак. Кусатьея «= кабмал. 


Дочь 7? кыз. Кошка бы ммииа, Миши. 


Играть ео] уйнамак. Мяукать «ау мяулямак. 


Дитя 4 бала, бола. 
Плакаль са пимамак. 


Сыфяться 57 кульмакь. 


Лалть «2, ваулямак. 
Оса «5 ары, ари. 


Жалить 2 чакмак. 


Примфчан!е. Сказуемое всегда ставится въ конц предло- 
жешя. 

Отець работаеть о ота ишаляйдур или УЕ 
ота ишаяйды. ') Мать шьетъ < | ина тикады. Сынъ 


1) Вторая изъ приведенныхъ формь въ разговорномь язык® нанболье 
‘употребительна. 


учитея 5] Чё оцуа укуйды. Дочь играетъ «бы Ь» 2 
кыз уйнайды. Дитн плачетъ 5, «6 бала пиланйды. Дитя 
смВетея цу 9 бала куляды. Лошаль ржетъ НИ ий 
кшнаяды. Корова мычитъ о = сир меафрайды. Собака 
кусается «266 С) мт кабады. Кошка млукаетъ бы в 
мишик мляуляйды. Собака лаетъ чем ь с» ит вауляйды. Оса 
жалить 58 $) ары чакады. 

Перевести: 

«взы ЕТ отам ишляйды. „Ка ЮВ) инанл тикадур- 
быль 53 кызы уйнаяды. рожь Я) ики бола биляй- 
дыляр. ВУ вт ВУ &] отляримыз кшнайдыляр- ба 
У Я ь сираяринииз марамдыляр. 

$ 33. 


Въ предложеши „дом великз“ (и въ подобныхь ему), какть 
извЪетно, подразум вается вспомогательный глаголъ 67%. Въ 
сартовскомь языкЪ во вефхь случаяхь, подобныхь вышеуказан- 
ному, вспомогательный глаголь есть (23? дур) долженъ быть 
на лицо. 

Домъ 5$} ий. | Нож а чак. 
Большой Ри катта или а, Острый 28 зуткур- 
Дерево ЕЕ ач или с“ лам. Послушный о явали. 


Высовй 52 балянд. Мальчик «0 >65) уцие бла. 


Сапогь 55 ватук. Животное ©) => хайван 
Узыи 6 тар, тор. Умный я акалил, акалик. 
Красивый 3... „> чиратлик, чи- | ДЪвочка, 46-5 кыз бола. 
ройлик. Птица ол наранда. 
Смирный СРЪЁ яв. а 06. шуртан. 
Баранъ 4$ мой. Рыба «Я балык. 


ЗКирный = симиз, семиз. И О чичкон, чамван. 


Соловей УВ бульбуль. 


Домъ великъ (есть) — 222> 46 452 уй котта дур. Дерево 
высоко оэз-5Ъ та мам балянд дур. Сапогъ узокъ 2256 Е 
итук тар дур. Ножъ остръ з>о = инак уткурдур. Дитя 
послушно И «5 бола явали дур. Мальчикъь уменъ Ч 
ее 4 оцул бола акллик дур. ДЪвочка красива 8. 4.5 
> кыз бола чиройлик дур. Лошадь емирна оз < ат яваш 
дур. Лошади смирны 21525365] отаяр яваш, дирляр. Барвкиы 
жирны 10220 24528 койляр симиз дурлир. Соловей птица т 
2э25-Ю » бульбуль паранда дур. Шука рыба оз обр шур- 
тан балык дур. Мьшь животное оэеЛу> Се чичкан сайван дур. 

Перевести: 


ор Ю, уаиния балинд дур. 2>26 -ЁУ= итукин 


(итуиии) тар дур \) 235 В® == пчакым (пмалым) уткур дур. 
о Бия вн] отляримыз симиз дурляр- 3]. „> И к 
> стирляринлиз чиройлик дурляр. М. «5 Лея койляри 


котлиа дурляр. х 


$4. 


ы 
Если предложеше, (на сартовскомь язык), кромф подлежа- 


щаго и сказуемато, заключаеть въ себь еще и прямое дополне- 


ще, то части предложеня распредфлнются въ такомъ порядкЪ: 

сначала подлежащее; за нимъ прямое дополнеше, а въ концЪ 

сказуемое. (См. $ 32 примфчане). 

Учитель «> дамулла. Задавать 68°). буюрмак. 

Урокъ сы сабак. Ученикь > аиокирд, иакирд. 

Читать >! укумак. Тсть +2 йимак. 

$ РЕ 

Книга <> китаб, китоб. Клеверъ с? бида. 

Курица 36 таук. Давать «552 бирмак. 

Клевать 5$? 2 нокымак. Молоко «22 сут. 

Зерно ©/> дон. Возить 326 тартмак. 
НЕ 

Ловить 1: зпутмак. Арба а. 6 ароба, арова. *) 

Сб 155 и 2. > пирмак 

ХлЬбникь &!5° нанвай, на- Печь (пеку) —\®_ 22 иирмак или 

вап. аыЫ ятмак. 


; 5] 
1) Если къ существительному, оканчивающемуся на 7 или в (кяф), 


з 


придаются приставки (множ. числа, притяжат, и пр.), то конечные Е 
по большей чаети, по крайней мЬрв въ произношенйи, переходят въ Ё и Й 


®) Буква <> 06, въ произношени часто переходить въ 66. 


Хаб 5 нан, нон. ДЪлать яз кылмак. 
Сапожникъ 65; 53] итукчи. Сундукь 52-5 сандук. 
Портной се икимии. Штукатурщикь о суавчи. 
Одежда 5 кНм. Штукатурить #4] = суамак 
Плотникъ С дурудар. ОтБна У > дивал, дивол. 


Учитель задаетъ урокъ «оны 5215 дамулла вабакны 
буюрады. Ученикъ читаетъь книгу 5 до 27 в шокирд 
китабны укуйды. Курица клюеть зерно 5555$ з= 3 356 таук 
донны чокыйды. Кошка ловить мышей 926; Се Об» Е. 
мишик чичконлярны тутады. Лошадь сть клеверъ «5-5 о 1] 
от биданы чийды. Корова даетъ молоко 4$ = козе ее стр 
сутны биряды. Лошадь возить арбу (556) бы = = от 

В 
арованы тортады. ХлЪбиикъ печетъь хлЪбъ са роб 6 
навай нонны япады. Сапожникь шьеть сапоги 7.83] 67) у= 
$ итукчи итуклярны тикады. Портной шьетъ одежду се 
а: «Яну тикимчи кимаярны тикады. Плотникъ дБлаеть 
сундуки 552$ ям 2 И3>)> дурудмр сандуклярны кылады, 
Штукатурщикъ штукатурить стфну Сао эн > с] эм суакчи 


диволны суайды. 
$ 35. 
Если при прамомъ дополнен нЪть опредЪленя, то, въ 


разговорномь язык, приставка винительнаго падежа ся ны по 


большей части, ради лаконизма, выпускается, Если-же опре 


не есть, тои въииеупомянутая 


быть на лицо. 

Пить =?) ичмак. 

Чай СВ чай, чой. 

Холодный ее саук, 

Хорош = ло. 

Нести (0 лйцахъ) $ солмак, 
салмак. 


Яйцо в атагум. 
а 
Маленький 7 кичик. 


дВле- 


приставка, непремБино должна, 


Дурной о яман. 

Горячй = иесык, иссыу. 
Вода = су. 

Кузнец узо эпимурчи. 
Подкова 436 тана, тока. 
Купець ВЯ 15 >> саудиар. 
Продаваль < сатмак, сот- 


мак. 


Я пью чай сы 5 чой ичаман. И пью горячий чай СЗ 
с] иссык чойны ичаман. "Ты пьешь воду с су ичасан. 
Ты шешь холодную воду ве уе эы садик суны ичасан. Онъ 
читает книгу мял «5 китоб укупды. Онъ читаеть хоро- 
шую книгу о) Я яаши китабны укуйды: Кузнець 
дфлаеть подковы 15>.3456 > 2 тимурии така кылады. Куз- 
нець лает большая подковы ое Уа5б зерна тимурни 
котта такалярны кылады. Курица несеть айца «У 2 936 
наук ттум солады. Курица несель маленьюя яйца Е 9755 
«У таук киник тгумаярны солиды Куцець продаетъ бара- 


НовЪ 496. $5 Е саудиар кой сотады. Купець продаеть 


— 388 — 


дурныхь барановъ «еб, ое Я саудиар яман кой- 


лярны сотады. 
Перевести: 

о слоя &= ЖИ отанииз иссык чойны инадур. 
оз язь р дурубаримыз яхии сандуклярны 
кыладур. соо ый К, №5 в шокирдляринлизия алии 
китобны. укуйман. ая ный |5 = саудаар симиз кой- 
лярны сатады. 235. Лок АЕ инасы котта язачлярны 
сатадур. 2-2 со С] оты яеши биданы @адур. 326 
У сов, _} паукляринииз котта тхумаярны сола- 
Оыаяр. оз овя Ака В 5 Е дамуала шокирдлята 
котта сабаклярны буюрады. 

$ 36. 
Прошедшее время образуется и корня глагола пристав- 
кою къ нему личныхь окончаний (прошедшаго времени), начина- 
ющихея буквою > 944. 


Эти окончалия суть: 


Прошедшее время: 


Я е-ыТ ачдым. 

Ты «1 ачдына. 

Онъ вы амды. 

Сегодпя ой» буцунь. 

Идти (о дождь, енфев) < 
этымак. 

Снфеь 56 кар, кор. 

Вчера «= кича, киче. 

Дождь 22% льмур- 

Отворать = анмак. 

Окно ©2155 тираза. 

Затворять = япмак. 

Дверь «Зы шик. 

Зажигаль ал яндурмак. 

СвЪча Вы ам. 

Колоть (разбивать) «5 чак- 


мак. 


Мы Е ачдук. 

Вы Об] ачдынииз. 

Они вт] ачдыляр. 

Сахарь +Е$ канд. 

Колоть (щепать) с 2 ярмак. 

Дрова ояя отун. 

Кипатить 7256 хайнатмак, 

Часовщикъ м С соатни. 

Заводить (часы) рю юр- 
узмак. 

Часы <= собли. 

Быстро 2 има. 

БЪгать &ь, 5; 5} юшрмак. 

Работник Кл мардикор. 

Очень „я поп. 

Устать ЕВ нарчамак. 


Похвалить 536 мактамак: 


Сегодня шедь снфгь 52 3 оз бущиь кар ды. Вчера 


шель дождь ЧЕ оздрран кина амур яды. Я отвориль окно 


еее ИРУ тирозаны ачдым (ачтым). Ты залворнлъ дверь 


ИЕ: ишикны лидинь (нптын). Опъ зажегь ву 


Е 

$ яв анны лндурды. Мы кололи сахаръ. 5-9 3423 
кандиы чакдук (чактук). Вы кололи дрова 3 «йо» 
отунны ярдынииз. Они кипятили воду ООВ ры суны кай- 
натдыляр койнанитыаяр): Часовщикь завель часы ое г С. 
Я ати соитиы юри)зды. Собака быстро бЪжала © 
И 22 ит тиз юзурды. Работникъ очень усталь >Я. К, 
56 мардикор коп чарчады. Учитель похвалиль ученика 
555 36 ов 54 Памулла шокирдны мактады. 

Перевести: 

ВЯ САР сре ине о» бунь мининылыя” бош 
нимконны тутды (тутты). тЫ Аб Я |5, 8 кама 
саудаар ики юз койны сотды (сопины). сб» Е 
буиунь дамулиа ики шокирдны. мактады. О нь ней ива Г 


452] >= кина суакчимыя диволынаизны супды. об енто 


552$ тимурнимы алты токаны кылды. сз эм? 
5-9 дурудар ити яхши сандукны сотды (вопить). 


В В акима бешы о 


Быть «| имак. Темно 2/5 каранлу. 
Этоть м бу. Днемь «5287. кундузы. 
Верблюдь 425 ия. СвЪтло 6922 | яруь. 
Упрямый > хариу. Л\Ъго 5 яз, 63. 
Одногорбый верблюдъ 2 нар. Жарко = иссык. 
Обыгновенно (5 расми. Весна ое бапор. 
Родникъ о булак. Прохладно е-& салкын. 


(сень 27 ку: 

Сегодня холодно (есть) ЗЫ я булунь саук дур. Зимой 
холодно (бывает) ся У ася з-д ида (кита) саук булады. 
Вчера было холодно (вы) вы «= кича саук иды. Этоть вер- 
блюдь упрямъ (есть) я бу туя карлиу дур. Одно- 
горбые верблюды обыкновенно упрямы (бывають) и вн 
ОУ > „2 нар туяляр расми каршу буладуляр. Этоть вёр- 
блюдъ быль очень унрямъ 45] 526 связ бу туя коп кар- 
иу. иды. Эта вода холодна (есть) 22> Я бу су саук дур. 
Родниковая вода (вода родника) всегда холодна (бываеть) «3 5: 
лы о-в б у $5 булакнын суи Пар вактда саук булады. 
Вчера ночью было очень темно 5] эко пака кича 


кичасы коп караиу иды. Ночью темно (бывает) 2,6 она 


>» кичасы карашу булады. Днемь ев/гло, орз» Дива 
К ь ис 


’ Младийй брать в ука, укя. 


Старий братъ Ю ака, окя. 
Тетрадь > дафтар- 
Подарить 8.5.4.5 базышиля- 
мак. 
Сестра о Памшира. 
Кукла ЗИ» кушурчак. 
Младиий РЕЯ кичик. 
Груша Е нак, нок. 
'Третьяго дня ВО зузак 


ами. 


Вчера слесарь поправиль наши старые замки С 


458» УЛ: суб киа чилинар искилк 


Умереть &} зульмак. 
Потерять «1:6». внитлак. с 
ЭдЪеь он бу 1104. 
Ножь С? пнак. 

Человвкь = адам, одам или 
355 кши. 

Вечеромъ бонЕХ кечькурун. 


ч В : 
Сломать эми синдурмак. 


Новый ша яние. 


Линейка о» джазбаль. 


ДУ 


т/- 


маяримызны 


затды (пузатты). Сетодня я видЪль вашего младшаго брала 


р 
во оз буиунь Упанлизны курдым. Вчера я дать вал 


шему старшему брату свою (мою) тетрадь (9 782 1793 


= 


> _кз кича оканизие дафтаримны бирдым. Сегодня (мой) отець 


подариль моей сестрз куклу 455. 


СБ емо 


буцунь отам Памширамя кузуриакны балышаяды. Вчера (моя) мать 


дала моей младшей сестр® дв груши сз 


Хао «= 


22 8 кича инам кичик Палиширами ки нокны бирды. 


'Третьяго дня мы видфли много эжуковь ‹57298058 Я «я 5) 


А 


25) узак ини поп пунианы *) курдук. Въ прошломь году 
въ это время было много бабочек ея Э\ь» о 
бултур бу вактда кубаляк коп ‘иды. Въ третьемь” году было много 
грушь ЕЕ узак били нок кой иды. Въ прош- 
ломъ году осенью умерь мой младший брать 654 „во од 
бултур кузда укам ульды. Мой младийй бралуь умеръ въ прошлом 
году осенью «> 92) ь => укам бултур кузда ульды. 
Въ прошломъь году лЪтомь я потерялъ адЪфек свой (мой) нож 
ея 02122 сле о бултур язда пчакымны 6) пирда 
вкатдым (ёкаттым). Въ прошломъ году зимой было много енЪгу 
кя-ы 57 о. 3 буатур кшда (кита) кар коп иды. Въ 
прошломъ году весной мы продали этому челов5ку нашу лошадь 
3.51. сяж+5| Я 65 вы д бултур байорда бу киила, отымыз- 
ны сотдук (вотитцк). Вчера вечеромь онъ сломаль свой (его) 


новый замоть Не 


куфлины. синдурды. Сегодня и сломаль свою (мою) нову линейву 


кина печкурун ян 


а ия. 9? буцунь ян джазбалимны  синдур- 


РО ся 

дым. 
Перевести: 

ОРТ ны а, Тая ОБЬ ао ч= Я 

«ВТ рн оное 5 


1) См, $ 26. у 


5 ме аеь а яз 
омазае® 6 АД Е: 


4» о» 


Взать >| смак, аамак. 
Полив = зиюкча. 
Положить © коймик. 
Дядя = амак. 

_ Пребхать 1-Я кильмак. 
Ташкснеь 55526 июшкано. 
Тезка «ЛЕ доия. 

Бить 68)» пурмаи. 
Ходженть 9=> зуджеанод. 
Дъдушка ЬЬ баба, бова. 
Убхаль ЫУ килмак. 
Намалганть эеа наманлон: 
Бабушка ВЕ котита ина. 
Озмаркандь “3+ самарканд. 
Конюхъ я» миратур. 
Снять < алмак. 


Торба о» турба. 


еб СЯ 


458 дз 9 


аи 


ов ой» 


55-08» РОЯ 8] 


5-3 


$ 39. 


Колышекь 6953 У казук. 


Повфс 


асмак. 


5, юн. 


Недоуздокиь, 43 нукта, нутта. 
Женщина ОВ залтун 
зи. 
Отдать и бирмак. 
Школа а аб мактаб тона. 
Выходить 695> никмак. 
мы 628 куймак, 
Чернила 6-4 см, 
Чернильница Е сгядон. 
Заяць ©0628 вилн. 
Выскочить сель уикмак. 
Подл (низу, Сы Чет. 
Столь ая турмак. 


Ще -5 
Дерево <> даражть 


ий — 
Я взяль вашу книгу съ полки выл оз о 


китобинлизны токчадан олдым. Моя книга на полк (веть, ле- 


ЖИТЬ) > 9> «> 


китобим токчада дур. Й положиль 
твою книгу ‘а полку ее» «ваз о биоса ток- 
чила койдым. Его дядя прЕВхаль изъ Ташкента ие (5:51) 
У ору (анын) амаки тошканддан кельды. Его тетка 
ое вь Ходжент В о оч (951) (анын) жоля- 
сы зуджандда турадур. Его дЪдушка уфхаль въ Намангаль 
Зоб В бовасы наманюная кетды (кетаты). Его ба- 
бушка убхала въ Самаркандь с5-5У 4628 уже с потина. 
ннасы самаркандиа килпды (кеты). Конюхъ снялъ торбу съ 
колышка «Л ©2206 ся» оне миралур турбаны ка 
зукдан олды.  Недоуздокъ вашей лошади на колышиюв (есть) 
.22> 0306 сз Ее отыниизнын нуктасы казукда дур- 
Эта женщина отдала” свою (ел) дочь въ школу 098 оао» 
652 442% бу татун кии кызыны мактаб гони бирды. 
Сынъ этого купца учится въ вашей школ 82 ЕЕ 
К] ор НЯ бу саудаарнын узлы ') мактаб хонамызда 
укуйды. Этоть мальчикь вышель изъ пашей школы Я «№» 


О с-5 743 бу бош (или она бола) мактаб тонамыздан 


1) Слово 56] «=, озул или упул въ единетв. числ, въ случаях 
придаши къ нему приставокъ, переходить, въ произношении, в, ур или 0,4. 


м 


чикды (чикты). Онъ налиль черниль въ чернильницу 79 ы.. 
ов ав = сбины сбядона куйды. Залцъ выскочиль изъ 
подъ дерева ОЕ] (Заря куян дарахт (нын) 
астыдан чикды (чикты). Опъ стояль подъ деревомъ (=) в 
>» 5] дарахт (нын) истыда турды. Она положила 
ребенка подъ дерево «5-5» 4ё т] (&=) 8,5 “а боланы 
дарахт (нын) аспина койды. 

Перевести: 
43.3956 яж сы = 65) 2295 0553568 В Не 
воно 5] 2759228 Об аов ь 5-7 
5 4839 лы се Мы] „64 Е орк 
49-3 < ба) Е 48 (> Язь о 3) ,х о бы 
м ве Е» а бЧЕ С] $29 «А с 

| 5-Я вреде аз Е) АЙ 
8 40. 
Вопросительных мфетонмВия и нарьии (въ предложен) 


ставятся непосредственно передъ сказуемымъ. 


Вто? = ким. | Чистить 5.26 эпозалямак; 

Фонарь с-26 анус. (0 лошади) 258 кашаямак. 

Проливать 8.5; тупмак, Лагать ое тибмак, теп- 
токмак. мак, 


у 


Н 


Азбука 8.45 Вии. Укусить тя ь) НЫ наз 


48 — # 


мак. Пиекио Ь8 алии. 
Зывя 2 пнлан, ^ Слышать ыы поцитимак. — 
Брюки е- шим. Ходить ЕО бармак, бормак. 
Написать И ламак или Базауь РВ базар. базор. 
ее битмак. 
Кло зажегь этоть фонарь? ВЯ сое бу Фанусны 
хим мдурды. Кто пролиль мои чернила? ое се = 
сямны ким тиупды (Стокты). Ито паиль мою азбуку? ое 
[С УТ Ватиякимны ким олды. Што чистиль ваши сапоги? 
856 = оо итукинтизиы (вмето итукляринлизны) ким 
тозаляды. ло чистиль его лошадь? 55226 ЕЙ (23) 
(анын) отыны ким и Кого лягнула его лопадь? (аз ) 
52 9 и] (анын) оты кимиы тибды (шепты). Гого уку- 
сила зи? 55 ох ©3> аилян кимны. чакды (шиты). Кому 
вы подарили вмыпи часы? Оль вх ВоВ соатытизны — 


пизиа бизышиллдытит. Кому ‘портной шъеть эти брови? в: 


Перевести: 


У 


А о Л 


Что? 4-5 нима. 

— Просить 8155 тилямак. 
Украсть У 36 зураямак. 
Ворь 452 ры. 
Фопарщикт о фанусчи. 
ГА? 9> 256 дай йирда нэ 

айда, 
Родители ы [9] ота ина. 
Мастерская об дукан. 
Золотыхь дЪль мастер ый 2 
зарар. зартар. 
Куда? 46 2556 кай Пири. 
Поварь ЕТ чштаз, оштаз. 


Браелеть 3). билялук. 


55 8 
Вр 7 соусе 
В сн =7 зозвкЫ еде 


Ай Ув» 

45-9 С.Б 
Обзов 5 Е аЫ 

ей ооо 


Поставить $2 коймак. 
Ведро 55. ииллк, челек. 
Соевдъ дшьь Валеоя. 
Откуда? сло кайдан и 6 
ол пай пирдан. 
Придти “С кильмак. 
Котда? о качан. 
СозрЪвать 5 ищмак. 
Пшеница 515 буюай. 
Цвети 55УХ пульлимак. 
Урюкь Е зутюк. 
ЭЖать (яму) аз) урмак. 


Ячмень 92| арма. 


Что просиль у (отъ) васъ этоть челов кь? (зоо с? 


593} бу кши сыздан нима (ны) тиляды. Что украли у (оть) 


оз Жи Яр оо чье 506 у 
ра об У 292 об ВУ бы 233 
М ть 49455 4 2156 еь | 


ов ее слаб Ор 


$ 42. 4 

Есть (имБетел) 26 бар, бор или Коготь 7 трнак, тырнак. 

2952 бар дур. или бл тырнаь. 
Умь Е ака. Воробей «=? чимиик. 
Душа оь джан, джон. Клювь 599435 тулешук или 
Крыло $ ванат, 2—7 тумии. 
Растение 308 ияв, ив. Галка «= зама, зома. 
Корень СРО аильдыз. Пем (птицы) ©5$.Фжсун или 
Рогь ЕЁ шат, шог. > пар, 
Копыто а туяк. аръ 55 канд. 
Хвость р> дум. Золотой УЪ иная. 
Курдюкъ 4з> думби. Кольцо 3], 55] узук- 
Тирръ о юлбарс. Ножницы ЕО кайчи. 


У мени (есть) новый пожь В Е о яни пчакым бр. У 
тебя (есть) хорошёя книги РЕ ЕЯ =? лаши китоб- 
лярин бордур. У человбка есть душа 2 В «Азы одам- 
нын джоны бор. У птицы веть крылья И оз бо 0-52 паранда= 


нын канаты бор. У растеши есть корни Баны «о 
изЛных йильдызы бор. У коровы есть роза № оз С 
с . 

с’ирнын шогы бор. У лошади есть копыта И ов ыы 
отным туяы бор. У собаки есть’ хвост — (5 8 ее] 
итнын думи бор. У барана есть курдюкъ 2 аз «я 
зойнын думбасы бор. У тигра есть когти ие себя = 
юлбарснын тырналы бор. У воробья веть клювь Е в 
р С 348 чимуикныи тумииуы бор. У галки есть перья 
56» а] зоманын пари бор. У этого купца (есть) 
хороний сахаръ 5 Об ая? а ЙЬ бу саудаарнын яаии 
канды бор. У этого золотыхъ дфль мастера (есть) и 
золотыя кольца 05 обоя сея ее ооЬ 25? бу зармарнын 
яещи тилая узуки бор дух У этого портного (есть) хорошя 
ножнацы о м" са ЗО бу тикимиинын ятии 
кайчисы бор». 


Перевести: > 


бе оздокменЫй о ти ее ю 
О в 
РЕНИ ти > Я ны в о» т 9 
. бя Ро 
8 43. 


Сколько? 6 канча. | Палець < бармак, бормак. к. 


Нога У аяк, ояк или а 
ая. 

Слонь филь, пиль. 

Ухо 3 кулак или М» 
клал. 

Ли? хе му. 

Утка 35) урдакь. 

Гусь 58 13, 103. 

Глазь 25 вуз. 


Голубь Руб кабутар, каптар. 


Ворона «5 кара. 
ОБрый 3, Кук. 
Коротый «К калипа. 
Ласточка вы карлуч. 
Длинный 67253 узун. 
Волкъ «боя бури. 

Зубь сё тышь. 
Острый 2555] зрпкур- 
Мленикъ МИРО касаб. 


Мясо ея аушит. 


р 95 5]: = 
Сколько у. тебя нальцевъ? 2934> В вы бармакына 


канча дур. Сколько ногь у слона? )2> «= ЕТ И 
фильнын аяы канча дур. Сколько ушей у человБка? «1 
дз «= У» одамнын пула канма дур. Есть ли клювъ у 
утки? 8 о сбое 6: =] оз] урдакнын стумшу бор. му. 
Неть ли крылья у гуся? РЗ оз Е зазнын качалты бор му. 


я а 
Есть ли глаза у голубя? = 2х ей 7х кабутарнын кузы 


бор му. У вороны перья сфрыя (2) 03287 5 = 5 


карланын пари кук дур (буладур). У верблюда хвость короткй 


(2 зу >) 2> РР о» туянын думи кальта дур (буладур)- 


У ласточки крылья длинныя ом о #6 а Е 


карлуачнын канаты узун буладур. У волка зубы острые &527 


ВН Е 


Я & 55|: : 
оз 255. ое буринын тыши уткур буладур» У этого 
р ть выс у 
купца чай хорошъ 22 се? Е е® Я бу саудиарнын 
. ; 5|.; . 
чайи ятши дур. У этого мяеника мясо хорошо «8 < Ня 
ий = : 
222“ «уе бу насабнын кушаты яхши дур. 


Перевести: 


х 


25 РУ 6522 Тя 228 Ы- 535] 

о аЕ серн ЗУ, 2935 0222) М зе» 
(ОУ) ое о веЬЬЯВ,) — оззазй (С) чела абы 
235 сэ 5 М 9,5] я озэУе вуза] ВУ зв «А 


$ 44. 

Нть (не имелся) «95 ек Ружье «5 мылтык. 

ИЛИ 22249 вк дур. Цвфтокъ $ иль. 
Деньги у» 704. Запахь 5) ид. 
СОкребница 222526 калиляуч. Столяръ эл дурудир. 
Крестьянинь 5 кышлакы Рубанокъ 5) ранда. 

паи [> [8 кышлакы одам. Бумага (пиечал) ЗЕК калаз. 
ОБмя #2 уруь Готовый о зпаяр. таёр. 
Охотник СИА миршн. Платье ге ким. 


У мени шие лошади (0225822) «92| отым вк (вк дур.) 
У наеь ибгь денегь пин пулымыз вк дур. У конюхь 
и“ скребницы. .2>5957 + 522 о. миралурнии каш- 


алучи вк . У этой коровы нЪть молока роны 
р с 


25382 бу сшрнын суты вв дур. У этого кроетьянина нить 
оЪмань 69 6222 ыы Са» бу кытлакы одамнын. Уру- 
Гы вк. У этого охотника нЪть ружья 22695 А» а ея 
| бу миреннын мылтыиы вк дур. У этого цикл нь о 
роз» [59] ЭЙ бу пульным иды вк дур. `У ‘этого столира 
нь рубанща 223582 куче 955.2» бу дирубарнын ран- 
дасы Вкдур. ИЛ ли у васъ бумаги? р ЕК коазыниа 
бор му или ГВ СЕК вы сызда кошз бор му. "И Ъеь ли у этого 
кузнеца готовыхь подковъ? 226 с 86 6 зо» би 
тимурчинын таяр токасы бор му или >26 «56 А 9252.02 
| бу тимурчиди таяр энока бор му. Н\ть аи у теби моей книги? 
А вУ китабиме санда му. ИЪть ли у васъ ножа мое- 
го брала? 2? о я а,® окамнин пчакы. сызда му. 
Перевести: 
| в=2] 5 # ор 452 «ыы о Ех я 
ее о>Ё» эл «56 СЕЙ ом 2292 699! я» а 
ера оря ан ВЕ роны 


292 Я 


$ 45. 


бош. 


; 


$ 46. 
Наль союзь и, находанйся между двумя существительны- 
ми, на сартовекомъ язывВ обыкновенно передается  словомъ 


оз билян (съ). (Р%же вмЪсто союза о употребляется 


сложный союзь ро» ва Пам или (простой) союзь э ва). Если 
ще нЪсколько существительныхь соединены союзами и, или два 
послВднихь соединены этимь союзомь, а между другими стоять 
запятыя, то на’ сартовекомь язык два первыхь существитель- 
ныхь должны быть соединены союзомъ оз билян, а между 
остальными слФдуеть постаить союзъ 20а, который въ разговор- 
номъ язык весьма часто произносится: посл согласной, какъ у, 
а посл гласной, какъ ю, при чемъ, въ этомъ послЬднемь случа, 
въ произношеши, эти У и ю сливаются съ предьшествующими 
имъ словами. , 

°Риеъ (раст.) 9 шалы. Дверь 48.2 ишик. 
Хлопчалникь ©2052 ауза. Злобить 65 = ятши 
Поспфть (соврЪть) 55 нш- курмак. } 


мак. Виноградь 222 узюм. 


Нужный, о 35 кирак. Дыня 036 каун. 


(комната) «В => Арбузь се тарбуе. 
Не любить 5 ны 


Винная ягода =) анджир. 
Персикъ а шафталю. 
Пудь 2 #0. 


Фунтъ 608 кадак. 


Воскресенье 4 якшанба, 


лкиамба. 


Понедвльникъ 4259 > душамба. 


Вторникь 4:25 4= сешамба, 


М шокъ 6 каб, кап. 


Риеь (крупа) & зурунажь. 


Коверъ 25 шаям. 

Кошма 7 из. 

Халаль ся инун. 

Канаусъ 5 шали, шойи. 
Другой 4:2 башка, бошка. 
Вещь 457 мереа. 

Зарывать $)... куммак. 
Земли 2 бир. 
Виноградниеъ Э6 мох. 


Граналуь 26] анар, онор: 


Вала “=: пазта. Ленъ 80 зыр. 


Роть 2Ё] (дыз. Джугара 5» диавари. 


Нось 67222? бурун. Кукуруза 492 аХ- макка 


Рука Ч кул. джаварн. 


Ситець = чит. Поеввъ с“ икин. 
Сукно < мат. 

Рисъ и хлопчатникъ поспзли о о.) 32 о» зы шалы 
билян уза тпидыляр. У меня есть азбука и тетрадь О 
56 г Вафийяк билян дафтарнм бор. Мн нужны бумага и 
тр (\) 28 5. оне коз билян калям мата кирак 
дур (аяр). Въ плаееВ веть окно и дверь Се оао 


Л е-ыЙ опрсхонада_ тироза билян ишик бор. Я люблю вино-_ 


градъ, дыни и арбузы сл |}; 9? Ре об о #2 


узюм билян каун у тарбуены яхши кураман Я пе люблю 


винныхь лгодь и персиковь ое о == ан= 
джир билян шафталюны яман кураман. Вчера онъ продать 
пять пудовь сахару и двЪнадцать фунтовъь чаю 935 я одре 
59 о Хе 1 2 пича беш 10 канд билян уники 
кадак чай ны сотты. Въ воскресенье я видЪль вашего брата 
и вашего дядю 22 Се 55» ок чб лкшамба 
цуни уканииз билян амакинаизны курдым (или с ОК 69 ах 
ея СЕ = якшанба зуни укашианы ва Вам амакинг 
зизны липы ВЗь понедЪВльникь прЕБхали валшь отець и валиа 
тетушка Ма ба о УЙидЬ з душамба цуни отан- 
зиз билни жоляниа кильдыляр. Во звторникъ онъ продаль на 
базарв пятнадцать м6шковь рисовой крупы и сто двадцаль пудовъ 
ваты 5 428? 5 аль «Мы бои обе 
сещамба ини базарде унбешь каз зурунджь билян юз плирма 
пуд пагтаны сотты. У человъиа одпа голова, одинъ роть, 


5|. . т 
одинъ ноёъ, два глаза, два уха, дв руки и дв ноги еее Г! 


ово» Уз зу ой УВ Оз но он 


1) Вели въ русскомъ предложеши пфекольно существительных» стоять 
в» одпомь и томъ эке коенениомь надев, 10, при перенодь па сартонскуй 
пвыкь, надлекация приставки получаеть лиш_ послёднее изъ этихь суще- 
стоительныхь. 


О 
25 о одамнын бир боши билян бир @лыз бир бурун ики куз 
ики пулак ики пул-/ ики омы бар дур. На базар продалоть 
ситець, сукно, ковры, кошмы, халаты, канаусь и друМя вещи 
2526. шла, са 3 35 =, зы Оремь >56 
базорда чит билян маут-у змалям-у миз-у тун-у шати-ю бана 
нерсалярны сотадыляр. Осенью зарываютъ въ землю виноградъ, 
гранаты и винный ягоды О авы яя М ГО ЕЛЕ 
кузда ток билян анор-] анджирны бра кумадыляр.  ЛФтомъ 
поспфваютъ пшеница, ячмень, лень, хлопчатникъ, джугара, куву- 
‚Руза и друме посЪвы Лук в 69969 #24] оао 
У, 2] «а, «ау аь язда будай билян арта ва зылыр 
са цуза ва шалы ва джавари ва макка джавари ва балика икин> 
аяр пшадыляр- 
Перевести: 

ее р = об лы ОЗ я Ян 
За ок АТ Е > до» т. 
о В ня ны Л 55 Г ча 
ОУ ЗЫ нь 5 ов ее Ава, 
РЕНО 


Мол 0222] 32 в > 
2874: 
Сравнительная степень образуется приставкою 3], ‘ракь или 


595 рак», въ зависимости отъ того, къ млгко или твердо-произ- 


носимому слову приставляетел эта частица. 


Такь напримВръ: 


оть 5 копина большой 3,5 К котлварак больше; отъ 


7 коп много 3] 55 копрак больше н т. и. 


Въ случаяхь же сравнешя двухъ (нли иЪсколькихь) пред- 


метовъ, на сартовскомъь лзыкЪ это сравнен!е выражается глав- 


НЫМЪ образом приставкою исходно падежа, придаваемой назва- 


ню того предмета, съ воторымъ сравниваютъ, при чемъ прила- 


тательное можеть стоять безразлично вакъ въ сравнительной, такъЪ 


и въ положительной степени. 
Луна 5] ай, ой. 

Малый «У кичик. 

Солнце 1 афтаб, офтоб. 
Сомъ сё джаин или ба] 
Осетръ вы филь мопи. 
Тополь 3] тирак. 

Таль У тал, тол. 

Бф жать “5: юзурмак. 
Быстро 2 из. 

_ Шляпа ии тильтак. 
Дорогой <^*:2 кыймат. 


Картина <2)>® сурат. <. 


Дешевый оз арзан, арзон. 
Поздно = кечь. 

Черешня ОА шляс. 

Рано &»| ирта. 

Слива зы | альлури. 
Тюнь о, саратан, саратон, 
Жарко = иссык, иссыл. 
Апр%ль 2; саур- 

Декабрь «5» джадды. 
Октябрь 222 акраб. 
Стыдъ 53 ‘уат. 


Смерть а улюм, 


Передь (прежде) 8 иль- Поесть У кин. 
ори. Пятница 4=»>2 дуисума. 
Среда аль чарлиамба. Суббота “25 шанба, шамба. 
Четвергь «= панджошамба, Марть 4-= хамаль. 
пеиамба. Февраль <29> хут. 


Ты больше меня ()“)> 3] 5 (=) Су2ел мандан (ван) 
коттарак дур сан или сео сизая мандан. копипа дур сан. 
Луна меньше солнца > (3\5=7) = м] афтоб- 


дан ай кичик (виникрак) дур. ` Голова сома больше головы осетра 


94 вЫ ая) ся а филь мовинын бощи- 


дан ляка балыкнын боши катипа дур.) "Тополь выше тала с) 6 


ОЕ 


оз) 3] толдан тирак баляно дур или дз 
бк толдан баллндрак дур- Собака бЪжить быстрЪе лошади 
о 9] бы] отдан ит тиз ющрадур или гиен] 
ды 2] ‚5 ии отдан тизрак ющрадур. Отцовское ружье 
длиниве моего ружья 25 6252 о эз © Е ь 
манный мылтьпымдан отамнын мылтьшы узун дур. Отцовская 
шлица дороже мовй 225 <Я оееыз ое ах. об а 


отамнын тильнаи маннын тилииимдан кыйматрак дур. Наши 
Я . 5. ;- 
р. © $, Меру = 


картины дешевле вашихь ©2222 ‘> 


рез М сызнын суратаяриниыдан бызнын суратаяримыз 


киймат дупаяр. Я пришель позже тебу о сан- 


дан  кечь кильдым (кельдым). Черешня посифваеть раньше 


сливъ ре а): О ых альтуридан зиляс ирта тиа- 


дур. Въ понб жарче, чВмь въ апрЪаь оон о ел 
саурдан саратинда иссык буладур. Въ декабрЪ холоднЪе, чемъ 
въ октябрь оу 92454 > сое икрабдан джаддыда 
саук буладур. Стыдъ хуже смерти дэ о 
уломдан уят яман дур. Передъ четвергомь бываеть среда 
о ада О] (> «а ь чаршамбадн илыори пейщамоба 
буладур. Посл пилницы бываеть суббота 45% 05 сэ я 


оэзУр джумадат ин шамба буладур. Передь мартом быва 


февраль оу > ды бэ памальдан ильюри тут 6/- 
ладур- 
Перевести: 

Е Пе а, оса 

== 2х . (51. во) = 2 я оао 

Ч не оз ось 8 Е ЕЕ > про е8 

я бизснее р озу 8 Е яя ор 
22% О 95, 


$ 48. 


Превссхолная степень образуется приставками ЕЙ ит 


(самый) или 7’? 4*® Вамма дан (изъ веЪхъ), 


Вкусный с“ ширин. Пища 5 тамак. 


а 


Острый 2 уттур. 

Уксуеь &7= сцука. 

Бритва ®7-| устара. 

Тупой ‹=625\ утмас. 

Игла 45] вина. 

Жемчугь чи л марворид, 
мурворид. 

Коралль в» марджан, 
марджон. 

Просторный 15 вина. 

Комната 55) а. 

Тфеный 56 а, тор. 

Улица «7 уча. 

Кубаый (2 ишик или == 


маткам. 
Нитка, =] иб, ит. 
Молодой ОА яш. 
Гора та эта, то. 

Инд ОБЬ Виндистон 
или СЛАезодь Виндустон. 
Сильный & папнык, катыь. 
Сильный 20 зи/р. 
Жарь =“ иссык. 
Начало /3Й аводль, 


Тюль >| асад. 


Бухара |8 бутара, бихоро. 


Сало ее яв. 


| Лавка 28 дукан, дукон. 


Самая вкусная пища «32 се яё СЫ] ине ширин тамак или 


8 оне ола Вама дай ширин  тамак, 


Самый © 


уксусъ Е ЗЫ ша отб е _ Самая 


инь пшик иб. Самая крфивая стна >> == А ин мах 
кам дивол. ‘Самыя молодыя деревья Мезр ов -& ине ящ 
даралтляр. Сымыя высоюя горы (суть) въ Инди оУЕб а о] 
Азы оь инт балянд толяр Миндустонда дурляр. Самые 
сильные жары бывають въ началв поля 9: м] &= & №] 
> ро о) Я инь катык иссык асаднын аввалида буладур. Самые 
сильные верблюды (суть) въ БухарЪ ОУ зе] Оулу] 
(0. :>У,) инь зур тулляр бухорада дурляр (буладирляр). Самое 
лучшее сало продають въ этой лавкЪ г о =’ -& 
№» 6 мне язши: двны бу дуконда сотадураяр- 
$ 49. 

Нищй 1.5 ладо наи «919 Прислать «Ле пибармак, 
1 ‘задай, задой. пибормак. 
Выпить «= и\мак. Возь 4.2 ароба, арова. 
Вино (виноградное) сы му- Мшокъ (больной) 6 каб, 

саляс. Г кап 


Солома (мелкая) Вы саман, Орбхъ (грецый) 3! яниак. 


самон. Бутылка 455 инииа. 


Просить, 81.5. этилямак. * Порохъ Ею мылинык дару 


у т \ . 
Тбусокь_ . паи с-оЛ> СХ нытые 


$ _дарусы. 


В 

Дробь ана свазь чанма ук. Г 

Опь даль инщему хаба 6522 об ях задоа нон бирди 
ИЛИ 652? соб 9$] 5 дыма нондан бирдм.. Онъ выпить 
этого чаю 5! сн бу чопдан инды (ичты) Онъ выпить 
много вина = оя5 © с мусалясдан поп ичты. — Онъ 
даль лошади ячменю 552.2 (>= >) чз) 1 отв арна (дан) бирды. 
Она даль коров соломы 652.5? (=) та 45 = сир самон, 
(дан) бирды. Она дала курамь зерна 55%? Св Аа,6 таук- 
аяра дон бирды. Опнъ просить у меня шиеницы 55 |ое ср 
49255 мандан будай стиляды.  Конюхъ даль лошади (одно) 
ведро воды &5>м2 «ЗУ ве ое ‚миратур отка бир чиляк 
с/ бирды. Я даль собув кусокъ хлЪба р об № в. вы 


итка бир пора нон бирдым. Опть продаль мн три фунта чаю 


2 (>) ое мала учь кадак чой (ны) вотты. 


= 


Сапожинииеь сдЗлалъь три пары сапоговъ о5ы| а 5 


| у 52 итувчи у джуфт итукны вылды. — Соефль 


о назиь два воза дровы 55226 (5) дя 1х 


мылтых дарусы билян ики жалита чачма ук (ны) бирды. 
Перевести: 
а" ры Вох оз з- ЭУьКИ 60] 


В ое о ро очен ОЗ «ое 


со => Сев 6 У нау орз ааа 
О Е НЕЕ: 
2] =] 

$ 50. 

Причаспе прошедшаго времени оэралуетел изъ корня глагола 
приставною къ нему окончашя ов ан (или ое ян въ зависи- 
мости отъ того, твердо или мигко произноситея корень даннаго 
глагола). Если посл конечной корневой согласной звукъ + трудно- 
произносимъ, то приставки ОЕ и эЫ переходят въ ов кан 
или 9 Жян. 

Произведемь причаеи прошедшаго времени от ифсколь- 


кихъ уже извветныхь намь глаголовъ. 


Глагол. Корень. Причаелме прош. вр. 
5822) я) свя) унуан читавиий. 
ея 2 Об бирлян давший. 
«6 бу ов, бкаткан потерявний. 


«= а = ичкян пивиий. 
ет ОУ) ишалан одам работавийй человкъ. «4 о 


тит. ч а 


йиьииан бола плажавиий ребенок. <>] об кшиалан от 
ржазшая лошадь. [5] ов чактаи ары уталившан оса. 


ее СЗ = о донны чокылан таук курица, клевавшая зерно. 


чичканны туткан мииик кошка, поймав- 


ее Об вю 
шая мышь. 52 о® суэ-» биданы @аан сир корова, Фвшая 
клеверъ. с ока ее имны тиккан тикимчи портной, 
шивиий одежду. ы 

$51. 

Причасте настоящаго времени образуется изъ 3-го лица 
единств. числа вастоящаго времени приставкою къ нему тЪхъ 
же окончашй, какь и для причасмя прошедшато времени. Но 
такъ какъ 3-е лицо наст. вр. иметь двЪ формы: полную на 
.22> дир и сокращенную на «5>`ды, то поэтому и причастме 
настоящаго времени имЪеть тоже двЪ формы. 

Глатоль. 3-е л. ед. ч. наст. вр. Причаслйе наст. вр. 


оков | Сбжряя уни 


8. = о» | об» ичадуран. 
се | обЫ= инадиан. 
| 08 Бух кулядурлан. кыз смВющаясл дЪвочка. РВ 
’ хе мараадуртан бир мычалцая корова. <] В, з> 66 каба- 
дутан ит кусающаяся собака, $6 СЕ, соб нонны 
лпадуртан навай пекущй хлЗбь хлЪбникъ. (Хлфбникъ, пекущй 
хлВбъ). ТО А] злиикны, очадуртан. одам отворяюний 
дверъ человЪкъ. (ЧеловЪюъ, отнорлющий дверь). ЕР 
тиз юрадуран ит быстро бБтущая собака. УЕ: оы] 
8 об» я иски куфльлярны тузатадурлан чилитар 
слесарь, исправляющи! старые замки. 
8 52. 
Причасте будущаго времени образуетси изь корни глагола 


приставкою къ нему послЪ конечной корневой гласной буквы ) ре, 


а посл согласной слога И ар или дэ ур. 


Глаголь. — Корень. Причасме будущ, вр. 
Е эз 2785) и. 
а о =? бирар пли 


2».и? бирур. 
ы1 (56) 66 оЗЁ» бу пчакны вкатар (вкатур) 
одам  человЪкъ, который потерлеть этотъ ножъ. т" > 


4 (оао) ОЛ оэдыы бу джазбальны синдурар (синдурур) бала. 


№] 


отляриниизны вурар (курур) одам человзкъ, который у видить 


дитя, которое сломает, эту линейку. 1 (0325) ВЕ 


вашихь лошадей. ЕН бу уйдин чивар 
(чикур) одамляр люди, которые выйдутъ изъ этого дома. 
$ 53. 

Будущее время образуется изъ причасми будущаго времени 
приетавкою къ пему окончай пастоящаго времени (ем. $ 81), 
за исключешемь 3-го лица единств. числа, которое не получаеть 
пикакой приставки, и 3-го лица множеств. числа, которое полу- 
часть одпу лишь приставку множественнаго числа 5 лар. 


Будущее время глагола 98383] укумак читать: 


Я [922] Е] укурман. Мы дееоя укурмыз. 
Ты о-в» укуюеан. Вы 2-28 укурсыв. 
Онъ 2» ур. Они М зукурляр. 


. 5 
Будущее время глагола РИ бирмак дать; 


Я с Люз бирарман или 62273 бирурман. 
Ты с Зе бирарсан — су—дэх? бирурсан. 
Онъ й |-> бирар — оэ-з бирур. 

Мы Л бирармыз — ^)эуз бирурмыз. 
Вы бирарсы? — %.)зм? бируреыз. 
Они ым =) бирарляр — оары бирурляр. 


Когда СЗ каман. | Пофвхать $5 бармак, бормак. 


Кокандь 55355 хуканд. 

Какой? ао кандал. 

Запрягалть 52 2 кошмак. 

Повозка 4 = ароба, арова. 

Прививать (оепу) 15) ил- 
эямак. 

Оспа ее чечак. 

Сфять (воздблываль) А.Х) у 
мак. 

СъЪять (разефвать) В цач- 
мак, чочмак. 

Сейчасъ 4 > дархаль или 


_„>Ь жазыр. 


Подметать 4. шупурмак. 
Выстрлить ее] алимак, от- 
мак. 
ПЪиухь селе хурус, журас. 
Закричать ори кычкырмак. 
Упасть <= пикылмак. 
Завтра 48422} иртам. 
Играть сэ уйнамак. 
Посл завтра беыА индин 
или 4-Й индинаа. 


Срубибь <Я кисмак, кес- 


мак. 


Гвоздь Е мех. аа 
АР 


Когда ты поБдешь въ Кокандь? су (2226) о 48 


туканди качан борар (барур) сан. 


Какихь лошадей запрясуть 


зъ мою повозку? Эа» 2] #% 4 арювами кандат от- 


иярны кощараяр. 


УЛ <= 


бу болела чичакны ким имаяр. 


Кто привьеть оену этому ребенку? “8 «ЛЬ 2 


Весной кресть- 


пне будуть сбить пшеницу УЖ (2) в 15 о> 


байорди кышлакы одамляр бубай (ны) икарляр. 


СЪмена они 


будуть сЪять рукой Оль ое» Язи? тины кул бизян 


чочарляр. ЛЪтомъ будуть жаль шиеницу и намень оао 


ь 


ов 


ОУ» 91 язда брдай билян арпаны ‘урарляр. — Сойчасъ 
слуга иодмететь эту комнату Ты Ля оз я оба ьЬ 
лазыр тызмотор бу уйны шупурар Сиутурур). Охотникъ 
сейчасъ выстрЬлить ЭХ» мирлен зазыр отар. ПШЪтухь 
сейчасъ закричить ка _„>Ь 2 дурае сазыр кычкырар.. 
Сейчась пойдеть дождь ЕЕ озна: ыЬ тазыр язмур мар. Этотъ 
маленьюй ребенокъ упадеть ы ЧЬ 5 5 бу кичик бола 
чикылар. Завтра мы будемъ играть въ млчъ из Кая 3 
иртаа тубка уйнармыз. Посл завтра срубятъ это дерево 
ОУ ел > сныю индин бу дараттны кисарляр. И по- 
вЪшу свои (мои) часы на этотъ гвоздь с? т Е ое 
соатымны бу меж асарман. 

Примёчане: Если говорить о близкомъ будущемь, то (какъ 
и въ русскомъ лзыкЪ) часто вмвето будущаго времени употребля- 


ють настоящее. Сегодня мы побдемъь (6демъ) на охоту“ $, 


о] её] буцун ауа борамыа. Сейчась мы будемь И: 


Се-] 56 »ЫЬ зазыр чай ичамыз. и. т. д. 


Перевести: 


$ 54. 

Повелительное нанлонен!е образуется изъ корня глагола пристав- 
кою къ нему окончаний 

1-го, лица единств. числа посл конечной корневой соглаеной 
197] аин` наи <Я ай, а послф гласной су? ин те ее 

2-го лица ед. ч. посль конечной корневой согласной - 
ина, & послБ глаеной Я а. Сокращенная форма лото же лица 
есть корень глагола. 

З-го лица ед. ч. сэ сун. . 

1-го лица множеств. числа, посл конечной корневой соглае- 
ной ВИК айлик, & поелЪ: гласной а йлик. 


9-го лица множест. ч. посл согласной ие инлиз, & поел 


гласной 55 из. к 
_ Э-о лица множ, Ч. №» сунляр. 
Повелительное наклонене отъ глагола, <= \ ичмак пить или выпить: 


Е ‘ичаин или Е инай пуха п выпью; давайтека и выпью. 


= ими паи а ии пей (выпей). 


ичсун, пусть ‘опь пьегь (выпьет). 


№: 24 


а - 


се» укуин или $2) укий. 
«дя укуна или 28 ку. 
Оз= я укусуи. 

«Ц; укуйлик. 

585>) укунив. 

2% 2— з унусунаяр. 


Хорошенько 5] 
ятиширак. 
ПосмотрЪть < карамак. 
Сеть «яя отирмак. 
Стуль сы вурси. 
Спросить ©] сурамак. 
Имя <>] ат, от. 
Прочиталь <5*22>| укумак. 
Слово 05 суз. 
Еще 4 лна. 
Разъ 2) мартаба. 


Найти «б тапмак, топмак. 


Калоша тя кафш. 

Напонть 9% зы суармак. 

Идти Е бармак, бормак. 

Пшкомъ оз пода наи э 
ияу. 

Пофхать «2 бармак, бор- 
мак. 

Верхомь сб] атлын, отаык. 
Поливаль 63228 = су куймак 
или Е 2 слармк. 

Вытирать 9+5 51] аритмак. 


Тряцка 42] лята. 


Читай хорошенько «282! 9) 22 яоширак укунь Напи- 


Ши письмо А (5) 5$ зат (ны) язына. Посмотри въ окно 


У а з.\ ›- тирозаш каран. 


Пусть онъ сндеть на этотъ. 


стуль ноя ия бу курсила отурсун. Пусгь онъ при- 


деть завтра ©) ба 6 5] прташ пильсун. 


Спросите его имя 


58, оз аннын опиыны сурания. Прочитайте это 


слово еще (одинъ) разъ 563 р ра 9) 3= я бу сузны яна 


бир мартаба укунииз. Найдите ваши калоши об аз 
кафиинлизны топиниз. Налои моихъ лошадей Ады] 
отляримны сзларин. Пусть онъ идеть пЪшкомъ И аз 
зияда борсун. ПоЪдемте верхомъ М #8] отлык борайлик. 
р 
ПоЪзжайте на арбЪ ря 2 054 2 аровада бориниз. — Полейте 
эти цефты я. У» бу цульяяра су куинлиз.  Вытрите 
это тряпкой Обь ох «3 (75° муны лята билян аритынииз. 


Пусть слуга вымететь эту комвалу с/з =е 38 „бы 2ыз- 


матюор бу уйны шупурсун. 

Перевести: 
ое. ОИ Зо > сбоя 
се=е ОБ де ЗЫ Дао ныаью» оз 
НЯ 
5296 «5 2» оо де «вез бы 

Е ЕН: > = 
$ 55. 

Дъепричасте прошедшаго времени образуется изъ корня 
глагола приставкою къ нему: 

1), поел (конечной корневой) согласной окончаня < мб 


или мб, если корень не заключаеть въ себЪ буквы 2 60у, и 2 6, 


если въ корн® тлагола имфется буква 2 60), и 
2), нослЪ (конечной корневой) таасной окончания <> бе.. 
Глаголь. Дъепричасме прош. вр. 
| 99а <^' -- бириб давши; давъ. 
из = вылыб сдлалиии; сдфланъ. 
вы» Я куруб видЪвши; вихЪвъ. 
вяз и Т: укуб. Е читавъ. 
Разсердитьея += Ма] ани Сорваль «$ау2\ узмак. 


аянмах. Лечь 8+ ямак. 


и ЕЕ ь 
Уйти я каинмак, кетмак. Проваль ея карт, 


Поесориться ‹5=252 араз- | Пообфдаль 1. (3) Я тамак 


ляшмак. (ны) йимак. 


Поле &\5 дала, дола. 
Марголань ое» мартон и | Поконапть 5) 5 битьуамак. 
СЕ» марыюн. = — 4 
Е" `Накормать <Я туйузмак.. | ДЬяо с иш. 


спать < 202 япиуаман. | Охота 21 и 


Ящикь 45259 утьымча, кутча. | мак. 
: 
Проснуться ся») уанмак., Немного «> дана. 


Готчаеь (же) У дархаль. ЗыаНИ"Ь (524+) НИАМами. 


Веталь ся» турмак. Скрипка «252 зыджакь. 
Играть (на чемъ) в чал- Футлярь 22 куты. 
Увилавь это, онъ заемялея КЕ оз муны куруб 
куды. — Разсердившись, онъ ушель домой вы] 
ааяныб уа ветты. Поссорившиеь съ (его) женой, онъ у%- 
халь въ Маргеланъ возяво Цен Ето хатуны 


билян аразаяшиб марлнонаа кетаты, Накормивь ребенка, она 


уложила его спать 55222 вкз 4 боланы туузиб ят- 


кузды. ПоЪвъ незрзлыхь ягодЪ, онъ заболвль обоерероо нь 


Е у лам мива дан виб бейтаб булды, ЗВзобравшись на дерево, 
а сиб даралтка 


С 


онъ сорвалъ плть орЪховъ ЯЗ 


чикыб бешь янакны узды. Забольвь, ошь легь на кровать < 


СВУ Комы» бейлиоб булуб картва ятаты. ПообЪдавши, 
онъь ушель въ поле «вдявваЛь 2 тамакны йиб дала 


хотты. Покончивъ свои дфла, онъ убхаль на охоту ое 


ЧЕ [92 


(причесавъ волосы), онъ положил гребенку ВЪ ЯЩИЕЪ 


уз илилярины биткузуб ау кетты. Причее 


савшись 


ва аваяйуь Рея с сочины тараб таракны кутчала 


солды. Проснувшись въ семь часовь, и тотчасъ же встал 


ВЕ 
яр № воде сот таипыда уаныб дархаль 
турдым. Поигравъ немного, музыканть положиль скрипку вь 
футлярь сы 462 8 = № 7] се иеамачи азина 
чалыб  пыджакьны кутыш. солды. 

Перевести: 

4540898] на О УЕ УЧАТ 
бок мон (Лоры 
О в) оное #8 ая 
ИЯ 
се сея о «В СХ МЗ 9 нэ 
5 «Е» 
$ 56. 

ВмБето дЪепричаетя настоящаго времени, ') которое, ‘какъ 
самостоятельная глатольная форма, малоупотребительно, обыкно- 
венно употребляють: 

1). причасте прошедшаго времени съ приставкой метнаго 
падежа *) (и соотвБиствующей данному лицу притяжательной 
приставкой) или 

э), причасие прошедшаго времени и слова <>» саки (время) 
съ тВми же. вышеупомянутыми приставками. 


1) Сы, 8 30. 


2) На вопросъ— когда? 


При этомъ причасте прошедшаго времени употребляется Въ 


значенти отвлеченнаго отглагольнато сущеетвительнаго. 


Распахивать (пахать) сов 
Вайдамак. 
Каадь > дуная. 
Говорить 6] айтмак, ойт- 
мак. 
Топать 8..5 тибмак, тепмак. 
Слушать «а ишитмак. 
Шени 4] 2 ашуля. 
Заплакаль $ йнымямак. 
Упасть Е йикылмак. 
- . 
Арыкь 22| арыь, арык. 
Ковать (желЁзо) ‹3алэ урмак. 
ЖелВз0 222 тимур. 
Молоть 48 ба.иа. 
обжечь Фу купдурмак. 


Распахивая эту землю, 


Равематриваль ВЯ курмак. 
ЧКивописець .2=>® мусаввир, 
Яблоко «= сама, олма. 
Утромъ о & ирта билян. 
Садь ЕВ би, 60%. 

Купаться <.» > чумульмак. 


кичилина. 


Маленький 

Прудь ©/25> 24уз. 

Складываль (во что) «5 сал- 
мак, солмак. 

Забыть се » унутмак. 

Тфето => камыр. 

Просыпать «8.55 токмак. 


Мука 197] ун. 


я нашель кладъ (иначе: во времн 


моего распахиван!я этой земли, я нашель кладъ) орел» ня 


ее я» бу пирны Папдаланымда душяны топтым или 
—ьб с оао: сн» бу внрны Пайдаан. вактымда 


душяны таптым. Говори это, ты топнуль ногой оз бо» 


ее ежи аа АЫЫ 


ЕВ 

«биз сзь Ц луны айтканынада атынты  тотнтынь или 
обыиз ол-б&ёыТ а, ОБ» муны оботкан вактында 
атынаны тентыни. Слушан Эту ибеню, ошь заплакалиь с &/ 222 2 
>, (6-5 -а) оды бу ашуляны ни (ишитканди) 
Филляды. Игран въ млчь, онъ упалъ въ арывъ о. ДЕ] Кой 1 
ааа ее») пупка упналаныда (упналанда) арыкка йн- 

^ кыады. Кул желфво молотомъ, я обжогь (мою) руку о аа зе 
ве йе (Я, ой, тимурны бала билян ута- 
нымда (утанда) кулымны купдурдым.  Тазематривая эту кар- 
тину, онъ спросиль имя живописца 68,7) ок зоне 
той ТОВ ре (©2285 бу суратны куршнида (кутан. вак- 


тыда) мусаввирнын отыны суради. Срывал это яблоко, онъ 


упаль съ дерева биз,» (сес 2265) (Е сы че 


ны бу олманы узанида (узаанда) (узан вактыда) дарахтдан 
пикылды, Иди утромь вь садь, мы видфли двухъ красивых, - 
м Е «БЫ = ХИ оо ДЬ 5 


ирта билян болта борланымызда ики чиройлик вубами 


ЕЕ 
унуттынлиз. Садлеь на этоть стуль, я упаль о = АГ И 
во бу курсила опирланымда пикылдым. — ЛЪлая тЪсто, он 
просыпали муку 2-5 з о зимыр кыланлярида 
унны токтыляр. 
Перевести: 4 
ыы = оо о «еб 
се бзыы вы Л о ДЕ у кои ся 
сд (> ЕВГ) «ВЫ одокыы сбора 558 ов Ыб 
ОАланьн о (> вв 55 окне 
ое (в МАЕ) о Е} «ве 
57 
Вывсто двепричастя прошедшаго времени (ем. $ 55) часто 
употребляетея причаеме прошедшаго времени съ пристазгою 


исходнаго падежа и словомъ ей мин (посл. 


`Этоть 2 би или Ч» бул или | Соткать < токумак 


У у Чу. Мата (матери) 2> буз. 
Городь 29° шатар, шар. Ткачь я бумикныхь, 
‚Пойти ел Ман, бормак. мае) ‹5>0 бузчи. 

х ботов «Аз Кумгамь (метальлическай ки 


—- 83 


Вылфлывать (кожу) «я У] 
ащлямак. 

Кожа (невыдЪланная) «5? ии- 
ры; (выд Вланнал) роз чарм. 

Кожевникъ - У кунчи. 

Переплетчик» СИхэ сахаф. 

сасоф или 9] 2“ мукавачи. 


У 


Переплетать книгу 


5958 китоба мукава кыл- 
_ мак. 
Несколько 4, » бир нима. 
Весь 4*® памма. 
Вернуться <9+Ы кайтмак. 
Джизакъ (> Оизах. 
Осель ЭЛ ишак. 
Левь 0 арелан- 
Уйти 1,25 кита, кетмак. 
Заменть 593 мылмак. 


Теплый е= иссык или 


пили. 


Прувхавь въ этотъ городъ, я 


ео ааа д у 


Место В жай пли 2 пир. 


Ветавить (вдфалаль) 59) 


курмак. 
. А = 
Стекло (оконное) 9] айнак, 


ойнак. 


Рама (оконная) | 2 тираза,, 


тироза. 
Стекольщикъ оз айнакчи, 
оинакчи. 
Котель СЛ казан, казон. 
Морковь и“ 6963. 


тёяз. 


Лукъ 

Немного 45] азина или 
32] андакь. 

Соль 0 туз. 

Разграфить заб? > джаз- 
биль тартмик (тортмак). 


Сумка (ученическая) 4 


Яжильд. 


тотчаеъ же пошелъ на почту 


ААЬ) а и ул шабариа боран- 


дан вин даржаль почта-хониа бордым.  Иаливииев чаю. мы 


вышли па балконъ Зы ае о сень СВ ний никандан 


кин манзира чиктук (чикдук). Соткавь эту мату, ткачь про- 
даль её на базарЪ Ко» 5! озер оно 
бизни уа бузны токуандан кин аны бозорда сотаты. Сдвлавь 
этоть кумганъ, мдникъ поставиль его на оговь са А 
498 Кс соЫ миаар ул кулаанны кыландан кин 
аны утка койды. — ПВыдЪлавь эту кожу, кожевиикъ продать её 
переплелчику А] а: Я 63755 
кунчи ул тирыны ацаяандан ии аиы сала ра сотиты. Переплетя 
несколько книгь, переплетчикъ положиль ихъ въ своей мастер- 
ской на полку ЕЯ «5 0 Е |= К с => 
Сакко ав = в. сахаф бир нича китоба мукава кылан- 
дан вин ул витобаярны уз дуконида токчала койды. Продав 
везхь своихь (его) барановь. этол, купець вернулсл въ Джизакь 
об 4362. = 0 сео вЫ о яаьь Вамма койли- 
рины соткандан кин ул саудаар дизахка кетты. СъБвь этого 
осла, левь ушеть въ горы те] себ о ® за» 
45555 ул ишакны йиандан вин арслан тока кетты. ЗамЪъсивь 
тЪето, женщина поставила его въ теплое место ов 
с» а ея ое > Оз р аатун кии тамырны 


хыландан кин яны иссык джаа. койды. Вставивъ стекла во 


р 
ВИ 


Е. 
веб рамы, стекольщикь ушель 0 слов Ма М илачь 


ОА = | Вамма отирозалярие опнакляриы кутандан кбин 
ойнакии кетты.  Фекипятивь воду, оць положиль въ колель 
риеъ, морковь, лукъ и пемного соли оао овЬВ = 
8. 85 в Аб сие суны кайнаткаидан вин в 
‘рунджь билян сабли ва зияз ва азина тузны казона, солды. 
Разграфивь свою тетраде, онъ положиль се въ (60) сумку. 
5 а] сера 35] уз дафтарии джаз 
баль тортвандан кин аны дэсильдьяя солды. 
Перевести: 

86 %Я 452 я ел САБ зов ВиО 
оЬ в зе ноаны! РМТ ое 
сво & 1 И <) 263] 2 
себолАЙ нь Ая оО Ы оочень снаИв 
нчлй ее и. =: и 


При спряжении каждато сосгавиого глагола, спрягаетен лить 


вторан его часть; первая же часть, (отвлеченное существительное 


или дзепричасте), всегда остаетея неизуВнной. 


Такъ напримВруь: 


Настоящее время отъ глагола НЯ сайр кылмак гулять? 


Я сны сайр кыломан 
Ты ол - сайр` кыласан 


Онъ Ор сайр кылады 


Мы ее ры сайр кыламыа 
Вы а сайр кыласыз 


Они нь сайр выладыляр. 


ы - 
Прошедшее время отъ глагола я алыб кильмак при- 


НОСИТЬ; 


Я НАБ алыб кильдым — Мы Зы алыб кильдук 


Ты БИ алыб кильдына 

Он 5 алыб кильды 

Торговать ео зы сада 
выамак. 

Увести «Я ыЛ алыб кит- 
мак. 

"Гулять ЯЗ сайр кылмак. 

ОтвЪчать а, джуаб 
бирмак. 

Путеншествоваль + рае сафар 


кыалак» 


Вы о алыб кильдынииз 
Опи р ения =} алыб кильдыляр. 
Страна 2 йир. 

Купить ое Ц, сатыб ал- 


АСЯ 


. 51 - т = 
Унести Е алыб кинь 


- № 


Подев чинить бе шам-дан, 


мак. 


шамдон. 


ить (ГдЪ) ел] нети- 


коми выл. ” 


0% 


| Принесли: у г алыб чикмак. 
пильмак.. Г Кармань Э5,= пунтах. и 
Корзина 59 сават. Вывести СЗзаль вы алыб, 
Привести Я Ы алыб чикмак. 
кильмак. ‘Жеребенокъ 56 тай, этой. . 
Керебецеь вы аыр. Конюшня «ДЕ 29] ат она. 
Выпуть се с] алыб й 


Купець ‘горгуеть 09:15 = 5 = саудиар сауда кыладур. 

Учитель увель учениковь въ поле АЯ Иа о 2545 
дамулла окирдлярны долила алыб кетты. Вчера вечером мы 
гуляли въ вмцемь саду РО ЕВ озозЕЫй чз кина: печ- 

. пурун бозынлизда сайр кылдук. Сегодня этоть ученикъ хорошо } 
отабчаль бен? ИЕ Я» бушнь бу щокирд’ лайии 


| Олеуаб бирды. Вы много путешествовали по (въ) этой страцв 


у Я дык убоа 2)! ул йирда коп сафар выадымииз. У (01%) | 


вы купили эти часы? ОЛ зеболеЬ н бу ит 


и сатыб_ олдышио. Цао упесь мой подсьфчники 


Онъ привель из Бухары двух хорошихь жеребцовь вн в 


«ны 


ео] буторадан ики палии аблыриы алыб . 
кельды. Бынувь часы изь (моего) кармана, л повъенль ихъ па 
гвоздь веера ое В воте соатиы чунта- 
кимдан алыб чикыб ани месиа оспиям. Выведя жеребенка изъ 
конюшни, конюхъь даль ему (одно) ведро воды 756 о 
65 „У. 1 свом ена В] лиралур тойиы втхона- 
дан алыб чикыб ана бир чилик су берды. 

Перевести: 
Е] а = Е Е 
омовение 
ЗбЕЕ ЕО] ен Зы 

ль не ЯВ ЕЕ о 3 пы НО 
$ 59. 

Отрицательная глагольная форма въ общем, образуется  всталиколо 
слога ь ма. между корнемь глагола и окончашемь. 

Исключения изъ этого общато правила лветвують изь циже 
приведенных прим ров. 

Возьмемь глатоль ев: бирмак давать, даль. 

1). Отрицательная форма дБепричастя настоящаго времени: 
а бирмай пе давал, пе дам (имбето правильнаго |8 у; 


2). Отрицательная форма настоящаго времени (л пе дало, 


| 
© 
Е 
| 


ты не даешь и. т. д.): 
И сб Мы в 
Ты сов Вы ба 


Он р СО Опи И ВГИЙ й 


3). Отрицательная форма прошедшаго времени: 


Я них Мы =),>6 


Ты Об Вы ОА 


Ошь 5562 Они 


1). Отрицательная форма причастий: 


а), настолщ. вр. но и Обо 


0), прошедшаго вр. 5» 
Ь=> 


в), будущаго вр. сея? 
2). Отрицательная форма будущаго времени: 


сне Мы ино 


Ты О Вы НЫ 
Онъ вы Они в 


6). Отрицалельная форма повелительнаго наклонения: 
Мы ®Ы, 2 


ы ор Вы Обе 


Оль в пи м 
7). Отрицательная форма дфепричастя прошедшаго вре- 


мени: > мы 


Нышв эта форма стала совершенно неупозребительной, при 


чемь се обыкновенно замбняють отрицалельной формой причаети 


будущего времени съ приставкой исходнаго падежа: 


сое бирмасдан, бирмастан не давъ, пе давии. 


Знать (что) и» бильмак. 

Зналь, узпать (кого) 5356 а- 
нимак, тонимак. 

Киить со кайнамак. 

Ничго 2 Вимь има = 
аы рн №ичь нерса. 

Швел о тикимчи оз 

оз чак;дуз-халтун. 


Разбить «и синдурмак. 


Лампа ё = чира, чирак, чи- 


ров или 42-3 кандыль. 
Подумать ча уплямак. 
Говорить «|. зе запрмак. 
ИвмВрить БЫ ульчамак. 
Толкомъ 3, о апузук или 

сэ дурует. 
Кроить 55 ичмак. 
Глоталь <Я = ютмак. 


Разжевать «а чайнамак. 


Эта собака пе кусаетсл ожАыб сы» бу ит кабмапдур. 


Эта лошадь не лявается Бы К] 2 бу ат эпибмайдур. Эта 


корова не даетъь молока арм раеы 22 бу сир сут бирмай- 


дур. Я пе зналь этого Е» муны бильмадым. Я васъ 


пе узнать [2 [5 7 сыаны тонимадым. Вода пе кипфла 


с су капнамады. Осенью мы пе будем еЪлть шиепицы 


НЫ] (ее У кузда буий (им) икмаемыз. — Зд\еь 


пы пичего пе пайдсте дес лее аля бу пнд инь 


— 90 — 


нерсаны топмассыз. Сегодня эти швеи ие будуть шить ой» 
ыы Мо У» буцунь бу чакдуз-хатунаяр тикмасляр. 
Завтра ты не пойдешь въ школу У 
иртаму мактаб-гонала бормассан. Не разбей этой лампы СЕЙ = 
я бу чираины симдурмань. Пусть онъ пе пишеть этого 
письма ОЬЬ Ея бу халтим язмасун. Не рвите несозрЪв- 
ШИХЪ ЛРОДЪ Об № там мивалярны узманииз. Не учив- 
иийея человъкъ ничего не знаетъ НИ: я и СЕ 
укуман одам Вичь нима билимайдур. Не подумавши, не говори 
быв уйлямастан (уплямасдан) лапрмана. — Не изм 
ривь тодкомъ, пе крои ЕВЕ тузук ульмамас- 
пан пчман. Не глотай пищи, не разжеваюь ел толуомь о 
И =(3) сне 5 тамакны тузук чайнамастан. (аны) 
тмина. 
Перевести: 
Оба ыы и еей нон 
З& О-о о ча авАЬ Маре 
пы я ая баба Я аб» С, 
А а4 обв ем ЫЬ в яв 
ое 
$60. 


/ Соддаль сарибаз, сарбоз, | Цирульнииь В сарътараиь, 


сарьтарош. Больной ВИ бейтаб, бейтоб 


ЗемледЪлець Оз дигкан, или Ч пасаль. 

диккон. Сани ЗЫ чата, чона. 
Пильщикь (5 арракиие. Шуба © 22—92 пустун, постунз. 
Дорогой <= кыймат. Обте 2 тор. 


Дешевый р) арзан, арзон. 

Лошадь не (есть) птица (зом лел от паранда 
име (дур.) Я не (еемь) купець хоз, сударь 
имис (дур) ман. Ты ие (вси) сапожникъ ооо 
итукчи имас (дур) сан. Онъ пе волдать 222 6 сарьбоз 
пла дур. Мы ие цырюльники ие (225) сей СЕ [#2 
(бызляр) сарынараш  имас (дур) мыз. Вы не земледвльцы 
зоны вы 29 =) (сызаяр) дихкан имас (дур) сиз. Они 
пе пильщики Мо») ЛО) (аляр) арракаш  имас 


> бу леши имае 


(бур) ляр. Это не хорошо (о) 6 
(дур). Соль не дорога ТОНЕ > туз кыймат имас. Золото 
ие дешево рые тилая арлон имас. Ты не боленъ, 
сезон бейтоб имас дур сан. Эти вани ие паши 
Че Я «> 2} бу чона бызныки имас- Эта шуба ие моя 
ооо 27 6 постун маныки имас. Это ие ого еЪаь 


93] ов» бу тор аиыки имас.  Согодия не воскресенье 


сы ще) >. 92 буцунь якшамба имас. 
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$ 61. 
Вопросительная глагольная форма образуетея приставкою 2 м/ 
(которая вь разныхь мЪ5етностяхъь произносится, каюь 2, мм, 


ма, би и ба). 


Показать 84. 5 курсилиман. Снопь ЕВ бил, боь 

Надёть (па себя) «2-Х кй- Выучить панзусть Та > 
мак. лоза олмак. 

Ключъ К калид. Постилать «Я солмак. 

Замерзаль а змузаямак. канка 61 акнан или 

Мыть «#2: юмак. СС омаматиор ахитун. 

Рубаха 3}, 5 пойма. Постель 3); тушак. 

Высушить 62228 курупмак. ВетрЪтиться «я учраи- 

Плалокь зо румаль. мак. 

Сложить въ кучу о» туб- Моеть > купрлок- 


эямак. 


Кеть ли у васъ вадъ? = КывЫ болынлиа бор му. 
задуь вь вашем город»? ЛЬ 555, в зиайуриниизда бозор 
бор му. Показаль ли ошь вамь евою (его) тетрадь? уз 
25 У дафтарины ста курсатины (курситды) му. Наде- 
цеге аи вы сегодии вышу мовую шубу? ой ся Жжыя о 
2^= А-Я пиши постуныниизны бузунь кттреыз му. Эпаешь ли ти 


этого человка? ыыы хз би кшины тонбйсан м}. — 


Принесь ли ошъ каючь (отъ) этого сундука? ско анны 


Аза бу сандукнын калидины алыб келюды му. Замерзла 


ли сегодня (этой) ночью вода? ЗУ зая >? бу кичасы су 
музаяды му. Учитесь ли зы по пятницамь (въ ди плениць)? 
258] «м ЛоЯ 4я> Ожума пуньлярида укуйсызляр му. 
Мыль ли онъ свою (его) рубаху? 2455 ОУ койнакины 
юды му. Высушили ли вы свой (ваш) плалокъ? о, 
обр ‘румолиниизны куруттыниз му. Сложили ли они 
енопы въ кучи? 22 255; оУ4Ь болярны тублядыляр му. 
Выучиль ли ты ато наизусть? зоб «Е 52 муны да ал- 
дым му. Постлала ли служанга мою постель? Оз а 


АБЫ 5 12: хызматор затун тушакимны солды му. Не 


Зои ор АЫЬ за бу шишаны 


разбить ли онъ этой бутылки? 2 
синдирмады му. Не вотрЪтилиеь ли они на мосту? бу» 
> Е купрюкда учрилимадыляр му. Не сынь ли это 
нашег, цырюльника? ный Е М лбу сарьта- 


рошилмиыаным лы имас му. 


Вели въ рубскомъ слитномь предложени два глагола, озна 
цзлоние посл довательныя дЪйствя одного и того же лица, соеди 
нены союзомь и, то, при нереводЪ на сартовсмй язык, первый. 


глаголь сабдуеть поставить вь форм дЪепричасля прошедиииго 


299 = 
времени, а второй въ соотвтетвующей личной формв. Обикно- 
венно также поступают и въ тхь случаяхъ , когда русское 
слитное предложене заключаеть въ бе не два только, а н- 


сколько глаголовь, стоящихь въ одной и той же личной формв 


и означающихь рлдъ послБдовательныхь дЪйстый одного и того 


же лица. 
Много <>2 кои. | `Завернуть 69а} 22 урамак. 

Очень 622) кой или уз Конура (собачья) «2 ит- 

джуда. зона. 
Шелковый ЗЫ) инакаик. Караулить «вЫ паплямак 
Халать 0» тун. или 226 найкамак. 
Испугалься ‹5* 7 куркмак, Домъ (дворъ) о тали. 
Схватить <*>] ушлямак. — а ©... искамак. 

} Рукавъ в йииа. Рзаигь, 8..7 кисмак, космак. | 


"Начать сть ое» ‚ии- Пилить 925 арралямак — 


о Я 
Л ох «и сандукны ачиб андан ипаклик тунны олды. 
Онъ испугался и схватиль меня за рукавъ «У био 


куркуб пиимны ушаяды. Они проснулея и всталь съ постели 


оны де „> уаныб тушакдан турды. Онъ принесъ 
съ базара фруктовь и началь ихъ веть А Ло ИЕ 
ар] бозордан мива алыб килиб аны ‘пай-бошляды. Гебе- 
нокъ проснулся и началъ плахать НИС в» 4 бола 
уаныб плиляй бошляды. Онъ завернулъ книгу въ бумагу, поло- 
жилъ ее на полку и ушель ан» 45 «|6 35 БУ 
китобны козаза ураб токчаа коюб кетты. Собака лежитъ въ 


| ит 


вонурВ и караулить домъ оз зы оз] 
ит-хонада ятыб таулины пайанадур. Глазами мы видимъ, а 
руками работаемь ее ы) три р эл ох в куз 


билян вуруб кулляримыз билян илиляймыз. Носомъ мы нюхаемъ, 


а ушами слышим ое ПО ОУ С-З ТО 2 бурун 
билян искаб кулакляримыа билян ииитамыз. Ножемъ рЪжуть, 


а серпомь жнуть ИЕ пчак билян 


кесыб урак биаян урадыляр или о < 03 Аи ы 
25:2] 5з пчак билян кесадыляр ва урак билин урадыляр. Пилою 
пилять, а рубанкомь стругають оно к № Аа 
арра билян арраляб ранда билян ранда-ляйдыляр т о о» ыя 


Усы Зы я о-в ‚22 эУе-ьУ арра билян арраляйдыляр ва ранда 
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билян рандаляйдыляр. Я работаю, а онъ ничего пе дЪлаеть 
ие АЯ сс ман ишляаман ва бу кии Минь 
нима кылмайдур. Сына онъ отдалъь въ школу, & дочь не отдалъ 
28 (5 нева ль В] зплыны мактаб-тонала бир- 
ды ю (ва) кызыны бирмады. 
$ 63. 
Настоящее (будущее) время условнаго наклонения. 
Оть глагола р, _^> давать, дать: 
вы 2? евли я даю, вели я дамъ; 
ОИ если ты даешь, если ты дашь; 
а если онъ. даеть,  —  дасть; 
3). ‚=> вели мы даемь, — дадим 
бы вели вы даете, — дадите; 
Он если они даютъ, — дадутъ. 


Иногда, для большей выразительности, къ выше указанной 


формв придается еще персидское слово Я вар (вели): 
| В Е 


> Добыть «зб татмак, топмак. бирмак. 
=“ Испортиться я бузуль- ВыБеть и, бира <=ёу в, 
мак. бирлаляициб. 
Часовыхь дЪль мастерь Мы Быть лихорадкв 5 88, 
соатчи. __ бизак тутмак. 

Дать знать Заую ^& табар 

Вели ты пъешь чай, енди хорошенько ое Ш ь (4) 
о» (алар) чой ичсаниь яллиирак отуриня. Если ты думаешь, 
(то) думай толкомъ ОЕ эеБЫы (ар) уйлясана ту- 
зук уйляна. Если онъ придетъ, мы пойдемъ на базар аа. 
Сел 56 кельса бозариь борармыз. Если онъ ие придеть, мы не 
пойдемь на базаръ НАМ ав обаы кельмаса бозора бор- 
масмыз. Если завтра будетъ (пойдеть) дождь, мы не повдемь 
на охоту о 46 У] выЬ +6 ава] иртаа эжмур ява 
ауш бормасмыя. Если ты будешь принимать лекарство, ты вы- 
здороввешь СР > ЕЯ бар дру ичсанаь тузалярсан. 
Если ты не будешь принимать лекарства, ты не выздоровзешь 
сес» = эл.) алар дару ичмасант тузальмассан.- 
Если я уйду, дома никого не останется сб Е ЕЯ 
кетсам уйда Вичь ким колмае. ели я отдамъ тебВ это, у меня 
(мнЪ самому) ничего не останется 4> 2 р 22 и. © 
с-Ыб муны сана бирсам узюза ры нима колмас. ели и 


О 


добуду денегь, я куплю лошадь РТ а 9 щьб фз] ар 
пул топеам от сатыб олар ман. Если мон ЧАСЫ испортится, 
отдай ихь часовыхь дфлъ мастеру ОА Е вы аете 
содтым бузульса аны. соалимила биринл. Если приВдеть мой отець, 
дай мнЪ знать Е. «У отам келиса маша табар 
бирини. Если будеть холодно, надфнь шубу зум Фр 


РУ аук булеа постунны каши. Если вы полете въ Кокандъ, 


в ЗЫ» 0 435 | вар хуканда 


поЪдемте вмь 


борсаниз бирш борайлик. Если у тебя будоть лихорадка, не 
ходи въ школу ЕТ бизшк саны тутса 
мактаб хонаа бормани. 

Перевести: 
О 
ИЕ 
46. вн} | ЗАВ МЫ а 
09 АИ ан МЫ “ВЫДавываь Я «БЫ Ь 
ОЕ ВЯ 
о ле оо АВЕ 46 М] ая =] 

ОА из) 
$ 64. 
Прошедшее время условнаго наклоненя образуется изъ при- 


часмя прошедшаго времени спрлгаемаго глагола и настолщаго 
. . 


(будущ.) времени условнаго наклоненя глагола а булмак быть. 


Оть глагола 59 бормак Ъхаль, Вздить: 


Я НЫ» 
ты ЗАМ Е 
Онъ 4) эВ 
Навфрно, конечно а2.)} альбат- 
т, альвэтита. 
Отчего? 3 ниш или 4+5 
нимала. 
ИзвЪстный, о = майлюм. 
Время “2 важ. 
Приздь Я илилиь. 
Д/йствительно > дарвакы. 


Почему? 1® или Ма 


Мы ЗЫ» Ь 

Вы Я Е 

Они У зв 

Залвить ов] иавор 
кылмак. 

Своевременно су н барвакт. 

Недовольный 2 наразы. 

Рфшеше (постановленте) => 
жукм- 

Казий 326 казы. 

Жалоба (письменная) “2 ›2 


ариза. 


Если вы Ъздили въ Маргелань, вы, навЪрно, (конечно) ви- 
дЪли этотъ мость 35 ба Зв Ш ное АЕ а 
марлнонла бортан булсаньиз уе купрюкны альютта курдыниз. 
Если вы знали объ этомъ (970), отчего (же) вы не сказали ему? 
ал ЮИ0Ы » 58. 


Если вамъ было извЪстно врема его прЁззда, 


25 муны билыан булсаниз ния 
ана аптмадынииз. 
‘отчего вы ‘пе дали мнЪ знать? а] о оз доЫЬЯ 
ив в инте ® кнаишинын вавты сыпа мазалюм булан булеа, 
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на мани забар бирмадыниз. Если вы дЪйствительно потеряли 
эти деньги, почему вы не заявили объ этомь своевременно? ея 2 
ЗЫ Ве, наб эВ ей бу пуаны дар- 
вакы бкаткан булсанлиз нимала муны барвакт изпор кылмадыниз. 
Если вы были недовольны ршевнемь казя, отчего вы своевре- 
менно не подали жалобы? (ОШ о эн > Э 3326 
ОБ 4.5 2653 казыныи хукмиа наразы булан булеанлиз 
нимала барвакт ариза бирмадынииз. 
Перевести: 
бен] 9 ЕТ Кель ад} Ш о сне» б ЕВ 
о 3 оны] >, ее 
ОТ ВЫ вы] АЛЫЙ рок = АЗ вы > 
бодро зы а Бабай дбоаьа БШ Сб] 
О ео Уно 9, а» 
$ 65. ^ 
Сослагательное нанлонен{е образуется изъ причасыя буду- 


щаго времени спрягаемаго глагола и прошедшато времени вепо- 


_могалельнаго глагола, <) имак пли _я ирмак быть. 
НИ * 


«29| иртарак. 


риа себьных ишда 


Лшиться 5922. ирунмак. | хабар топмак пли е у 
Заработываль 5525 июимак. Но 6] ам или э 64. 
Огорченцый 42$ хана. Наличный 55 накд, накт или 
Получить извбете «3 =б из 23> 52 мауджуд. 


Если бы л учился, л зналъ бы 2 ве» угусам би- 
ар ирдым или Е Ш дез укуан булсам биляр идим. 
Если бы и ис учиаел, л пе зпалть бы (ее ИЕ 
укумасам бильмае идым (ирдым) или нао-Ыь еы веб »з >] 


укумааи булсам бильмас идым. Если бы вы пришли поральше, 


вы застали бы его дома ЗА ШЕЯ, 6, ирта- 
рак кильсаниз аны уйда топар идыниз. Если бы опи поелу- 
шалиеь, опт пе утопули бы И = 
чак солеаляр акыб ульмас идыллр. Юели бы ты не шалиль, ты 
ие упаль бы «Ан РЕВ в & 22 шохлик пыямасат 
пикылмас идыш. Если бы онъ пе лЪнилел. опъь мпого зарабо- 


тываль бы квн) бо а, | прунмаса коп топар ирды- 


Если бы вы дали ему лекарства, олъ назвфрно пе умерь бы 
О ЛВ ана дару бирсашиз альта 
зузьмас ирды. Хорошо было бы. сели бы пошелъь свич «5 6 
> он] Узове кар пса паши булар ирды. Я быль бы очень 


{ а 
огорчень, если бы получить извфеме объ отомь 52$ ео 


[> =) 5 ри 2 ыы муныи габарины топсам @шит- 
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сам) коп хана булар ирдым. Онъ сдфашть бы это, сели бы у 
него пе бол$ла рука 652. Ея нЕ) вулы анырмаса 
муиы кылур ирды. Онъ пошель бы съ нами, но у пего ии 
калопиь [А ОСА Е быз билян барур ирды 
альмо кафши @к (ур) паи и озна быз били 
барур нуды-ю кафии Зкдур. Я кпупиль бы зтотъ садь, по у 
меня ньть паличныхь денегь в язя ен СЕВ» 

2383 бу боны сотыб олар ирдым аммо накд пулым #тдур. 

Перевести: 
ое мы а 56 ны ое учы (Л) ре 
4шё, 6 48} 6 ео вы] | чл 6 
ое обыяь о омеьея Зы Л О аеиеа 
оао ЧЬ рвы ной 6 ЛОВА 
ААУ ИНЕТ) покроя |6 
020884 
$ 60. 
Относительныя мЬстоимешя и нарБч!я, отсутствул въ сар- 
товекомь лзыкВ. передаются при поередетвь причастий. 
г Повлотт,, врачь ыы табиб. | Мастеръ В] уста. 
НиыбоЕ # Тин каман или г | Называлуь ее димак. 


в- 3» Вим чактоц. Добро «а? лршинии. 
- Богатый 56 бодавлят. Люди Зы одамалр. ы 


ОВдный Ча камбалаль. бирмах. 


\ м 

Скупой 432? баазиль. Гулянье м“ сайр или 5 
Улица 4527 ку. тамаиа, тамошо. 

Врльс ее жим. Повторять ИЯ такрар 


АВЕО ви айтыб (такрор) кылмак. 
Лекарство. которое тебф даль докторъ о аны 
табиб сана бирлан дару. Учитель, который пасъ училь ся 
(дов » бызны упуткан дамулла (из). Часы, которые 
вы ми дали, испортнаиеь ау СЕЬ ТЯ мана билан 
сотыилиз бузульды. Человв ить, который пе работает, пикогда 
пе будеть богать о убыв Вэ] занлямай- 
дури одам Тич вактда бодавлят булмас, Мастера, который 
дЪласть арбы. называютъ @706ас0з о э ОЕ (М) 42| ‚5 
ри 42! 2 арова (лярны) пыладуран устаны аровасоз дып- 
дыляр. Тотъ, кто пе дфлаеть добра людям, (самъ) не видить 
добра отъ людей «ар Мы] ОА аа Ду] 
сны У одамляра яхшилий кылмчадурти одам одамлярдан яззии- . 
лик вурмас. Того. кто ничего не даеть ОБднымь, пазывалють 
скупымъ Ония (21) Обь мены» 4-7 гамбииль- 
дара Вии нима бирмаядурюан (одам) пы бахыль дыйдыаяр. Это 
ми сказаль тоть человёкь, который сегодня гстрфтнлея съ па- 


ии 18 вашей улиц бов] оба Кос» 


ЩЕ 


муны букунь кучанизда быз билят уирашган одам мана абаиииы 


Это сышь той жепщины, которая вчера мыла ваше бблье 4= 


ое» 55: 


ООВ о быыя бу азча иминизии зон та- 


р 


пунныи умы ур. зоважи мп то, что ты слышаль вчера па 


тей 
гуляпьф и: ] С 


Казнь кина сайрда иичиат- 
каныаны маша айтыб бирин.. Покажи мн то, что вчера по- 


дариаь тебь твой отець Вия 1 ОЕЗВУЩВЫЮ «ББТа5 


иниа отанаь саша больлилланыны. маша иурсатыи- Повтори то, 


что ты учить въ прошломь коду “36 [Е] 24 би- 


тур угуаиынаиы тагрор кылыие. ь 

Примфчане. Если русское предложеше, заключающее въ соб 
относпяельное мфетолмене, выражаеть поплте 0бь обладании 
чфмъ либо, то, при персвод? на сартовскй азы, причаетная 
форма обыкпозецио замфнылегел притяжательной приставкой, 

Человф къ, у котораго глаза велики №2 35 кузы копота 
одам. ЧеловЪкъ, у котораго много децегь ыья о» пули 
кой одам. ПЖепщипа, у ноторой волосы длишиы обоз саы 
сочи зуи латуни. Пища, въ которой много соли 5582 
лиузы ков тамак. 

Перевести: 
А ры аа ооо СВ а 
БЕС] оБЯвоАЫ В рн Оо 


Е В ной иЗТози > 
о ое Ь,» ея оы Л ЗИ Дер 
ЕО 8. ЕТ 


#- 


| сл 


56 ое оль 


себ 4-е ОФ ЗноелЛьае 


$ 67. 
Спать 63352 углами. А 
Семи абть ЛЕО пнты яшар. Клещи 22) амбур- 
Нужно 37 кнрак. Выброенть СЗУ: инимаямак, 
Чирчикь ск милтихк. тошаямак. 
Заравшанъ 5 зорьафшан, Сдфлатьея погодным 56| 
зариифишон. : ЕЕ драмай паллиие. 


Разливатьел (0 ое) СЕ Прежде 98] илыори. 


ташиб китмак. Стодть <#3)2 турмак, 
т 5 ь р 
Талть Е: иримак. зорота, эл дарзаза, дарзоза. 
. 5 ы 
ЗходитЬ ВЯ кирмах. "Теперь УЁЬ зили. 


Собраться (выетВ) Зее Пасадить 1...) зриьуамак. 


джам бузмае или И Жить “5 инурмак. 
ы 5 
тааыльпимак. Быть поеВапнимъ ов иЯ] 
Доска “= таста. икильмак. 


‚ Выпуть <Я Л» чикармаи, чи- 
У: обе 


(5-5 амакиниы ухлашныииада кельды. Родители (мон) отдали 


Вашьъ дядя прубхаль, когда вы спали ©“ 
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меня въ школу, когда л быль семи лЗть МЛ мы 
р НЯ ота-ииам маны питы лшар бупанымда махтаб- 
тонами бирдыляр. Дужугару ебють въ то время, когда цеЪтеть 
персикъ оУКьлз В а 455) } }5> джаворины инирталю 
уляйдуран вактда икадыляр. Лекарство принимают тогда, 
котда бываеть пужно 2.5 +] «5 323] ой Л даруны кирак 
булланда ичадыляр. Чирчикъ п Заравшать разливаютел въ 10 
время, когда па высокихъ торахъ таеть сиЪфгь Аа омноне 
я = ООВ >46 цилиик билян зара- 
ашан баллид”тозлярда кар ирёйдиран вактда ташиб кита- 
9урляр. Учитель вошель въ класеь посл того, калоь мы собрались 


пбонуаеа Е р сбил 5. 2№|> дамуми быз биылит- 


панымиздан кии дарс-хонаи кирды. Опъ распилиль эту доску 


посл того, как вынуль изъ пел гвоздь клещами со”о “я 


Л сено лем на] бу тахтадан мегны аб 7 


поелф того, пазь оно сдфлалоеь погодпымть 
т т ла 


ее илыори дарвоза зпури джоаа дивол булды. Тамъ. 
пд прежде быль прудъ, теперь насадили деревьевь в 1> 5 
25555 сдлУЬ «АО нллори хауз булан джоа тали 
дарахт уткуздыляр. Онъ щиветь вь томъ домЪ, гб прежде 
инь Валь дядя 209 о Я 5%) илыори ама- 
кииз туран хаулида турадур. "Тамь, тд въ прошломь году 
была посБина шиеница, въ этомь году мы поели дыни А 
Зов» а явь буртур будай икиллат джо 
бу вии каун иктук (икдук). 
Перевести: 

озбнолыы аз Ола 46] я] 
ое норе ВАЛЬ о еньЯ 48 24] 
И ЕТ О НЫ 
СЯ ава" 453] сен роавай йе ао а Ма) 


О ооо У о усоврео5й От] 


и сяса\Ь лов, 


8 68. 
Согласиться «зб унамак. | (Убрадоваться ры аур= 
Бекасъ 3) уз лой-турак. санд_булмак. 
Болото 2% са, 603. Оторчиться о реа зана бул- 
Радостпый (довольный) ел» мак. 


турсанд. Правда ==, риет, рост, 
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Достов5 ро слх2 маани, таин. Доляитость <—“эАа менсаб или 
а = инит. 4.2 амаль. 
Голодный Е карыи ам. Только что 5345: лиие. 
"Такт, столь а аидаз, апдак. Клнцелярия 4.Х=° Змазхалиа. 
Наброситься с рая® Вуджум Захбтить фильми. 
кызмак. Запах 52 ид пли 65 бум, 
Черствый 36 пав, бу. 
| Скопчаться <= >в варот Дымь 5 лийиун. 
\ =: 
алмая или 525.945 2:30, Тамь ей} инда пли вэ.) 
кылмак. у ул пирди. 
Скоро (векор) с якымда. Пкоторый 22 баази. 
Получить <= вамак. Вещь в] ани паи 4= Я мерси. 


Онь сказаль, что ие соглаентея на это 65: соб 


(АЗ) мунш унамае ман дыды (диб айтиты) или 5] 
сло-ЬЬ 6 аитты ки мунаа унамас ман. ') Онь гозарим что 
вчера видЪль бекасовь на болоть Е Я = 


(025151. — 5 пина созда лой туракляриы вурдымь 


_ тадир) иди 25 Буве йеХ > Я 


эпыб кот турсано булдым. Онъ очень огорчилел, узнал, что это 


седблаль его сын 4$ 224 ды с 983 (22° муны 


умы кыланыны билиб коп хата булды. Я знаю, что это’ правда 
© 


знаю, что этоть юпоша его сынь о (55: 


ем о бу рост иканыны биаяман. ') Я достовврно 


с бу ит анын умы иканыны таин бизяман пли с 
й НИИ 

ель а: таин биляман ки бу плит анын 

рлы дур. Онъ такъ усталь. что тотчасъ же легъь спать Е 


вы ›> а в>Ь | 


анди чарчады ки дарталь эптиы. Они 


были такъ голодны, что набросились на черствый хаБбъ 624528 
5% «ар узеаьй 55 аа карынаяри андил ат ирдыляр 
ки пак нона Вуджум кылдыляр. Говорить, что онъ боленъ 5 5 
оу кз узи биллноб диб айтадурляр или сай) 
(узи) бейтоб имишь. Говорить, что отъ евончалея САЛО [33 


казо кылан имишь 5) Говорятъ, что онъ скоро получить другую 


доляоеть се м снеда (н) «8 осы лкында башка (бир) 


мансабны олар имилиь. Я только что прищель вв яни 


соля б 


кольдым. Онъ только что ушель въ капцелярио 
мазкамиа, ян кетты. ‘Только что я вошел зъ комнату, как 


тя 9 


1) №9) икан, причисме прош. вр. отъ вепомогательниго глагоя > 


имак быть. чисто употрбляется пифто _2э> дур есть, 


:) са имишь древняя причастпая форма оть гавголя >} имик быть. 


= 10 
зам фтилъ запах дыма те моя (ЕЯ) 5 В» 
еаы уе кирсам (уйа кирльач) тутуннын идыны бильдым. 
Только что я открыль сундукъ, ак замБтиль, что тамь нтЪ 
нзкоторыхь вещей Ооо БЫ она] зн 
сандукны ачсам бильдым ки баази ашияляр андьёк дурляр. 


Перевести: 


обЬ бр сл чб оды ру бое ай 


по же норьь о АНИ о 


Е: ее ео зе ый ВЕ 
ОА ак В Дне на обор аав оон 
ИК Тай >| „5 ААВ в 

еооньА У ба >И ум чероазоы 


$ 59. 


Кромф простого прошедшаго, въ сартовскомь язык имЪется 
еще (весьма употребительное) совершенное прошедшее время, 
показывающее, что дЪйеле носомнЪфнно и виолиз совершилось. 

Полная форма совершеннаго прошедшаго времени образуется 
изъ причастя спрягаемато глагола прошедшаго времени, вепомо- 
талельнаго глагола 22> дур и тЪхь же личныхь иристазовъ, что 
и для будущаго времени. 


Сокращенная форма, (паиболёе употребительная въ разго- 


ворномъ нзыкЪ), состоить лишь изъ причаемя и личныхь приставок _ 


(или окончаний). 


Произведемъ совершенное прошедшее время отъ глагола «яз 


кылмак дфлать. 


Полная форма. 


Совращенная форма. 


о ЕЕ с-оЩ 

| Гы сз о-оШа 

Онъ озЫ ОЕ 

Мы лк АЗЫ 

| Вы оо 2-0 

Они, ом оз 
и 


* +. т - 5 =. : ; 
Зеркало $] айнак, ойнак. Понять 3. бильмак или Я 23 


ы 5. 
Разбиться “5 синмак. фамлямак, памлямак. 


Взойти с3+а^> чикмак. Опибка 5 хата, хато. 


| Закатиться < балимак, бот- Подковать сааб такалямак 
мак, или 296456 така (тока) 
' Бить #213] урмак. какмак. 


С%но СЕ? биман, пчан. Январь 25 далю. 

Зеркало разбилось а “1 онак синландур. Солнце 
навфрно (уже) взошло о «> 3] афтоб альвэтта чик- 
кандур. Солнце еще не закатилось даный УЬ ВТ афтоб 

| халя баткан имас дур. Луна еще не взошла со вУЬСЯ] 


232 ай (00) халя чикнан имас дур. Я читаль эту книгу оз 


и 
воз» бу китобны умлан (дур) ман. И пе читадь этой 
КИГИ < 9.57 ее» 53522 бу китобны уюмланым к или Уз 
бло зы бу котобны укуин имае ман. Онъ, вБролуно, 
уже прИВхаль ль ЛУЬ таля алюзтта пилтандур. Опъ 
не даваль сЪна этой лошади 29> в О ОЕ СТ, бу ока 
бичан биран имас дур. Онъ сильно биль свою (его) лошадь 


ее отыны калтык урн дур. Онъ, конечно, поняль 


свою (сдФланную имъ) ошибку оэаЕУь а зе) кыл- 
зан татосыны ильэтта памляандур. Лошадей подковали въ 
понедльникь ЕВ 436 а» 5] отлярла душамба 


ини тока коккандурляр. Въ ниварЬ стояли (былн) сильные мо- 


розы озоы » И Ь 9555 далюда катитык саук булан дур. 
Дьепричастное прошедшее время, образуемое изъ дВепри- 
часи прошедшаго времени спрлгаемаго глагола и прошедшато 
е | ' года +2 
времени вспомогательнаго глагола а (имак быть), показывает, 
что дБйстые только что совершилось, или что оно не достигло 


желаннато результата. 


Недавно о» лкыноа. | Андижань со^оЫТ андиджен, 
^ . 

Прюходить «2 утмак. андиджон, 
^ Шюшамй ОК» уннан. "Гуда 46205} уе бир. 


Недфля 445 Вафта. Закадаль сз буюрмак. 


Серебреный яя кули, Ложка +86 кашив или ка- 
кумыш. ук. 
Й недавно чинилъ этотъ подевЪчниюь о-& 95 ея 


5х бу шамдонны якында тузатыб идым. Мы (лишь) 


еее 
на прошлой педфль Фздили въ Андижалев оз 424» 56) ЯН] 
Зум еы андиджана ‘уткан Вафтада барыб идук. Я ходиль 
туда, но никого не заеталь Ыб оНЛЕЫ вое ое 
ул пира. борыб идым аммо Вич кимны топмадым. Я давать ему 
лекарства, (но) онъ не принялъ = ИЕ СТ анш 
дару бириб идым ичмады. Я заказываль ему серебрепую ложку, 
(но) онъ не сд$лалъ «3 =-ы 53): 36 И] ани 
пумыш кашукны буюруб идым кылмады. 
В: 

Глатоль (на сартовскомь языкЪ) въ совершенномъ виДЬ 
всегда бываеть составнымь и состоить изъ дзепричаетя прошед- 
шаго времени спригаемаго глагола и одного изъ тЪхьъ, нижеупо- 
мялыхт, глатоловь, которые, въ этомъ случа%, употребляются въ 
качеств вспомогательных. 

1). Шри образоваи совершеннаго вида отъ глагола дЪистви- 
тельнаго залога вообще употребляется глагол $42 3 коймак—ио- 
ложить, поставить, оставить. Но: 


а). если данное лицо совершило дЬйетые дли самого себя, 


= 


то соверш. видъ образуется при посредствЪ глагола а } алмак взять; 


0), если дЪйстые совершено для другого, то при посредствЪ 


5 р 
главола 2 бирмак дать; 


в), если производитель двести, по совершеши онаго, уходить 


р 5| -с. 
(куда либо). то при посредетв® глагола, “Я даитмак уходить, и 


т), если вещественный результал"ь дЬйствйя бросается, то при 


поередетв* глаголовъ <> пашлямак бросать или ПЕ пибар- 


мак отослать, послать, 


2). При образовани совершеннаго вида оть глаголовъ стра- 


дательнаго, средняго, возвратнато и взаимнаго залотов\ь, въ качеств 


вепомогательныхЪ употребляются глаголы калина оставаться 


5| - 
и «У китмак уходить, въ зависимости о того, что посл до- 


вало по совершени даннаго дЪйствя. 


Простыня < дясийиаб или 
В чай шаб. 
„Для он учун. 
Волъ и» Вукуз, укуз. 
Выбросить а» Ма6 атали- 
дяб вибармак, талиляб пива 
мак. 
Пистолеть «36 > тубаниа 


465) тупаниа. 


Фазанъ бий эиус таук. 

Вылить <= 198 токуб 
ташаямак. 

Кувшин (глиняный) 025 вуза. 

Гнфдой 5227 иурук. 

Захромать св] аксаб 
колмак. 

Покрасийть = Во 215$ иыаа- 


рыб колмак. 


Листь (растеши) р» бар. 
Пожелт ть 3] Ве. сараиб 


колмах (или китмак). 


Придти въ изумленя 
хайрон булмак. 


Остановиться <=) "У эту 


Колесо (машины) (22 чарг. руб калмак. 


Заверттьея «ЯЗЬ = Передъ, предъ 1] алд. 
ляныб китмак. 

Эта швея сшила сегодня четыре простыни 25» 5 
5 зы де ны |5 59) буцунь бу чак-дуз-хатун. турт та 
наиаб-ны тикиб койды. ') Я сшиль себЪ два миечка для дроби 
еб бобёр] оса-ЫЬ чанма ук учун узюмши 
икита талита тикиб алдым. Когда твоя мать сшила теб эту 
рубашку? Оч Е» «бы ‘инанз бу койнакны 
сана вачан тикиб берды. “Тигуь събль у насъ (налцихъ) трехъ 
воловъ (и ушель) бы сев БЕЛЫ 2: юлбарс учь ти 
Онь выбросиль это за (въ) оБно ‹5222 


Пукузымызны йиб кетты. 


92) БУВ 46) 45°) = муны тироза дан та) толиляб пибарды. 
2 = 


Онь застрФлиль эту собаку изъ пистолета (и бросить ее) се у 


ЗУБЫ орз ул итны тупанчадан атыб тошанды. Вчера 
в) аб сы БЕ 
я засто$лиль трехь фазановъ (и взяль ихЪ) 5222 ‹еЯ 262952 


еле кина учь та туе таукны атыб алдым. Вылей воду 


НН < 


1) Къ числительвымь; даа большей опредфлениостн, весьми часто ири- 


бавлаютьъ перендское слово | па до. у 
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изъ этого пнувшина О Эль бу кузанын су- 
ины токуб ташаяни. ') Оптъ усфлен на этоть стуль в 
Сато т] хз ул курсиа отуруб палды. Мон гнфдан лошадь 
захромаля < =. ь5 227 турук отым аксаб колды. Уелы- 
шавъ это, онъ покраенъль ое ы 3 СЫ муны иши- 


тыб кызарыб колды. Ве листья этого дерева пожелтфли Ч» 


ОЕ ры 


<-> ул дараллтнын Вамма барт- 


ляри. сараиб коттыляр. Колеса этой машины быстро завертВ лись 


ое “ЛЕ Заза.) >] уд мошинанын чартаяри 
тиз айляныб кеттыляр. Онъ пришель вь нзумлеше и остано- 
вилея передь этой картиной д (5) =] < => 
Ав хайрон булуб ул сурали (пын) алдыда туруб калды, 
Перевести: 
ый») 8 Дь омоКЫЯ сы 
оббаян окне «= Ао дя) 
в во НЙ» охры н/ 6 
ооо Ла Ве ооо оз Ле 
ОА ыы К ыы 


5) 5 «$ зо 


а . > 
1) Слово 5 правильно должио писаться 2% и произноситься су); ел\- 
довательно, еъ притяжательной приставкой 3-го лица ед. числа будеть < 


суши, что въ простор аи переходить въ сум. 


Многократный видъ, показываюний, что дВйстве совершается 
часто, всегда или обыкновенио, иметь два времени: настоящее 


и прошедшее. Въ качествЪ настоящаго времени многократнаго 


вида употребляется будущее время. 


Каждый _›® Вар. 

Садитьея (0 птицахь и наеко- 
мыхъ) 65225 кунмак. 

Часто => коп. 

Сишй 3; кук или 3 5-1 
асман кук. 


Опаздывать бе кечь кол- 


мак. 


Праздник, 2 | ^^ майрам или 
<> таит. 

Гость Сева микман, миймон. 

Спичка >. 25 нуу. 

Горящий уголь ааа чот, чок. 

Самоваръ ля самовар. 

Щипцы (для углей) 3], 


оташ курак. 


. Мы каждый день ходимъь на базаръ п Ь = ЭЯ» 
(=) Вар вунь бозорза борирмыз (барурмиз). Я вижу его не 
каждый день сло-ы о Я Й аны Пар зунь курмас ман. > Каж- 
дый день вечеромь на это дерево садятел вороны Керни» 
296 25 Пар унь бу даразтка караляр кунарляр. Веспой 
на этоть цебтокъ каждый день садятся маленьюя синя бабочки 
УВ У У ОЙ в байорда Вар инь 
бу ульлята кичикина кук кубалякляр кунарляр. Каждый › день 
онъ опаздываеть на четверть часа обе ох» Вар 
„Ласточка (всегда, обыкновенно) 


цунь чорьяк соат  кечь калур. 
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летаеть быстро НИЕ карлуюм тиа учар икан. Зимой 
р№ви замерзають 2/28 т МЫ > аз кии, (вшда) дарьяляр 
музляб калур ляр. По воскресеньям въ Ташкент бываеть базаръ 
2» > аб о 2 5\5 адаХ лкшамба, цуньлярида тошкандда 
бозор булур. По субботамь въ Намантанв не бываеть базара 
сы ыы Ло бел шамба вуньлярида наманлонда бозор 
булмас. По праздиикамъ мы ходимъ въ гости аЕСДнь-ы Мо Я = 
в матрам зуньлярида митманла барурмыз. Лампы зажига- 
ютъ спичками ОУ о о |9 нирозлярны куцрд 
билян яндурарляр. Горяще угли кладуть въ самовар щипцами 
м, 2-5У.,3] | аь | а чокны самовара отаие курак 
билян салурляр. 

Перевести: 
ЕДЕ У М,» <> РО! 05 зо лв 
АЯ сы» Е Ме лань 6255 оо дя 
бое уче КОЛЯ ра О" 

да арын ор селАня 1 
$ 78. 

Прошедшее время многократнаго вида образуется изъ при- 
част! будущаго времени спрягаемаго глагола и проиедшаго вре- 
мени вепомогательнаго глагола | или <) 


Разь 42° мартаби нли‹=* махоль. | Донть СЕ савмав, солмак. 


Молодость а лшлик. | Пальто 0 тун. 

Табуреть 9-5 сандаль. Бумага (документь) Ь3 хат. 

Кивать голоной <Я +3 О Дтетво ИЯ кичиклик. 
балины вымыллятмак. 

Прежде л его знаваль гл 6 1) 1) илыори аны то- 
нир идым. ЛЪтомъ п гулиль каждый день утромъ вой» о>5& 
вы = 0 лада Пар цунь ирта билян сайр кылар идым. 
Прежде я часто хаживаль къ вашему дбдушик Е СЗЮЪЬ 9] 
=-ы ет илтори бабанлизныхила.. кон борар идым. Въ то 
время мы часто хаживали къ сго дядь И: Я. оз» 6) 
Эм Л» ул вактда амакиныкии коп борар идук. Прежде онъ 
чистилъь лошадь ежедневно два раза Ч © я > ОЕ в 


5] 86 илыари отны Вар щнь ики махаль кашаяр ирды. 


Лтомь она донла эту корову три раза въ день яя 9225 
вы ЕЕ лада бу сирны Пар лунь учь махаль саар 
иды. Вь (мозй) молодости у меня часто болла голова эра 


мы её 25 2 яшликимда бошим коп олырар иды. Онъ 
А ее 


вставаль (вафзаль) на табуреть (па верхь табурета) и срываль 
перенки 6555} 1512 ба снкааьль (8) Ч-&= сандаль (нын) 
устила чивыб инирталюны узар иды. Каждый разъ, когда онъ 
ветрЪчалел съ нами, онъ киваль (намиь) головой в +3] | вел в. 


4 ВУЗ 5СЕЬ быз биаян Вар упраликанида бошины кымыль- 


—9130 = 
лятар нды. Онъ просыпался, вставать, пиль чай и уходиль 
(выходилъ) изъ дому сы нор ЕЙ оз ва] уй- 
заный туруб чой ичиб уйдин чикар иды. Онъ складываль бумаги 
въ портфель, надфваль пальто и шапку и уходиль въ канцелярию 
ИЕ О АВ ИТУ вазплярны 
джузирии солыб тун билян тилпакны иб махкамаа книтар иды. 

Перевести: 

в > Я ИЯ Ч ое де у 

се 2% о УГУ, ааа Обь 

пе оны оны ФД АЬЫ 

С Ыб 45-6 Те оба 

«ар о ке анЫ нов ыы 

чы № 
$ $ 74. 

Продолжительный ВИДЪ, показывающий, что то или другое 
дЪйстые въ данный моменть непрерывно продолжается (или про- 
должалось) иметь четыре формы: 

1), настоящее время; 2), прошедшее время; 3), дфепри- 
часе, и 4), причаете. 

Настоящее время продолжительнаго вида образуется изъ 
дфепричасти настолщаго времени спрягаемаго глагола, (которое 


весьма часто, для благозвущя и удобства произношены, замбняется 


дВепричастемь прошедшаго времени), и дЪепричастнаго настоя- 
щаго времени одного изь глаголовъ, употребляемых при образо- 
ванти продолжительнаго вида въ качеств вспомогательных. 

Подъь именемь дфепричастнаго настоящаго времени мы ра- 
зумБемъ особую форму, образуемую изъ дЪепричастя прошедигаго 
времени такъ же, кахъ изъ причастя прошедшаго времени об- 
разуется совершенное (причастное) прошедшее время '), и пока- 
зывающую, что совершающеесл въ настоящее время дйстие на- 
чалось не сейчась только, & уже нВсколько времени тому пазадъ. 

Глаголы, употребляемые въ качествВ вспомогательных при 0б- 
разовалии продолжительнаго вида суть: 5) >» отурмак сидВть— 
я турмак стоять ятмак лежать и о» юрмак ходить, 
двигаться. 

Употреблене того или другого изъ этих глаголовь зависить 


огь того положеня, въ которомъ совершаетел данное дЪйстве. 


Вдали ош. алысда. Возвралцалься «Я хБ кай- 
Види ться 4, 55 кирунмак. тыб кильмак. 

Деревня 343 кышаак, Мельница МВС знеирман. ‹ 
ЛЪфвый <> чан. р Арбакеить ЕЯ 2 ароваколи. 
Правый «6» унь Везти са] алыб. бормак- 
Плавать + сузмак. ЗерновойхлЪбъ 4 зальля. 


1) См. 3 65. 
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Около о янда. - Тавный м Вар хыль или в 
Течь <#>? | акмак. #55 Вар кандак. 
Больной р [, бейтоб одим. ЛЪеъ Бо <5)> дараат-зор- 
Стонать За] ноля кылмак. Путь (0 птицВ) а] |2. сапра- 
Ц лый день 05032 ‘узун ‚мак. 

уно. Пъть пеню ее] зе 
Дьоюродный братъ °2 1 = ашуляны аатмак. 


амакь зода. 

Онъ лфзеть (все еще продолжаеть лЪзть) на дерево Кен 
окей» (==>) ь.. дараттка чика (чикыб) ятыбдур. Вдали 
виднфетея деревня эл» ЕО М] алысда бир 
кышлак пурунуб турубдур. ВлЪво оть насъ идутъ арбы <? 
ФЗ Уч о) 8 чап кулымызда ароваляр бора ятыб- 
дурляр. Вправо отъ наеъ види ются горы МЕ НОТ 
ов зу кулымызда толляр курунуб турубдурляр. Онъ стру- 
гаеть доску 22-9227 в т тахтаны рандаляб туруб- 
дур. Рыба плавает въ водв 29.2.2262 оо балык суда 
6узуб юрубдур. Я иду изъ валиего сада С° ИТ У; ое 
боиынлиздан киля ятубдурман. ло это идет? пе 
бу ким киля ятиыбдур или о о&Ь 5 бу виля яткан ким 
дур. Это мой отець возвращаетея съ мельницы сю Е» 


око нЬ бу отам теермандан кайтыб пиля ятыбдур- 


Арбакеши везуть зерновой хлфбъ на базаръ ав |6 я 46 ВИ 42| = 
ЕН] аровакащляр залаяны бозора алыб бора ятыб- 
дурляр. Около налиего дома протекаеть большой арыкъ ео <> 
Те ИЕ Кю, таулимызнын янида бир котта арык 
акыб ятыбдур. Этотъ больной стонеть цфлый день Ты 22 
аа (=) «50625 бу бешпоб одам узун зунь ноля 
хыла (кылыб) ятыбдур. Онъ пишетъ письмо вашему двоюродному 
бралу рамы ЬЬа че бе амакь зоданиеиа зат языб 
отурубдур. Въ нашемъ саду цвфтутъ разные цвфты вЫ 
аль УВЕ #65 бозымызда Вар кандак зульаяр ульляб 
турубдурляр. Въ лесу поють разныя птицы Ца 25 
(Оз я) >. №5» даралт-зорда Вар выль паран- 
даляр сайраб ятыбдурляр (турубдурляр). Онъ шьеть и поетъ 
ифеню 59 лл я < стае алиуляны аатыб тикиб оту- 
рубдур. Играя въ саду об Е бо1да уйнаб юрланда. 
Игравший (продолжительно) въ саду об = а бода уйнаб 
юрлан. 
Перевести: 

«Ас №2] Ок У ЕВА > 98») ка 

< ведаар ых АА Дт ЧЕ 
Е -ко авья те. Гена» ое 
—=Я язь ов ЗЬ квин оо ое 
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Орки ЛЕ Мы 
$ 75. 
Въ тЪхь случаяхь, когда настоящее врем продолженттельнаго вида 
надо образовать отъ глаголовъ <$27 23] — «ео и 
(употребляемых при образовали продолжительнаго вида, въ качеств 
вспомогательныхь), они ставятся ‘въ’ дЪепричастномь настоящемь 
времени, (0 которомъ см. въ 8 7Т4*. 
Сломанный оба синан. Тнь &2[- соя или ХУ, бнулянка. 
Ножка (мебели) а поча. Возав >06 ян. да или 5 алд да. 
Онъ сидить на табуретВ дэ злу? э| >> самдальда отурубдур. 
Вы сидите на стул со’ сломанной ножкой о аз 
53-9) >> почасы синлан курсида отурубдурсыз. Ваша аошадь 


| отымлиа сояда турубдур. 


стоить въ ТЬНИ 2.42252 > 45 
Вамил дочь ходить въ саду 259225? ое об = кызынииз боба 
юрубдур. Корова стоить у (возлЪ) вороть о 3 65 въ 
о2-2» стр дарвоза (нын) алдыда турубдур. Онъ лежить на 
кровати рок Рея картда ятыбдур. Собака лежитъ возл\ 
конуры дэ (в оз (2) а | ит ит-хона (нын) 
адыди (янида) ятыбдур, 
$ 76. 


Прошедшее время продолжительнаго вида образуетея изъ 


двепричастя прошедшаго времеци спрягаемато глагола, причастия 


прошедшаго времени одного изь тЬхъ глаголовъ, которые упо- 
требляются при образовани продолжительнаго вида въ качеств 
вепомогалельныхь, (595072254 >), ин прошед- 
шаго времени вспомогательнаго глагола “| или Сокра- 
щенная форма того же времени образуется ИЗЪ дЪепричасття про- 
шедшаго времени спрягаемаго глагола и прошедшаго времени од- 
ного изъ четырехь выше упомлнутыхь глаголовъ, употребляемых 


въ качеств вспомогательн ыхъ. 


Карабкаться Ыб тармаи- До Е ма или 4=2 миа. 

мак. Об®дать <2/+23 55 тамах имам. 
Громадный 999 хаттакан, Полдень (5? уш. 

коттакон. Толстый ОБ» лан. 
Куполь я цунбаз, пумбаз. Бревно 5“ ява или $2 
Тянуть (летть) око | ары, хоры. 

учуб бормак. Охотиться „У аулямак. 
Стал <252 туб или «зал. Каталься <= сайр кылмак. 
Лебедь ее] ак-ку, ак-куу. Лодка 26 каик. 
Долго < = коп вакт или Лунный свв ть слое Тайдын или 

око» коп муддат. СЕЛА $ Тайнын ярым. 


Вчера цфлый день шель дождь с) еее [9] 5 соч 
«5 вича узун зунь амур тыб туран иды пли оо 


в узун цунь амур выб тирды. Мы два часа 
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карабкались па эту гору 3), ОБ ыы 456 <= ъЯ 


(55 —: ‚) ики соат бу тока тармашиб туран идук 
`(пармаший турдук). Влдали видифлея (какой то) громадный ку- 
поль (552 Зе) НОВ ТА, К лы | алысда 
бир катипакон ‘иумбаз курунуб туран чды (курунуб турды). 


з&) 


Вправо отъ наеъ тянула стая лебедей ян 52 

ов ы > = унь кулымызда бир туб ав-куу учуб бора яткан 
иды. Эта рыба долго плавала въ пруду ® 2 5> сз, = об» 
45-5] 5» к229= 0 балык коп вакт каузда сузуб юран иды. 
Въ это время я возвращался изъ канцелярии с/2> 45 дз) 
Юй ул вактда махкамадан киля ятпан идым. Вашь 
больной племянникъ стоналъ вчера цвлый дель обет 
(5-25) о ка оЯоз кича бейтоб булан дилянынлиз 
узун лунь ноля кылыб турды (ятаты). Мы проработали съ утра 
до вечера 5,» Сады а нью и ирта дан кечлама илиляб 
турдук. Они обфдали съ шести до восьми часовь сл Е] 
Оо вебе, 55 алтиы соатдан сякиз соалтлача та- 
мак пиб отурдыляр. До полудил мы пилили самыя толетыя бревна 
Зо У ОЕн «226 (та) тумиама инь 
кан тарылярны арраляб апурдук. Й охотился отъ полудня до 
почера ая Левая 6 ссд Я тушдан та кечпама ауляб 


«опдым. Мы катались на лодкЪ при лунеомъ св ев о та 


3,5) Е незва 


дыб юрдук. 


ой нын яруш билян канкда саир кы- 


Перевести: 
со Ау обоев ой 
РУ ОИ ВЕРЕ 
Е 
ааа ЛО аа ао АЯ ЕЛ 

по оЗьНьВ не>Тз 
8 тт. 

Дъепричаст!е продолжительнаго вида образуется изъ дфепри- 
частя настолщаго (или прошедшаго) времепи сирлтаемаго глагола, 
причастуя прошедшато времени одного изъ четырехъ глаголовъ, 
употреблямыхь при образовани продолжительнаго вида въ качеств 
вспомогательныхь (съ соотвЪтетвующей притяж тельной приетав- 


кой) и приставки м$етнаго падежа о> (на вопроеъ когда?). 


ЗмЪя 5% пилян. в у | Разница В: тафаут, та- 
‹ 

Ящерица у каптета. фоут. 

Скоршонъ о чаян, чаён. Тяжелый 8} алыр. 


Сравнивать сс» кыяс Лей Я пинаиль. 
кылмак. 
д *| => К. 
Я увидбль это, идя изь мечети ое рода а муны 


масдисиддан киля ятканымда курдым. Въ то времи, какъ мы 
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карабкались на гору, пошель дождь дж ое 6, В ал 
И пилка тармашиб туртанымызда ямур лимб калды. 
Я ветрЬтилея ©ъ нимъ, возвращаяеь изъ канцеляри ОЗ 
еыя] |= ое сноле анын билян махкамадан кай- 
ииыб киля ятканымда ‘учралидым. Онъ пришель изъ города въ то 
время, когда мы пилили бревно >= 6,2 < У Е (-*) 
снов (быз) хорылярны арраляб турланымызда шайардан 
кельды. Сравнивая змВю, ящерицу и скоршона, я замфтиль 
метду ними большую (много) разницу о» К оУ= 0% 
ев № ее АТА = йнлян билян каль- 


пота ва чаянны кыяс кыла ятканымда алярнын тафоутиы кой 


иканыны бильдым. 

Перевести: 
п ванн «Я ое ИА 
АЛ За Анда норе нс наз 
ое В А роль рн ой) 
сов} срока озаа | еТоы дя ВАН 

Рывыь Ее 
$ 78. 
Понудительный ВИДЪ показываеть, что данное лицо застав- 


ляетъ кото либо произвести то или другое дЪйств!е или дает въ 


тому возможность, (а въ отрицательной форм - запрещаеть или 


не даеть возможности произвести то или другое дЪйстве). Понуди- 


тельный видъ образуетея вставкою между корнемъ глагола и оконча- 


°нтемь буквы <> 22 или елоговъ: 2» куз (или 25 куз)-- 252 цз 


(или 2%) — 2 дур или 27 тур и 2 Ур. 


Начальный глаголъ. 


Е улламак спать. 
<] акмак течь. 

-Х бармак идти, 
&,] утмак проходить. 


5 р 
> пимак Фсть. 


< язмак писаль. 


< | атмак стрЪаять. 


#6 качмак убЪгать, 


скрыться. 


5) 5 
2) кочмак переселяться. 


Сартянка ОО сарт 2а- 


туны. 


Понудительный видъ. 
зы утлатмак заставить спать, 


усыпить, дать уснуть. 


59) 28| инкузмак заставить течь, 


лить 


РЕД барщузмак заставить идти, 


дать возможность пойти. 


98 5) уткузмак заставить пройти, 
провести. 


ПРЕе 
<. В) х ииузмак заставить Зеть, 
дать пофзсть, накормить, 


созубяздурмак заставить написать. 


слж-б | атдурмак или $2259 | @т- 
турмак заставить выстр»лить, 


велфть застрфлить. 


° 5) „= качурмак заставить убъжать, 
прогнать, 


> кочурмак заставить пересе- 
литься, переселить. ь 


Иногда 9-33 5-я баази вакт- 


да. 
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Ошумь © афйюн, аийюн. Провбтривать «206 ша- 
Что либо 4=77 2 бирар нерса. мальлятмак. 


Кислый с56 нардан, нардон. 


Кого вы заставили сдфлать это? 


АУ эк ям муны 


килиа кылдурдынлиз. Кого вы заставили (кому вы велфли) напи- 
саль это письмо? ЭблузУй виа») ул затны кима яздур- 
дынлиз. Кому вы заказали (приказали сшить) эти сапоги? оз 
ОВ, бу итукны кима тиктурдыниз. Иногда сартлнки 
усыпляють своихъ дЪтей ошумомъ РМ ор зам ово 
оУз56У: Лео] сарт хатунляри баази вактда болалярины 
афеюн билян утлатадыляр или ав] 0-123 яуаяз оЛоявы 
р ВА О] Отець (его) не позволяеть ему ходить 
на базаруь оз «ЛЬ с отасы аны бозорла баруз- 
майдур. Онъ не даетъ мнф спаль в ла маны ухлатмайдур 
или «9-8 (ЕЮ ЕЕ маны углали (ухлоланы) кой- 
майды. *) Дайте ему что нибудь повсть Обо лжи нЕ ана 
бирар нерсаны йииузынияз. Велите прогвтрить эту компалу с» 
У бу уйны шамалаяттуриниз. Онъ заставиль меня 
работаль до вечера сев маны кечь зача илилятты. 


р В 
ть а 
Онъ заставиль меня пилить эти доски до полудня ее У 


1) Глагольной формой съ приставкой НИ ($ ныражиютея наши 
чтобы, дабы, для— Е] чтобы уснуть. 


555 о =ё АЯ уа тазталярны мана тушлама арралятпы. 
Докторъ не позволяеть мнЪ Ъеть киелое о-ы С им до Ь 
табиб нардон нерсаны мана @илузмаядур. На базарЪ не позво- 
ляють продавать эти лекарства о › >5 оз о я 
бу дарулярны бозорда саттурмайдыляр. Со вчерыиняго дня ни- 
кому не позволяютъ проходить по этому мосту вина 
Е ИЯ кичадан бири бу купрюкдан. №ичь 
кимны уткузмайдыляр. *) 
Перевести: 
А ЛЬ ое 46 836 Обь бана ла 
Я] Об и бе 
ОВЛоеей ноды о быв» = бб 
оо ЕЬ ИЯ = 569 < 
Вы С 


в 


Пал 


$ 79. 

Страдательный залогъ образуется (изъ дЪйствительнаго) встав- 
кою между корнемъ глагола и окончашемъ, если корень не заклю 
чаетъ вь себЪ буквы Ч аям: 

1), посл конечной (корневой) гласной буквы —Ч пн: За] 
‘урамак вавертываль — <= Уральмак завертываться, быть за- 


вернутымъ; : 


1) 52 бири по сю сторону. 
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2), послВ сотласной— слога ф иль: 9 бирмак даваль— 
а 2 бирильмак давалъел, быть даваемымъ. 

Еели же корень глагола заключаеть въ себф букву У лям, то 
страдательный залог образуется зветавкою между корнемъ и 
окончантемъ: 

1), послЬ конечной (корневой) гласной — буквы Смун: Уз) 
Улямак соединять ©55 Улянмак соединяться, быть соединл- 
емымъ; 

2), посл согласной — слога с ин (или ын): «вы алмак взи- 


мать — 5 алынмак взиматься, быть взимаемымъ. 


Ленешка © нан, нон. Чулокъ ЕЕ пайтак. 

Печь (0 хлЪбБ) <= япмак. Привязывать 92 байлямак 

Молоть +26 ‘тартмак, торт- или <3266 билямак. 
мак. Столбь ©)2Аыэ| устун. 

Мыло о»ь и озь сабун, Строить НВ бина (бино) 
савун. кылмак. 

Приготовлять «+8 В таяр Зданше ев иморат. 
кылмак или <$=8 кызмак. Срубить 421.5 кисмак, кесма. 


ХлБбъ дБлается изъ муки ВНЕ влзо © нон ундан кылы- 
нады,. Пшеница жнется серпомъ ИТС бущай 
урак билян урилядур. Сахаръ привозится изъ Росейи сэ Ао -8 


сы канд русся дан алыб килинадур. Письмо пишется 


перомъ ооо хат валям билян лзылядур.  Лепешки 
пекутея въ танур® ') и 0506 нон танурда япиаядур. 
Мука мелется на мельниц 59536 нЬ бк ун тешрманда 
тортыляды. Ситець продается на базар >55. °> ЛЬ <-> 
чит бозорда сотыляды. Мыло приготовляетел изъ сала оны 
Вены сабун мдан кылынады. Чулокъ падЪваетея на ногу 
Е ь пайтак аяка ктляды. ПосЪвы сВются въ полб 
( 2.55.6) БУ 5 2] > У ся] икинляр далада икнлюрляр 
(икилядыляр). Сми сЪется рукой (452586) 22 ОМ» 


уруь кул билян чомилюр (чачиляды). Эта вода взята изъ арыка 
(бы) вы озер» бу су арыкдан олынды (олынландур). 
Лошадь была привязана къ столбу УТ] оо ды] 
45225) от устунаа байлянан иды (байляныб турды). Это даже 
выстроено въ прошломъ году оооЬыЬИь ве» бу иморат 
бултур бино кыльнандур. Ве деревья, видЪнныл вами тамъ въ 
прошломъ году, срублены оз У рожь ОА 
сыз бултур ул пирда кутлан Вамма дарасталяр кесыльандураяр. Е 
Перевести: 

пы сь оаЫШЯ =] Терра ея 
ФЛ» ово о. 
а ао Ло обе мы 


1) Таную»—туземная хафбопекарная печь, 
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ео оо ааа нь, 
прое я 

$ 80. 

Взаимный залогъ, показываюний (въ сартовскомь язык»), 
что данное дЪйстые совершается двумл или нЪфсколькими лицами 
взаимно или одновременно и совм5стно, образуется вставкою 
между корнемьъ глагола и окончанемт: 

1), послЪ конечной (корневой) гласной буквы оещин: 58| +3 
учрамак встречать — 1] уучралимак встрВчалься; 

2), посл согласной, если корень глагола не заключаеть въ 
себЪ буквы 2 004, слога се? ма (или ыш): ЗЫ кильмак придти 
у придти съ вЪмъ либо одновременно; 

3), посл согласной, если корень глагола -заключаетгь въ себ» 
букву э00у, слота сэ уш: 5480э| урмак бить— 6%=52э| уруш- 
мак бить другь друга, битьел, драться. 

Цловаль 8) упмак. мак или 5*3 У} видоляи- 
Грызть (кусать) 23 пыш- мак. 


лямак. Расходиться, разбредаться 


ДЪвушка, дВвица 278 пыа. 
Тлад\иь, смотр ть «В кара- 


мак. 


Прощаться 


>> видо кыл-. 


8+6 6 паркашмак. 
Сторона $ > тараф- 
Выветь бирш или 2 


камту. 


Путешествоваль се ть сотат (сабзат) кылмак. 

Двв маленьвихь дбвочкн вотрфтились на улиц и поцЪлова- 
лись ОБЕ Пе] оза> АД 3 6.7 © ини кичикина 
кыз бола кучада учралииб упущдыляр (упуштыляр). ДвВ боль- 
шиху, собаки, встртившись на улицЪ, разгрызлиеь ЕАО] 
Е о -— |= ики вотипа ит кучада унрашиб пиш- 
аяшиб калдиляр. Они переписываются другь съ друбомь Е 
5» оо ка = бир бири хат пиборилииб турубдураяр- 
Эти двЪ двушки гладфаи одна на другую и пересмивались 54 
0% сё 5 42 роз уа ики кыз бир бириа караб 
кулюшуб отурдыляр. ДЪти бЪжали въ переговку ое» 
болаляр юн/руниныляр. Опи попрощались и разопелись въ разныя 
В ба в (4 


(видо кылышыб) Вар тарафка таркашиб ветииыляр. Мы сидли 


стороны ля > 2) «=> видолящиб 


неБ веть и ли дыню 8155 ен (65) СЗбеоя  раьь 
Вамма мыз камту булуб каун. (ны) йилииб отурдук. Два дня мы 


охотились пубемв 555. жа я НЯ ики зунь аулящиб юрдук. 


Мы путешествовали выбетв съ пимъ -еы в Л = э 
3, о» уа вши билян сбожать кылышыб юрдук- Мы вев вмБеРь 


|9 ль аьь Паммамыз пуниа чи- 


вышли на улицу 3,5 : 


кымшиыб_ калдук. 


Возвратный залогь образуется (нзъь дЪИствительнаго) ветав- 


кою между корнемъ и окончашемь глагола, буквы "6 нун или сл 


ср ин наи Оз ун (см. 88 79 и 80) ') 


к = у 
Покрывать 2 дпмак. | Пряталься лы биркинмак 
Олдяло 4255 вурпа. или зы яшинмак. 
$; ЧА Се 
ПроЪхать >) упмак. Чуланъ « | Данба о (анбор)хона. 
у } 7) 7, 7 


Верхомъ 9] отка миныб. | Дорога Ч» а. 
Завернуться «| уральмак. | Удариль <3*.02| урмак 

Я лежаль. покрывшись одфяломъ ева р вурпа- 
за лпиныб яттым. Оинъ пробхаль верхомъ, завернувшиеь въ 


кошму В АЯ шила уралиб отка ми- 


ныб утуб кеттиы. Онъ спряталея въ чулать С ава: [5] 


- Ь.>&: Дорогой само- 


амбар-тонала биркинды или И - 
варъ удаголея объ арбу > о ь оз} аё 4] 1 =» ю4да 


самовар аровала урунар ирды. 


$ 82. 
Даля о учун. <, >, питкурмак. 
Отвизаться (отдблатьен) 3+5 Оовфгь 221 насаяжат. 
кутулимак. Шерсть ©2 Ожун. 


Доставить <>} ильтмак или Нужный 3], кира. 


') Искаючешемь изъ отого общиго правила представляется глаголь 


5 |] занернуться. 


Успокоить ИЗ ТВ патыр ДЪлить, раздфалить (мея кдукВыъ) 


джам кылмак. У» бульмак или ая 
Внизь 6.5 пастка. | булюб бирмак. 
Закружиться в АТ Братья 51] ла-ины. 
апаяныб китмак. Старший К котта. 
Дабы, да Ь па. Младций «7 кичик. 
Приказывать 6% )>» буюрмак Часть 43> жисса. 
или с Ь фармони Середина, промежуток Е, 
кылмак. рта. 
НепремВнно «2 альбатта, Между (въ середин%, въ проме- 
альэтта. жуткВ) °>6 ‚>| урта 94. 


Скажите ему, чтобы онъ пришель завгра 2 > р Е 
11] иртала кильсун диб айтынииз. Я сдЪлаль это для того, 
чтобы отвязаться оть Этого человзка © ВЯ зз сэ 
ЕЕ» (== 45/2») ул кщидан кутульмак учун (путулая 
9иб) муны кылдым. Сколько ты возьмешь за то, чтобы доставить 
меня въ городъ? соя «= (АЗ ‚>55 созез| Бо в да 
маны шайарта аиткурмак учун (питкурмакка) каниа алурсан. 
Дли того чтобы сварить пищу. чадо дровъ сое нь зы 
($ Е | памакны тицирмак учун отун кирак булур (булады). 


Я пришелъ, чтобы повидать вас Ри Я = сызны кур- 


мак учун кельдым пли Е ($ 95 ) оф 07 сызны кутали 


эти деньги между двумя братьями лак, чтобы старийй получиль 
вдвое болфе (дв части) младшаго оо ыы 
Сы Тен ооаы 5] цы К и бу пул- 
ны ики па-ины уртасыда андак булюб бирмак кирак ки коплпасы 
ики лиссаны ва пичили бир тиссаны олий (аяр). 
Перевести: 

КИА ОВ бо А В 
ОЛ аи ыы, ааа 


Я Оз оз аб о ТакИ ва вь о 
25 (ЕТ) о Бона ль ыы 
ров сами) «ом В 
а ый 
$ 83. 
Добрый 322 лаши или «> = ат кыамак. 


‚ратм-дыль. Поднисать < 52258.58 кул коймак, 


Честный 5527 энуфы пли Услоше (письменное) аа 65 72 
На 5 оюнатаик. Исполнять а > баджо 

Причина <= сабаб, саваб. кельтурмак или ме 

Начальникъ я уму. махкам пиутмак. 


Должный, о 3] 5 кирак или © Лгунь о=Ь ланчи. 


аязим, абзим. Навазать ое сост 


За ты 
Повиноваться сны] ино- кылмак или 55 джазо 
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- = =. |. гы —&! + 
бирмак или < я 4ё\ > | Велать Ув] 5 ховлямак. 
джазом зирифтор кылмак. Служба 25 8 хызмат. 


Игать, солгать, (>) оАЛОЫЬ М\ето 6222 рун. 


лтан айтмак (димак). Пригласить Зо таклиф 
Уволить отъ службы еЕЗ) [=> кылмак. 
маазуль кылмак. Балъ Е _? базм. 


Нерадвне“Ы -2бейзнирюолик. Рубль рэ сум. 


“> чикормак. 


Награда = инаам. Исключить ‹92) 

Онъ добръ и честень, а потому мы всё любимь его Уз = 
ое С ажь ОС. рахм-дыль ва туры учун 
Вамма мыз аны яхши курармыз. Онъ вашъ начальникъ; поэтому 


(по этой причинЪ) вы должны ему повиноваться Я 5 
9 Оз] Кое но бу кии сызнын улуын- 


5|.;. 
из дур бу сабабдан. ана итойт кылсанииз кирак или < ВА 5 


ВИ Тов Вы подписали вто услоше, а 


потому должны его исполнить < я? ео и в ава] 
5 Г гб. НЫ [Тель бул шарт-номала кул коандурсыз бу 
сабабдан аны баджо кельтурсаниз кирак или ав в» я Ч» 
ЗЫ р о» Я не люблю его, потому что онъ 


лгунъ оное Ь лтанчи учун аны яман. вурар 


ман. Вы упали потому, что не смотрите подъ ноги 8 но 


ее | СЛВЫ) 5 юран юлыншза карамааныниз учун 


пикыиандурсыз. Ето наказали за то, что онъ есолгаль 8 
ТЕ ОА] ллан аотканы учун аны джа- 
зо ирифртор пилдыляр или 2. ыы бол ЕоШЬ 
Его уволили отъ службы за нерадфые (его) 03] ый 


2, = аны бейпарволиии учун маазуль нылдыляр. Ему 


пи награду за усердную (хорошую) службу (его) 7 


в" зв | у маши хызмат кыланы учун ана инаам бердыляр 


или ЕЕ се 


5 За сколько вы купили ве 
эти ковры? ОО 78 № ав) ул Памма зщлямаярны 


канчаа алдынил. Веб эти вещи онъ ирюдаль за 760 рублей 
сы «2 22 4: ]| 1 оо м ИИ У» ул Памма амёнаярны 
питы юз алтмьи сулиа сотты. “Такюъ калгь вы не желали этого 
мста, 10 вамъ его и не дали ся ОРУВЫ 6155 639 
2526 =. ул урунны говаямоланынииз учун аны сыза бирма= 
И Такъ какъ вы были больны, то васъ и не пригласили на 
этоть. баль АЗЫ «ария = АН Бз бейтоб 
буланынлиз учун сызны ул базма таклиф кылмадыляр. 

Перевести: 
ВЕР 23 Ве» оо ' 
А ВЯ В 
сы ав 454), ое 4) „у о ььеузаЙЬ р 


ыы? 459] 


сое оЙореие ыы Жан О нА Тая 


РИ 


ОЕ заеХЬ заЛЬ роза 


$ 84. 


Пость 922) руза. 

Мусульманинъ и мусуль- 
ман, мусульмон. 

Первый 6 аввальи. 

Звзда ны юлдуз. 

Выучить (самому) се 
билиб олмак наи <= 16 

Упрекать 3 > итаб 
(итоб) кылмак. 

ЗЭКальть с] аямак, оямак. 

Завидоваль «= 2/9 
(тасид) кылмак. 

Довольствовалься (чехь) <= $ 
3+8 канат (каноат) 
кылмак. 

Насмбхалься я Бы ‚мас- 
тара тутмак. 


Оставить 65*2 2 коймак. 


Аж 


Привычка 55 адит, одат. 

Шаталься (шляться) 6243 
кыдырмак. 

Безь толку к бекорма или 
р < бенор, бейкор- 

Взаться (за ДВло) 6979.2) 
урунмак. 

Полезный о-в фойдалик 
или 4 муфид. 

Быть назначеннымь 78 
«зе }222) таин (ман- 
суб) булмак. 

Такой-то МЕ Фалян, палян- 

Чиновникь 7} мансабдор 
или 5 амальдор. 

Флалка 4483 банафша, бинаф- 


ли 


Не уходи отсюда, пока я не возвращусь «= У —>5 с 


об урн (=) ман кайтыб киллунча (кильаниа) бу 


йнрдан кетмане или бя ЕО Я не спаль, 
пока не взошло волнце Рае аерыь Е афтоб чик- 
хунча (чикмалунна) утламадым. Во время поста мусульмане не 
Бдятъ (пищи), пока не взойдегь перван звЪзда о 979) 
аль ны о эс (5) ши рузаным вактыда. му- 
сульманляр (та) аввальи юлдуз чикмалунча тамакны пимасляр. 
Не ложись (епаль), пока не выучишь этого урока С сия 
боя ЭМ бу‘ сабакны билиб олмалунма ятманл. Вм\ето 
того чтобы упрекать, вы лучше пожалфли бы его ея ое 
ц5 Я» Зее запаб кылунча аны аясанииз яхширак 
булур ирды. ВмЪсто того, чтобы завидовать, лучше онъ доволь- 
ствовалея бы тЪмъ, что иметь ке а Ма ба ды 
ех) = р о | кая? хасид кылиунча бор нерсалярила каноат кылса 
яеширак булур ирды. ЧЁмъ насмЪхаться надъ другими, вы лучше 


оставили бы свои дурныя привычки о бен Ара 


бк 9 а ЗОШ» с ур > ‘башка одимаярны мастара 
туткунча яман одатляринзизны койсанлиз яхиирак иды. Вы%сто 
того, чтобы шаталься всюду безъ толку, ему слБдовало бы взаться 
за какое нибудь полезное дЪло о» =) нее ны ик 5) н 
су се о Вар йирда бекории выды- 
рыб юриунча бирор пойдалик илика урунса дурустрак булар. иды. 


ВИ ет 
Кто будегь назначень вмето его (па его место)? 45.) Я 
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ох анын урна ким таин булур. ВыЪето васъ будетъ 


назначень такой-то чиновникъ о се аль 0% 42) 
урнинлизыа палян мансабдор таин булур. Вылкто черниль онъ 
принесь мн% уксуеу С Тая ая о сяв урна мани 
сирка алыб кельды. Въ инвар’В этого года, вместо холода и 
снга, у насъ были (мы видфли) {ф/алки 4.2) 5 оу 
ЕВ и «ад бу йиль далюда саук ва кар урниа банафиша- 
яярны курдук. 
Перевести: 

М4 Эн ле ртов 
4526,2] с«беЫб ИВ и ен» аб УЕ 
И Е 
О-В Мы Пооаая” оо8 оды | коз 
Фора ов Е бы сданы а явь р 


Ра сы оо оемей ао» С ыы В а 


$ 85. 
Сколько «= канма. и 452? нича. Истратить 9+3 32 сарф 
Эквемпляръ 22 4040. я кылмак. 
Зонтик, о. солбон, вайван. Сколько ни “>в Пар чанд. 
Дама 26 бани. Старалься «+8 яме кылмак. 


ы ыы тоже, что и „бы 
2 ох токо, мои о 


в. А , 
Достигать «>, питмак. Иелане 2|!)° мурад, мирод. 
Собрать 6222 инамак. Наравнв _2|.2 баробир или 


Человюь (персона) 2 нафар. 


Потребоватьсл ЕЯ кирак 


булмак. 

Сколько волковъ вы убили за эту зиму? 55 а ав 
Л бу пнль кида нича та бурины уруб алдынииз или 
ЗЫ» Аб 4 048] 2 Околько зонтиков вы иро- 
дали этой дам? ОШ добра деаанаь У >] ул бонуа нича 
адад сапванны сотопыниз. Сколько (какое количество) денегь 
вы истратили сегодня? ЗАЗ ара) оа=й бе) $ бу зунь канча пул 
сарф кылдынииз. Сколько ишеницы вы собрали въ этомъ году? 
обоя ая бу пиль канча будай аилыб алдынлиз. 
Сколько (экзеупляровъ) оконь въ этомъ дом? а ов 
‚дзен (25 =) бу уйда нича пиь (нича адад) тирози бор дур. 
Сколько (человв къ, персонъ) учениковь въ этой школ? с» 
26 5 да > бу мактаб-хонада нича нафар тщакирд 
бор дир. Сколько бы (человькъ) гостей ни пришло, вебмъ (вмъ) 
найдется мЪето 56) оз 48 Маьь НЕО Вар 
нича нафар михмон кола Паммалярила урун (жай) татилур- 
Сколько онъ ви проенль, его отець не согласился «5 А 


266» 61 Пар чанд тиляса отасы унамады. Сколько он 
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пи старалея, онъ не достигь своего (его) желан!я ды ся быль 
паи Вар чанд саи кылса муродии питмады. Я написаль 
столько же, сколько и вы => (25) ао сыз билян 
баробар (тинк) яздым или а Эк 59» ов 4 
сео Я усталъ столько же, сколько и вы вв о = 
265 сыз билян баробар чарчадым. Вамъ столько же лЪтъ, 
сколько и мнВ ЕАН ящимыз тинк дур. 
Перевести: 

8] >) 55 - 


ее зако] 


аа ао ы ОВ] 

Лор збоня бе Ь 
оБОАьь оТоаеео н  ыЛьнИы 
СЕВ ея 


= Ав [9 
ое еьче В  В м 


$ 86. 


Хотя «Я сларчи или ав» Я) 
@арчандыки. 

Умный ее аклаик или «56 
акыл. 

Старый (объ одушевл.) 568 
кары. 

Опытный ое ищик или 
вы паджрубалик. 


Заслуживаль ое А! сазо- 


вар булмак. 
Правда =) раст, рост» 


| иниианмак, 


Пов® рить «а 
иионмак. 
Надофсть а >) зиркитмак- 
Убить > ульдурмак 


или $272 урмак. 


Копфйка схе пин. 


Хоти онь и молодь, но умень ое ая яш буаса 
ям (Пал) акллик дур или 32 36 295 сб 7 | Хотя онъ и не 
старъ, но очень опытенъ позор 56 кары булмаса 
ям (Вам) коп тик дур или 22 и И © о-Ы 5 «= 
Ему дали натраду, хотя онъ и не заслужиль этого вЫ») 
25 1 сазовар булмаса ям ана инаам бердыляр. Я скажу 
ему это, хотя бы онъ и разсердилея (ее на) ее] 
до ашаянса ям (тапа булеа ям) муны ана айтурман. 
Лгунъ хоть и правду скажеть, никто ему не повфрить о&ь 
из «ОТ > ее, ланчи ростны айтса вм Вим 
ким ана иншонмае. СдЪаайте это, если не для (самого) меня, 


то хоть для моихъ дЪтей (92 И ды] > О 2222 


и узюм учун булмаса болалярим учун муны кылынииз. Это 
хоть кому надо Ве ре сев бу Вар кимны ям зирки- 
тур. Хоть убейте, не знаю ИИ ульдурсанииз 
ам (Вам) бильмае ман. Дайте хоть пять копБекъ <] _я 
о, _-3 серое ков булмаса бещь тйин бириниз. Пришлите 
ка мнЪ хоть этого мастера Е. ЕЯ «разы 
башка. одам булмаса ул устаны мана пиборинлиз. 
Перевести: 
ОЕ Лон №» ее» А а Моня 
Сы оне Зея ы нрь 
ма 
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п Йера оз о ро ЬЫ 
ОАзо-А ВЫ иарьМ ее а Пе Г 


5 87. 
Обетолтельство Л\у=! ахуаль. Прода ены салиыии, со- 
Называть 22> димак. тышь. 
Какиь? в кандак. Запрещенный ру мамнуй. 
Мия >| ат, от или = исм. Отобрать аня =И алыб кой- 
Досталь (добыть) >26 татмак. мак. 


Сокол сну лачиц, лочин. "ь » брак или 198 


ПохудЪ ть сб] азыб кал- итифока. 


мак или ОЕ] Разбудить о» узалтмак. 
Какь вы поживаете? = $5 калай сыз или оззов УВЫ = ал 
алинииа валай дур. Цакъ это называется? оУозеьез аны а муны 
нима Оадурляр или ТЕ Какъ вы дфлаете эго? су * 
= а муны кандал (кандак) кылурсыз. И не спросиль, 
какъ его зовутъ ры анын. отыны (исмины) 
«Аза 


а 
аитканыюиз дань кылдым. . '} ДВлайте, какъ знаете ов АМ 


сурамадым. Какъ вы сказали, талуь я и сдфлазль 


р 
билланынизны кылыния нли ето 3» билыанынаиача кы- 


лынтиз. Какъ я ни старался, я не досталъ этой книги сы 


5 К 5-4 Вар чанд сам кылсам ул китоблы топмадым. 


> или ЕВ дак— подобно (чему); такъ же, какъ. 


Кажъ лучше охотиться, съ ружьемь или съ соколомъ? ось 
8] ОЗУ зы М] мылтык билян аулямак 
лаии му лачин билян аулямак лтщи му. Я усталь, какъ собака 
2 “ен ит дакь чарчадым. Онъ бЪлъ, какъ снЪгь 


255 (3) > 5 кор дань ак (аппак) дур. Онъ такой же, 


КАД КОШКА 2552: мышик дань дур или а милиции 
ча дур. ') Какъ вы по худбли ОАЫВ оное аджаб азыб 
калдынииз. *) Тахъ какъ продажа ошума запрещена, то у него 
и отобрали весь его ошумъ бло Ех ее дон 
зе» ЕЛ Тань афтюннын сотыши мамнуй булман учун 
Вамма афионыны алыб копдыляр. Уже два дни, какъ онъ узхаль 
но А китканииа ‘ини унь булды. %) Я спалъ, 
какъ вдругъ меня разбудили Оз С дьз| 2 «йа 
утлаб идым ки брак маны Улатияб койдыляр. Какъ только я 
вошель въ домъ, я тотчась же замЪтиль это Я 4] 


ях аа кирсам дархаль муны бильдым. 


Перевести: 


О о Аи 


5 
© 4> ча то же, что и 5 дакь, но укавываеть глаиными обравомъ, 
ца сходство величины вли размёра. 


з) = аджаб удивительный, о. 


3) ЗдЪеь причастйе прошедшаго времени У употреблено въ каче- 
ство отглагольнаго существительнаго: отъфзду его два дня совершилось. 


50 


мб] 


5 аь_ К «а ЛЫ 


Воля (желаше) о иагтиар, 
илуиор. 

Воля (соглас1е) 9 кабул. 

Этотъ Ч ›= шуа или Ч» бул. 


Сонъ 23| уйку. 


оз еЬ У») доза до 


обе а, еб Л 


В А УЬ и 


58 


а Е нь кб 

$ 88. 

Желаше пить 2557) ичку. 

Пустить (отпустить) © 
коймак. 

Отправляться ся бу» джунамак. 


Испугалть ©2989 куркутымак. 


Желане сть ›© у. 


Онъ хочетъ уЪхаль сз (557) сны китаман (китай) дыйды. 
Онъ не хочеть уфзжать «5-55 слАбНЫЯ китмайман дыйды. И 
хочу (думаю) Вхать въ Самаркандь сл223с9 9985 += самаркандии 
борай бйман или Е оз 42 3 ‚> самарканда бормакчи 
булдым. Я этого хочу Зы 22 муны тоВлядым или на] 
224) 5 ирийорим шул дур. Онъ ое Е йе 
муны кабул кылмады или «$ 566. ДЪлайте, калуь хотите (зиве- 
те) 8 СЯ билыаныниизны кылынлиз. Я сдЪлаю все, о 
хотите 5/23 Мы зараь нима-и-ки товлясанииз кылурман. ') 


или бр ТА эовляланынаизны кылурман. И хочу, 


что бы онъ этого не зналъ пез зе муны бильмасун 


В харакать ® ипзывается тамза и проивпоситея, какъ И. 


9 йман. МиЪ хочется спаль (мой сонъ пришель) ЗУ р»! 
уйкум кельды. Ему хочется спать Я, эы» ‘уйкусы кельды. 
Ми хочется Зеть (мое желаше сть пришло) © ил м 


кельды или су ыы йисам Обман. МнЪ хочется пить в 


«5 ичкум кильды или- со = =7| ичсам аман. Миф не 


хочется Фхать «5.98 барцум кельмады или ое бор- 


масам дйман. Ему не хочетея гулять оэеЫЬЯ у 7% СО 
кыиусы кельмайдур или ОИ =“ Не хотите ли чаю? С 
эн ной ичасыз му. И не хочу чаю ср 5 цой ичмац- 
ман или сон Я хотвль бы (желаль бы) у ваеъь учиться 
сэ ЕС з с-ау= сыздан укусам Фйман. Я хотЪль бы (желалъ 
бы) его видЪть (79:23 яя аны курсам дтман. Онъ хот ль 
бы вась видЪВть ЧАЯ сл сызны курсам дыпды. Хотите, 
я это едфлаю? я с 72 муны кылаин му. Хотите, я его 
сейчас испугаю? бов аны куркутаин му. Я хотфль 
уйти, но онъ меня не пустилъ ое ея китай бисам 
маны коймады или 55528 и Кл о Онъ хотфль уда- 
рить валиего брата, но л ие даль (не пустил) ему этого сдБлать 
гы» ен 4255] 3 о“ ууканиизны урай дцса ман аны 
коймадым. Опъ хотБль (намБревалея) сегодня придти МЕ 
о ых бу унь кильмакчи иды или волов бу- 


зунь килядиюн иды. Они хотфли (собирались) завтра отправиться 
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въ Ташкентъ Ос = > ав бава „| пртала зпошкандьа 
джунамакчи идыляр или оны] ОА а 556 465 _,-] Онъ 
хочетъ (думаеть, предполагаеть, собирается) строить мость сну 


их. с-УЫ купрукны соламан дыйды или сон я 
ли обо Я, ДНЯ или ен 


$ 89. 
Возможный, о За нункимь иляджь. 
Можно се мумкин или $3, Отдыхать ‘<= Тр дам олмак. 
или 25 я Рзать ия кисмак, кесмак. 
Нельзя О мумкии имас Оставлять ‹;*275 коймак или 
или к=Ы булмас. А калдурмак. 
Возможность (средство) =» На завтра КЗ и] ирталикка. 


Можно ли его вить? #4555 дл аны куруб бу- 
лады му. Его можно вилЪть оз м аны куруб була- 
дур. Его нельзи видВть о и] аны куруб булмас. 
Нельзя! сы мумкин имас. Можно ли мн его вадЪть 
А] аны пурсам булады му. Памъ можно его ви- 
дЪть о» АЙ аны пурсанииз буладур. Вамъ нельзя его 
ВИДТтЬ в. ОИ ой аны пкураныниз мумкин пмас. 
Можно ми уБхать? оеезУ щы китсам булады му. Можно 
(ти) ‘ему Воть мясо? 265 У за ды зы луштны виса булады 


му. Юму нельзя Феть мясо се оеы зуиит ианы 


мумкин имае. Можно ли здфев профхать? 6! (эр я) СЗ 
хз мундан (бу йирдан) утуб буладыму. Можно имъ здЪеь 
прозхать? озу МЫ ера бу пирдан утсаляр булады му. 
Здфеь нельзя профхать с Ясон бу пирдан утуб бул- 
мас. Здесь вамъ нельзя профхать сы УК ся» бу 
пирдан утнаныниз мумкин имас. Если можно (если будеть 
возможность), приходите завтра ВЯ 46 а] 4» & илядиь 
булса иртаа килинлиз. Если будеть можно, я приду = > 6 
во (ыы) з 6) иляджь булса (мумкии булеа) килюрман. 
Теперь можно (бы и) о`дохнуть 453 -=ЛьУь таля дам олыб 
булады или «УВЫ У поля дам олсак ам (Вам) булады. 
То, что можно рфзать ножемъ, не слЪдуеть рвать руками ов 
сы ау] ое яя (5.7) 0 3545 ичак билян 
кесылядурлан (кескудакь) нерсаны кул билян узмак кирак имос 
Е ОЗ ЕЕ Не остав- 
ляй на завтра такого дла, которое можно сдВлаль сегодня ия, р: 
в, >АБ Ка „| оды (455555) СЛЕ, бунунь кыльнадур- 
зан (вызудакь) илины ирталикка калдурмалыль или Е" 
«бы» 6 КЕШ ды Е ‚»`\» Не принимайся за такое 
дфло, которое нельзя сдфлаль я К Оз Ы» 33 


кылыб булмайдуран ишка урунмана. 


ОЗ 2 кулыдан кильанны кылур или Зея во м) наи 
паы оны 47.4. 2 Я не могь влЪать на крышу этого дома 
езЫТ&, абв бу уйнын томиа чика олмадым. Онь 
можеть хорошо учиться озу ры ря в язы Увуса’ буладур. 
Могу ди я его видЪть? 5+5 ро © 1 аны курсам булады му. 
Я не могу не фхаль ры ре бормасам булмас. Вы може- 
те (и) пе Ъхать о АЬЬ бор масанииз буладур. Я не могу 
заснуть оказы уйкум кеамайдур. Если бы унего были 
пеобходимыя орудйя и волы, онъ могъ бы занималься земледЬлемь 
С Аль уколы | 9 кирак- 
лик асваб билян Пукузы бор булеа дилканмиликны кылса булУр 
ирды. На тарелю% было такъ много винограду, что Я не мог 
его съёсть «ЕЯ оз пабакда узюм 
андак ков иды ки апы @й олмадым. Если можешь это сдЪлаить, 
сдЪлай оз В мы бу шины кыла олсану кылын пли 
А ае Я оон Не можете ли вы мн сказаль, гдё 
онъ живеть? ол = ОБО, турадутан дко- 
ины маша айтыб бирарсыз му. И ето тершёть не могу ой 
с] ре аны яман кураман. Что можеть быть лучше этого? 


ъ быть 


5 аа? 63:35 мундан лащи нерса бор му. Моя 


онъ придеть оУаыЕ ацояд ки киляр наи 22 р ее ды 5 


хельса игтимоли бор дур. Онъ не можеть не придти НЫ «У 
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кельмаса булмас. 


Веселый, 0 <> 3 эбакт хуш. 


или эре 


Походить (на кого) <» 
ухшамак. 

ЗасЪдане = маджлис. 

Извиниться 6+3 22 узр кыл- 
мак. 

Быть тери®ливымъ с 5 
сабр кылмак. 


Уважать 533 (>=) > 


$ 91. 


95; Оса лурмат 
билян тутмак, 

Приказавте ‹9лл2у? буйрук или 
о» фармоиш. 

Прибыть са 53 ворид бул- 
мак. 

Оскорблять 8. =. иза бир- 
мак. 


Отказываться #3 ибо кыл- 


мак. 


пурмат (иззат) кылмак или 


Такъ должно быть 3) | (#15555) Яя андак (шундак) 


булса кирак. Вамъ должно быть весело Е вы] эк 
сактынииз душ (тош) булса кирак или «Л 1 Сс душ 
акт булсаниз кирак. Вы должно быть больны (вы походите 
на больного) = 51 46 (21) ОВ» бейтоб булан (одази) за 
утшайсыз. му должно быть хочетел гулать «ее ба 
озаь сайр кыламан диан. (одам) и узлиаядур. › Завтра должно 
быть засБданте ЕН 464 2] иртала мадэклие булеа кирак. 


Завтра л должень Ъхать (отиравлитьел) 5] 6 458] иртам 


$ 


джунасам кирак. Онъ долженъ извиниться ЕЯ 4ы.3 5 р 
кылса кирак. Вамъ слЪдовало (бы) быть терифливымь ОШ „= 
а сабр кылсаниз кирак. ДЪии должны уважать своихь (ихъ) 
родителей 5 УЩ: (еее о МЕЛЬТ 4 болаляр ота- 
иналярины пурмат (иззит) килсаляр кирак или рае 
8; ОЗ» 9 У болаляриь лязим дур ки ота-иналя- 
рины турмат билян туткайляр. Вы должны (облзаны) испол- 
НИТЬ приказаие вашего начальника [5 = ВВ меаЕ, 
2 750ы оу улрынизнын фармонлиины баджо кельтурсанииз 
хирак или Па ая «аб (Сегодня 
онъ долженъ быаъ прибыть въ такой-то городъ че неоВо 
5] 58 бушнь палян шайара. ворид булса кирак или ОВО» 
сы] =» 5 4 нь Вамь не слВдуеть его оскорблять 1) 
3] 5,6 [в = анла иза (изо) бирмасанииз кирак. Ему не слЪдовало 
(бы) отказывальел оть этого приглашен я 3] 5—5 Ы себ 
[99] бу таклифны ибо кылмаса кирак иды. 
8 99. 

Укажемь нЪеколько главнЪйшихь случаевь словопроизводства 
въ сартовскомь лзыкЪ. 

1 Производныя существительныя, а). Уменьшительная форма, 
образустел посредствомь приставки “= ча: 273 кыз дочь — 43 


кызна дочка. ЧЕ онул вынъ— «= оцуача еыновь, < китоб. 


БИ 1—0. Пифы, 


‚= 158 — 
книга— «= китобиа книжечка. 0). Отъ вещественнато. суще- 
ствительнаго Зее приставки е\ (= —& дих (ак) мо- 
жеть быль образовано отвлеченное существительное: <> дут 
другь — Иез дустлик дружба. с+> душман враль— 
МНЕ душманлик вражда. = кыз дфвица— м. кылзлык дв- 
етвенность, еиНОСт р, 1 ота отець— «СТ оталик отечесвя 
отношеня, отеческая заботливость. 5 «ТЯ 5, 25 
онъ отнесся ко мн вполнф поотечески. в). Приставкою с5> мо- 
туть быть образованы назватия ремесленниковъ, производителей, 
художниковь и пр. 3,2) итук сапогь— сб итукчи свпож- 
никъ. < мыдтык ружье— СЕ мылтиыкчи ружейникь. > 
хеми паромъ— ‹524%=5 кемами, О, 2” кумур уголь — 
ие» кумурчи угольщикъ. о В шутка— О 
мастарани шутник, шутъ. сл2э| уин игра, пляска и] уинчи 


плясунья, танцовщица. а] > ауля пбеня— 24 р а 


ибвица. г). Приставкою > В (ее) чилик _(милык) 0б- 
`разуются названя ремесль и разнаго рода она | 


_ ваняЙ, а равно и сощельныхь положенй: в |5 = саудалар тор- 


= ЗЫ 5 Е заняте о Ч кам- 


| 
7 


Я : 
и производные глаголы: оз заниматься сапожнымь 
< О 
мастерством, $ 1-4 Убыть (служить) паромщикомъ, себе 
. $5] й : 2: @ 
ое заниматься извозомъ. о. $] заниматься ни- 


щенствомъ, нищенствовать, попрошайничать. д). Отъ названйй го- 
родовъ и селей при посредетвЪ приставки ы (8) обра- 
зуются ‘существит., соотв ествующя нашимъ: москвичъ, петер- 
буржець и пр. 56 тошкандлик таликентецъ, таликентскай жи- 
тель. Зе самаркандлик самаркандець, самаркандекй житель 
ит. п. е). Гою же приставкою зы (5 [е-)) оть прилагательнаго 
можеть быть обраловано отвлеченное существительное: =? яз 
добрый — а лалиилик добро. ое яман злой— ВБ, яман- 
лик зло. = бетыль свупой — а батыльлик скупость. 62» 
узун длинный — 052) узунлик длина, «В котта большой, вели й 
— 24 хотталик ‘величина. _2ЕТиыр тижелый — 2) ЕТ аыраик 


г : 5 Аа 
пинлиль лег — 46, пинииль- 


дик легкость. 52 26 зариф остроумный — ве» зарифлик остро- 


тяжесть, тажеловЪ ность. 


уме. ж). Отвлеченныя отглагольныя существительныя образуются 
двоякимъ способомъ: или къ корню глагола придается приставка 
се (422—623) 5923) читать— сея члене; СЗТ ванмать — 
с взимане; «ШИ, смВятьея— Я смбхъ; или къ неокон- 


. 5 - : 
чательному наклоненио придается приставка си (5 — & 


Ее] чтене; А] взиманте; «а смЪхь. 
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Кромь того, весьма, часто въ качеств отглагольнаго суще- 
ствительнаго употребляютел причас!е прошедшаго времени и 
неокончательное наклонеше. 

Я люблю чтене книгь сие}. 225 сея? Е 8) (5) У 
наи сбое ав Я 

Полеть ласточки бывтрь— (>) а 5 
или дэн > ЗЕЕ Я аа 

пре 5 ЗЕ 

"Такимь ИО образом отвлеченное отглагольное существитель- 
ное образуетел и оть сложныхъ или соетавныхь глалоловъ: 
«АТ приносите СЫ или МЕНЯ принесене; 
сз Ы иджозат бирмак даль разрЪшене, разр шить — < 
2 или а „А Ы даше разрушен, разр шение; «Е ы 
исполнять — (2 У ИЛИ ея исполнене. 3). Отри- 
цательная форма отглагольнаго существительнаго образуетея ИЗЪ 
отрицательной ‘формы причастия будущаго времени и приставки 
э (= =): Вий приходить — “= неприхождеще, не- 
Явка; 7] соглашальея — ее Ы несогласте; В даль— 
НЫ неданте; ЕЕ тодитьея— оны негодность: =Ы 
3-3 повиноваться — сое) неповиновенте. 

2. Производныя прилагательныя. з). Уменьшительная форма, 


образуется приставкою 5? лина: | - красивый — а. «А». 


красивеньюй: ся № мелтый— а пелтеныюй; се ум- 
ный — «Ц умненьюй; СЁ (@илик) теплый— 4-95 теп- 
денькйЙ. 0). Придашемь къ существительному наи нарфчио при- 


ставки &#-—е) образ 


тел прилагалельное, показы вающее 


обладане чВмъ либо или отношене къ чему либо: >| лошадь— 
5 |-7т | ь ОЙ 
6] конный, верховой; >в польза— «Эм полезный? ое 
(айрат) ревность— ее ревностный; 97> (назва) пика— 


5) „1 ; 
Ш имфюций пику, вооруженный пикою; во 


От 


1.8 аа Ы 
домъ съ пятью окнами: «Я ТВЫ о 6 пришелъь какой-то 
1.8 ь Я 
человЪкъ въ черномъ халат; ор 4822 онъ денежный 
5$ (бешь 


человькъ; Мале я» сегодняши!я дВла: В 


айлик вазипа) пнтимфсячное жалованье. в). Придаем къ суще- 
ствительному приставки > (<52°>)) дави образуется прилататель- 
ное, показывающее нахождеше одного или нфсколькихь предме- 
товъ въ другомъ: обо ие находящийся, заключающийся въ сун- 
дуБЪ; Зря еси ходжентеюй, находящийся въ Ходжент% 
мостъ; ЛЕ Е У» находищиея вь этомь саду деревья; 
Сео я находящееся въ моей рукЪ перо; обе 3 У рб 
С) Знаходящаялся внутри жиль кровь. ') г). Оть нарфч!И прилага- 


тельныя производятся приставкою ое ие о сегодия -— 


аз вчера — = вчерашейй; о5Ь въ прош- 


ах о 5, у? сегодняши! 


№ д-в тамур жила, артер\л, вена, а ичь внутренпость. 05 кан кровь. 
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ломь году— од прошлогодний; О прежде, впередн— 5.9] 
прелиий, передний; се5 посл, назади— ых посл$днй. задний. 

8. Производные глаголы, Приставкою къ существительному. 
(рЬже къ прилагательному ‘или нарфчию). окончалй =]. (3) 
аямак, ЗУ и 3)5У можно образовать глаголъ: & гвоздь — ‹342° 
приколачивать гвоздями; °)| пила— У пилить; м клей — 
3.5. клеить, приклеивать; А голова, глава, предводитель— 
«У главенствовать. предводительствоваль, руководить; У вв- 
теръ— «РУ провфтриваться; 4 вЪтеръ — «У провф- 
тривать; °6 польза— сз \ььВ пользоваться: ‹окёе энерми, 
воодушевлене — еоуза воодушевиться. 

4. Производныя нарёчя, Наръчя, въ форм6 дфепричасй 
прошедшаго времени, производятся такъ же, какъ и глаголы: 
ов 15. „9 онъ сидфлъ спиной ко мн; Е» 
3] Ву ау мы подняли это втроемъ; -)) Зоя мы 
Ъхалн ночами; Я а онъ говорилъ со мной ласково 


(хорошо). 


Нижеслвдующе 8$ 938—134 предлагается перевести на 
русемй языкъ при помощи находищагося въ концЪ руководства 


сартовеко-русскато словаря. 


943 )| арка спина. *) 3, 6; кутармак поднимать. 
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надъ буквой | —ун. --® ость сокращеше полной формы сд 
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СЫ о] адлодя Ш, ов 

О ВОН Евро а 
«Е жеорова не ма за) 
Нан ДИ дн ль Но ОВ в, ОВАЬ 
ЧМЬоь,оь ов кори ыы «ео 


ЕН овЬ СВ АВ зом 


об сродЬ бж «ОА Ма Ы уе] ваше 
ВН 
соя кА Мене ан базах ав обоя 
он ОШ с о о а УыьЬ ра ар ал 
еб елена роман ВО ЛЕ 
О 
ульев роеОЫВ дет 453 


2 Оо е ль ОМ увяз сны» рыба вы ле 


сосу ео зе | СЛоувнуел [нот Е, 

дана вв] Иво у нон Ав аьь 

$ 156. 
Е ЕО 

а. ве ВЯ ее сороая 
п ль оиаовр ль АНЯ ЗЛОМ 
пая о оно) Бо ыы | 35] 1 
ван М 2 о кыыбь у В рОЯ а =» 
а оу] коз аб коз авы] Те ие вся ео ] 
вау ЮВ «Ара 5 Шу еее Он 
О Обо ьо о одирот РФ 
ее колба не «ео 5259 
5 25 о-оае рыбе» «азы наб 
ее зо ое рам крон 
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НН] 
Ев вать] Ве роде Яро] 
Ао ня Ло авы а р зав и, 
СУ ре нае ао реа = о 5 > 9,» 
зо ль 65,6 С 4 ыы д ЕВ ИВ 
оао р дз) ой | руда Дераы Ма ВВ 
ОС 
о ОЕ О 
Не в оо снизить] еб «2 Ь 
еее ый ой ЮО Дедов Ты 
ох Мань аы а У ББ 
О ТТН ия 

ов к Зеныя 
3 127, 

ОМ] раме зьа ИЯ „| 
КОНЬ О р | оз фо ры 
АЕ оо М С Дым ЫН 
се лобы о ае, ЗУ == Е ИСО 
но дэ СЫ ЕН абв 
ооо НЫ Л ШАЛИ абиль аи зы БЫ 
еб, 5 вр ЕТ О 3,5, 


он о ый ое $] 69 ется] Й) оь 


| ЕТ АВРИА 


СЕНЯ дрозд ИМК БЫ ЯМ урна. 
«Тая Ыье ТОЬе еЯА—Ы 
а ТИ 
Сао МОНЫ бы 
$ 128. 
Се Аз] Зло наз и ВЛ 
& | ово шик 53 › Ода етеУя 
СЫ АЛ ваше ый а лы 
ыы И рав а Л рее нь 
Зоб а ое те ааа Мы на рваш 
дер о, АЛ оВЕНО-Ь ЗЕ 
оао Комо аб (9 ВЫ Др ое СЯВЫ 
п не ВУ дашь нь 
саба 2 Я аа бод ЯК ее ЛАЬ НЫ (2 о озыдьь 
аа к иен Аб коз Я 
о рее реилы Ло но о аз ВЕ 
Е ИЕ 56 
о ая Йа 
8 129. 
Саар ЛВ 


1) Туземцы часто Фадять въ сопровождещи пиихь слуг. 3) Тудемцы 
весьма часто Жедять нерхомъ пдноемь на одной лошади. 
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А лу, Ба 3] дз Ак рэ ь 
све Мая а аб ЗЫ Н 
Е] И 
ведь «ВЫ ар озона «Е выд 
я я олова 638] р 
И И 
о Иа я об даровЫ ЛЬ 
Зое Ь, Бе «Яо ож Ы БЫТ од вые оон 
МЕ ры нь Я ее авы ая из 
О оО 
$ 130. 

ОУ О ОНО В 
НИ 
Бей вай ры Л ее Била 
ЕЯ ожЕы себя аб ЫЬ а Иь ааа оао в] у = 

СНЫ 57 о а Бер В 
пы Ты вЫ ШВ 


ОЕ ада 6 МОУ и СОЕТ а 


1) Пристанкот къ корню глагола окопчалйя 985 (527) зучи пбра- 
зуется назвав!е производителя двйствя. Так напр., отъ И писаль— 
02% писатель. От, Е. продавать > 8 (С или И прода- 


вещь и т. д. 


ОЕ] о] АА оз НЫ 
= дор о ионы АТО инь 
ВИ АТО 
ЧЕ ров Ее Лав зн 
Аа сне онн | й и. 
ЗЫ КЕ оси рсы одре дор вы 

А Ы Я к 

$ 131. 
о «око о О 

оз Арте оеаежеь» ШЗ Ая 
О ЯЕ Боде еже) лан З9ВЫЗ 
я в ом Азы Валь 6 ТОВ в 
о АЛьноя а] уро бон «АЯЕЬВ ра 
бо я ор оЖеЯ Во аа» вонь» 
О М 
> ЭС 4 ОНИ 
р ава оо» оо слона 
0» «Ясон = оеЬ В оба В на бе 
Абая 1) а яз Лео, ав 
ООВ в у бла У > ад) Вл о дан] онл 
«ЛЬ, | о ОБ оз ея А фе 


1) о Флять хл®бь (лепениги), не откусывая, а предварительно 
ризламывая на небольше куски. 
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С О АА 
ода «В «в ЬЬ я ыы оемма [5] 5 
са кВа о Е ная 
вр ВТ ооаь ав дне ВЫ онТаш 


ноте ВЫ: 55 ро не р бару ВЬ ВЫ 
обо «ое ЗЫ НЫ» То о Ь 
«Я и ра ОТ ОК ее аш Я ох 
ово АЕ чая ие о 
СЯ 
оба аа вы 
$ 135. 
о >], че во 
(СЕ а) зв «рае ное 
«В «а О ра В ОЙ ан] аш +] а ба А 
ое = ово] Е, ав 4622, 
Фа о Сор ны а ее кб 9» 
ЧУ Е У за № даа име, оды есы 
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ое ара оды уе и 
И Е 
За аа их АН] озеру] Енот Ее оз, 
Фа ое] Аня лы ВЫ Ы резоАа]з] 
а Я ера АА вод 
Я ВЫ ой ое: ао баь д дор 
«Ве Я оераы аа БВУ ада нь 
а ера Иа а зкА] нас алаье оз] 
ааа И БУХ оз орал от ноя ЯНУ 
вы кА р ра У льда 5966] 
орды ао ВЫ В веЬь «Е ДВ} ить бы а а 

ЗЫ АН дз 

$ 133. 
о 6 

ВА» НЫ ов аз оба УМЫ окно 
Е 
бб оаы В озера ое «8 2) Е 
В-о> Пе зб низов аль нэ 5 в) вы Не, 
АЕ 
я [99 5 = Сечь ы сес» «а 
а Ноа ар воз ьзный 


1) Асвалям-иляйким, 2) Салям-аляйкум. 3) Ва-аляйкум-ассалям, 
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, бони льву аь ры» М че 
А ей 
а Е ов ды Е бы 

я дает рез озрун о ОУ но УЬ 4 
Е Е 
Я, $ыз с а, ое г пары, 
ей В с вы Е, 5 ев п =>. 
р ТЫ те Лоб ая она <> 
«и ее аееу= бы «ео 
МозЬ » э № - а оон нь 5], 2 Г 
дребаЯ Я ®- оу Ея ЗУ, ау 
< «ТОМ Ша 5 «Вы оз Ве» 
вы о] В вв 5] РЕБ Ро Ее 
о ор зе: 2 
о ВЫ оо, КЕ сах, А Ья . 


8 134. 
ре <: о и 5, 


ом оо 45 КО ме оззонЬ «я Бен, 
алое оЕоя ое «> «Ен» 
оо «Ао Зо ОИ $ > 
БАН озера а 6Ь озоМоль ОМ ре оаэ а] 
Е 
8,5 6 а «м КНЕУ Ы 586 ЕЯ 
оч Е г = вЫ Ле ран 
Ы Тень = =, оби зб = 
ОЗ, Обозмо яя ор ор ниве 
КЕ сд ву срхяЕТ о в о доб» ЗН] 
СБУ 5, о ро В к 
оо ай еее Йа а наз О Ы 
«Ане Я, СБ ззатшь] 5 СЕ ИЬаэВ ран] ож 594) 
орз НЫЕ нёТЬ ааа СЫНЫ ЗВ НЙ 
СЯ Ы Е о М орз Зы оЫЬ, ое 
сд оз Лоев ар Тао ды 
Оно «еб ое] Зоо обо дэн] 
СНЕ: «Бр ны оелеаьь нь, ВЫ 
сео ы ж еее Бао Вы 
сЕЗАаоХ ВЫ Зорь ор» «о оны 5 дОВьхы> 
СЕ 6. ен => ея Е, ЫЫЬ ‚> ВЫ 


Г 40) - бисм-илля но има Бога. Этими словами мусульманиит пачи- 
паеть каждое т 


Абрикосъ 3,» урюк. 

Августъ а]. вунбюля, сумбюля. 

Авось «5 шолд-ки. 

Адь С.23> дузах 5.5 тамуь. 

Азбука «8 дь Вафиияк. 

Амбарь Л анбор, амбор а: 
амбор-хона. 

‘Анекдоть ск тикоят. 

Апогей = авджь. 

АпрЪль з сур. 

Арба в] = ароба, арова. 

Арбакепть Г аровакали. 

Арбузь се тарбус. 

Артеря об 

Аршинъ к 1я8. 

Арыкъ С —ёл 

Автрологъ = мунаджим. 

Астрономь ем. Астролог. 

Атаца 2.= хамая. 

Аудленщя САЯ22 Имйль ау- 


денщио се о 


Бабочка У я кубалак, купаляк. 

Бабушка Ызк 

Базаръ 5 

Балконь 5 манзар. 

Баль ем. Пиршеетво. 

Баня = паммам, хаммом. 

Барабан ов накара, накора., 

Бараль, 45 кой. 

Беззаботный ем. Безпечный. 

Безноми < аз Ы 

Безнравственный > 6 фасык, 
фосык. 

Безпечный р бейпарва, бей- 
парво. 

Безпомощный о бейчора, би- 
чора или Убэны» бей пар у 
боль. 

Безпорядокь О + бей- 
саръанджомлик. 

Безруюй в я м з 

Безъ = сыз или _.? бей. 


Бевась 5], 545У лой-курак.. 


о 


Берегь ©) ияб или ВХ канор 
ИЛИ В 

Беречь о, 

Бесфда <=? соабат. 

Бить #22] 

Благо — мрешя блага ея 


наамат. Длн твоего блага 


оз Дььв 
Благодарить «И дуа выл- 


мак или 


+22 <>) рахмат 
димак. 

Благодарный ал муташак- 
кир. 

Благополучно <= салямат, 
салёмат или сз ее 
салат у салёмат. 

Близый ссы якын или И 

Блоха в» 

Богалетво «2 > давлят, давлэт 

или +28 наамат. 

Богатый 156 бай или 2526 


бодавлят. 


Боталть ВХ сы 

Вогобояаненный сле 13 290 
тарс. 

Богь |945 худа, 290 или 9 
тантры. 


Бокъ 596 — — 0 (челов.) 


С-А2 быкын. 

Болото ПЕ Бы 

Боль ён © ‚ранджь. 

Больной Е бейтаб; бейтоб 
или ‹=5 васаль. 

Больше 3] ›5 копрак или 56 
31008. 

Большинство 9 аксар. 

Большой «8 колита или «5 
катта или & 

БолЪзнь Е, = эя 
см. Больной. 

Болёть (0 части тЪла) «Замё] 
(0 челов.) 6$» в ый 
с (ем. Больной). 


Борода У. сакал. 


Бояться Яо 8-8 ре] 

Браслеть 3,5. 

Браль (старший) [9 (младиий) 
58 Братья о] 1 аа-ины. 

Брать <] 

Бревно а зач или ив 

Бритва › =>) устара. 

Бровь сб 

Бродить см. Шлаться. 

Брюки = 

Будить ЕН 

Бумага 92 Е наз, кёиаз (докум.) 
5 хат. 

Бунть ем. Мятеж. 

Бутылка 465 

Бываль 53+) 2 булмак. Бываеть 
ли онъ у васъ? о 
2335 

Быстро = 

Быть «оз см. $ 37. 

Б$гать ев я» Б. вь запуски 
<, 


ББтство У зуриз. 

Бёда 5 бала, бало или < 
палякали.. 

Бдность «5-Е ьь 
ая камбалальчиляк. 

Бдный = бейчора, бичора 
нли 0-Х камбазаль, 

Бфднякъ ем. БЪдниый. 

БЪжать ем. БЪгать. 

Бблый 3] 


Бвлье е 


Ваза 97 

Вала 452 иалта. 

Вашъ о см. 8 93. 

Вдали оклыыь]] 

Вдаль азы 

Вдругь |» брак или о на- 
лох или 65 итифака, ити- 
фоко. 

Ведро 35. челяк, челек. 

Везти сабы 


* 


5096 > 


Вена см. Артеря. 

Верблюдь 42 я туя. Одногорбый 
в. р нар или я Двугор- 
бый в. 25] 

Веревка ов 

Вернуться о об 

Верт$ть «вуз >, 
— вл. =] 

Верхомъ 7—2] Вхаль 
верхомь 1.» 

Верхь са 

Вершина Е 


Веселый 295 вакт вошь. 


_ Весна № бавар, бавор. 


Весной в>)№ Ранней весной 


9> 16] ‘воваль бафорда. 


Вечерь г кечь Насталь вечеръ 
И й До вечера «ей 
Вещь 47 нерса или [И аийя, 
аииёв. } 
Взбиральея <=>» 5.6 


Взимать см. Брать. 


Взнуздывать У, 


Взойти ем. Всходить. 

Ввять «Л 

Взяться—онъ взялся за ножуь, 
за сле Онъ взялся 
это сдлать сб суво >53 а 
Онъ взялся за хорошее дфло 
К це 

Видибтьея «8145557 


(ягода) 20 узюм. 

Вкладывать < 

Вкусный сэ АБ 
лязиз. 

Вкушеть 9355 танауль 
кылмак. 

ВладЪлець №) зиа. Владвлець 
дома сз» 

Влад не см. Обладание. 

Влажный 9 2—  тарь. 

Вляне (давлене) 5 

Вложить см. Вкладывать. 

Вместо ем. $ 84. 

Выбетв бир, или ВУ 
бирлаляшиб- 

ВмЬщальсн <*> сыймак. 

Внизу са пастда, паста или 
«6 талида`или оз ту- 
банда, или ‹$ 2 кум. 

Внизь К пастка, паска или 


ОБ» или 553 кум. 
Вникаль $159 


Внимать “АЙ индамак наи 
сея | иджобат кыамак. 

Внутренность а 

Внать <9+3с-Ы | см. Внималь. 

Во см. Въ. 

Вода 2 

Водитьея (съ кЪмъ) 5 — 
а &] ЗдЪеь водятся фаз 
заны ооо ян 

а. «Ыб — 6 


2—ся Не ОВЕН) 


Воздвигать см. Сооружать. 

Воздержане 9» парпиз. 

Возить см. Везти. 

Возлв см. Около. 

Возможноеть в < имкан, имкон 
или 2 иляджь см. ВЪроя ме. 

Возможный 2 мумкин или | 
‘рава, раво 

Возрасть ОВ 

Возъ «\ ‚2 права, арова. 


Воинъ ‹|- сипа, сито или 
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о мубориз. 
Войлокъ ни 
Войско вы ляшкар- 
Волкъ 5522 
Волна ся 
Волосъ ЕЁ = Е 
Волшебникъ > джадур. 
Волшебство Я, или _/=“ 

сит. 

Воль 25| 2 б5ь 
Воля— отпустить на волю 2\5] 

«3-3 Воля Бозця ЛЬ 

(=> — азы «Йа 

Воля ваша >. ВЕ) 
Воображеше УЕ халль или 

22-55 тасаввур. 

Вообразить ЕС 25 

Е 
Вопль 668 июн или > 

Ффирьяд. 


Вопроеъ Ч саваль. . 


Воробей $552 фе 


'Воровать 3 

Ворона «86 —ё 6] 

Ворота в > дарвоза. 

Воръ 45; 

Восемь и сякиз. 

Восемьдесять сл 5ы сиксан. 

Воскресенье «22%» якиамба. 

Восторгь $922 маек, минук. 

Впечатл5 не 56 

Врачь о табиб. 

Вращаль см ВертЪть. 

Вредъ 2.2 зарар или 56 
эян, зон. 

Время <) вакт или © 
заман, замон или гы аям, 
авм или 2 фурсат. Оъ 
этого времени «абенву— 
Основ» ТЪмь временемъ 
> 

Вручать о азеиЬ 
тафеиз кылмак. 


Всевышний те: зпааля. 


Всегда 32 Пар вактдд. 
или ОЕ Вар качан. 
Векорв о лкында или м 

о ^.з тиз фурсатда 
Велфдь — вел№дъ за вами 
(> баз арканлиздан. 
Вепомнить - л вспомнить 


Сан ав 


Вепомните обо мнЪ Эл» 
ОбЫзЯ 


Вставать 59 —65-298 — 65» 


Ветавлять 45 бо 

ВетрЪтить а аз ея ее |=] 

Всходить => 

Веяый _л^ Вар. 

Втихомолку аашь| виста пли 
бро 

Вторникъ 4454 сошамба. 

Входить «яз да- 
тыль булмак. см. Вм5щалься. 

Вчера а кича, киче- 


Въ-—вь сундуюв о 255 Въ 


Сундукъ 488 

Въфзжать ем. Входить. 

Вы = сыз. 

Выбрасьвать „аб 

Выдержать та 

Выдержка см. Выписка. 

Выдфлынать ‹3+3 кылмак (ко- 
жи) <] 

Выздоравливалть «я 

Выйти см. Выходить. 

Выливать 57 > токмак или 
обо» 

Вынимать Е -АА 
= 


Выписка >Я интихаб. 


Выпить см. Пить. 

Выпрыгнуть 65+» — сиё м 
гы 

Выражене (фраза) Де ибо- 
рать. 


Вырости т: ны 
Е з К 
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Выскакивать см. Выекочить. 

Выелушалть С рожыь масму 
кылмак. 

Высовй -ЕЬ билянд (о челов.) 
ее 

Выетрлить ем. Стрфлять. 

Высушить см. Сушить. 

Вытаскивать см. Вынималь. 

Вытеривть т — «5 
“5 пока келыт урмак. 

Вытирать ‹5=ы2| 

Выучить (наизусть) «ЗЫ 
«Тем. Научиться. Вы- 
учить (кого чему) 99 
— ви. 1] 

Выходить <$*> Мука (вся) 
вышла, «55| 

Вышеупомянутый >75 мазаур. 

Вьюкъ 3, 

ВБжаиво 465] адабона или 
МИ] адаб билян. 


ВЪжаивоеть ©з>| 046. 


Вжливый «>| адаблик. 
ВЪко ‹363 кабак, кавак. 
Вънець см. Корона. 
ВЪпикъ абы упора. 


ВБра см. Релимя. 


Врить «И — 
+ 

Врояме У изтималь, 
излтимоль. 

Вфеы 2)\ 2 таразу, тарозу. 

ВБшаль ы (На вЪсахъ) 


66 46505 


Талка, «=2|. 

Галлерея ия айван. 

Гвальь 2 зави, 

Гвоздь & мет. 

Гл 6 о> >56 кай иирода 
см. 8 67. 

Гиря себ — саба 

Глазь 05 

Глашатый >64 мунади. 


Тлодаль сз 

Глотать 5 

Тлупость = тамакат, 2а- 
мокат. 

Глупый (о челов.) ‹$+>| ажмак 
или ©)Эб надон изи сме 
«9» (0 словБ, дл) 2 
бейпуда. 

Глухой кар, кяр. 

Глядьть <) В 

Гнать ‹| 5 Вайдамак —сн 
(за кЪмъ) сз] з 

ТнЪвалься см. Сердиться. 

Гнфвъ < заб. 

Гнфдой ©9725 

Гнфздо озэ| ува или 42з| уя. 

Говорить $ запрмак или 
681) ›= Иначе говоря 552 
яни. 

Тодь «2 пиль. Въ прошломъ 
году 5 бултур. Въ треть 


емъ году вяз 


Голень ты 

Голова СЕВ —«К кая. 

Голодный Га] = @с- 

Голосъ (Аэ5— 515] аваз, авоз. 

Голубь 25 кабутар, каптар. 

Голый а == в 

Тора & 

Горделивый ль мутакаббир. 

Гордоеть = кубр. 

Горло 9-Е эпамак. 

Городъ 2 шайар, шар, шаар. 

Горбть ся=Ло (сгорать) «8257 

Горашй а вм иссык. 

Тоспожа = бийбича, бай- 
биче или 26 

Гостепруимный Зоне миа 


мандор. 


Тостеприметво о 
михмандорчилик. 

Гость + мигман, мигмон. 

Государство <=> мамлянали. 


Готовить «нА таяр кылмак 
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38 —ся (въ чему) >>; 
«Я тараддуд кылмак. 
Тотовый 5 эпаяр, таёр. 
Грабежь ем, Разграблеше. 
Грабить «2Уб — я 
Гранатъ (раст.) РН] 
Граница +> 2400. 
Графить «бо» джазбаль 
тартимак. 
Гребень «$2 — а» парак. 
Гробокопатель 83) я зуркау. 
Гроздь 4525 
Громадный 9$ [9 каттакан, 
котитажон. 
Громко ©: ©] 51-445 баляно 
авоза, билян или > джайр. 
Грош Ч» 

‚ Грубый «8 — её катык. 
Грудь ЭЛ 
Груша $6 
ТГрызть $443 — оз с 


Грёхь «$ пуназт, пунай. 


Грязнить «= з =] ифляс 
кылмак или с 8 я 

Грязь 5 доп. 

Губв 5) ляб. 

Гулянье м“ сайр. 

Гулять СЗ ие сайр кылмак. 

Гуманность «эл муруеват. 


Гусь 2 Е 


Дав — Е бали. См. Чтобы. 


‘Дабы см. Чтобы. 


. 

Давать ее ем. 8 78. 

Даже с5^> залита. 

Даленй, о — «35| — 9 м 
пирак. 

Дама см. Госпожа. 

Дарить ое балышаямак. 
Дать см. Давать. Дать зналь 
ев _›> табар бирмак. 

Два с 
Двадцать «© иилирма. 
Дверь Зи 


Движеше <> харакат. 

Двоюродный брать 2|5 4. 
амакь зода или &=? 22 амакь 
бача, 

Двугривенный «У пана, таня. 

Девяносто (43.53 нонсан. 

Девять 258 тюокуз. 

Декабрь ‹5-> джадды. 

День НО цунь. Днемъ Ой 


кундузы. День старшнаго 


суда Ян $ кыямая уни. 
Деньги Ч» 
Деревня «5.45 клик. 


зач или 


Дерево ЕЕ — 
=> даразт. 

Держать “5 (Д. у себя 
птиць, инвотн.) ‹336 

Десять ©уэ\ 

Дешевый СЭЛ 

Дкжугара 45» джавари, джа- 
вори или «був 


Дитя «Ь 


‚ ДЛаволъ Ш зиситан, шцай- 


этон. 

Длинный бэ (О диф, пути 
и пр.) Эй ы 

Для 022] см. 6 82. 

До 42 зама или 6 

Добиваться (чего) И 

Добиться (чего) 36 Онъ до- 
билен своего чб 
или 6542 

Добро се — я яр 
шилык, ятшилик. 

Доброжелатель =, давлят- 
та, даваятсоВ или о 
заирхой. 

Добрый сз? яние. См. Состра- 


дательный. 


Добывать 55 

Довольный 425 или “Ам 
аурсанд. 

Довольетвоваться (чЪмь) 5 


каноат кылмак- 


а 


Довъре 22 бавар, бовар. 

Довфрять ем. ВФрить и Пору- 
чать. 

Дождь 22 ямур. 

Дожидаль, ся <] — <>] 
из — Фа; 

Доить «ВЫ 


= собит 


Доказать 
кылмак. 

Докторъ см. Врачь. 

Долго «6257 коп вакт или 
Са хыли вакт. 

Должность <--аА» мансаб или 
ве амаль. 

Должный, о 3] 5 кирак или ву 
дязим, лёзим см. $ 91. Я дол- 
щенъ ему пять рублей 9 
се Ареса 

Доложить ТЕ майлюм 
кылмак или ве арз 
кылмак. 


Долото 45| искана. 


ай 


Домъ 12] уй или 6 жаули. 

Доносъ к ацикоят. 

Дорога Ч 

Дорогой, о — <^=3 кыймат. 
Дорогой сердцу — 22 азиз. 

Доска «22 талта. 

Доставаль (хватать) > йиат- 
мак. См. Добываль и Выни- 
мать. 

Доставлять «Е 
_6 Я питкурмак. 

Достать см. Доставать. 


$| - т. 
Доститать «5 питмак. 


Достоврный, о— ся ини. . 


Достоинство 3 кадр. 
Доступный м5 муессар- 
Дочь 23 кыз. 

Драка 62 

Драконъ Дь>з) аждаар. 
Драться см. Сражаться. 
Древый 328 кадылеи. 
Дробь (руж ) <= — озу 


Дрова 622 отун. 
| 


Дрожать & |9 — в 2 
Другой «Е — ®У, и 
Одинъ другого ум ^ 

` Другъ <> Другь друга 
< 
Дружба ЗЫ >— сы ульфат. 
Думать «5 ем. $ 88. 
Дуракъ =] атмак. 
Дурной > яман. 
` Дуть (ртомъ) -Ъ Е 
Духовник вы — 9 ВЫ 
| муршид. 
] Душа Е $; кунлуль, 
^ кунаь. 


‚Дым оз» тутун. 


Дйствительно в дарвавы, 
дарвокы. 
Дйствовать <3-8е амаль 


‚ кыамак. 


Дблать. 9+3 кыамак лис] 

атлямак или 5. итмак. 

Дфлить ея бульмак или р, 
1. булюб бирмак. 

Двло 87 

Дьтетво и кимиклик. 

ДБяше я кардор. 

Дядя (по отцу) = амакь (по 


матери) «2 


Его САЙ вм. 8 23. 
Ересь «2» бидат. 
Есть ы см. 8% 33, 37 н 42. 
Вне с-ёб см. Опять. 
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зорис. 

Каядаль сера ташина 
булмак. 

Залить 3 

Жалоба (4522 @рз или ск 
шиконт. (ПШисьмен.) 4-52 
ариза или бе 

Жалованье 4.6, вазифа, ва- 
зипа. 


Жаловатьея и арз кыл- 


мак или 224-22 приза 
бирмак. См. Жалоба. 

Жаль (вого) т (Гаскаи- 
ваться) Зона] 

Жары, о — = иссык. 

Жаръ == 

Жаль (жму) сям сыкмах. 

Жаль (жи у) 7] 

Ждать ем. Дожидать. 
Ух, мунтазыр булмак. 

Жевать нь 


ЭКелль (52 пса, асо. 


Желаше 22 —5} * мурад, му- 
род. См. Склонность. См.$88. 

Желать <» Ув], 3 эовлямак. См. 
$ 88. 

Желтый ПЕНИЕ. — её сарык. 

ЗКелтёть «В ы Е 

Желудок св 5 

Желфзо 222 

Жемчугь ВЕ марворид, 
мурворид. 

Кена ОХ — дж зач. 

Жениться <=] з& 

Женщина, ОЕ — оо 

Керебенокь «56 

Жеребець 5 аыр. 

ЗКертва, Жертвоприношеше 
оз курбан, курбанлик. 

Жестовй ‹#26 — #8 катык. 
См. Тиранъ. 

Живой «5. з 

Живописець ее суратии 


или >“ мусаввир., 


Животное > джаноар, джон= 
вар или вх> хапван, хайвон. 
Верховое, выючное ж. >) 
улау. 

Животь см. Желудокъ. 

Жизнь 8 умр или 5. 

Жила см. Артерти. (Сухожиле) 
СЁ» 2 тарамущ. 

Жирный е“ симиз, семиз. 


ЖирЪть ея 


Жить (ед) 95 — Я 
истикомат кылмак ( Столько- 
то лЬгъ) 5, >= уумр кур- 
мак. 


Жукь 228 


За-—онъ ушель за хлЪбомъ «556 
4555 Онъ стоить за дверью. 
рерорьин5 Книга 
упала за сундукъ к 
рака] Ва восемь руб- 


лей чу Его наказали за 


лфность бо ойыьн) 
зе 

Забава «&. ирмак или Е 
тамалиа. 

Заблаговременно «$5 »барвакт. 

Забожьть см. БолЪть. 

Забота, ЦЕ парва, парво или 
(2 ши. 

Заботиться ся парва кыл- 


ЕЕ я 
мак или р зам пимак. 


Забыть +2925 | --СЯа ба иены] 
ис дан чикормак. Я взабыль 
оно ны 

Завернуть (во что) «| 

Завернуться (во что) «$ 

ЗавертВтьея КАНУН 

Завидовать 533 > тасид 
кылмак, хусуд кылмак. 

Зависть 54> хасид, тусуд. 

Заводить (часы и пр.) 5 


Завтра 426.2) На завтра & 


ка 


Заступаться 34] — «е® 
«+ уз пано№ма вамак. 

ЗасЪданте = маджлис. 

Залворять ем. Запираль. 


Захромать >] 6,51 


Залвлять ы: извор кыл- 
мак или ор м» майлюм 
кылмак. 

Заяць О2Я 

Эвать ея см. Называть и 


Приглашаль. 


укь сез>—| > сада, садо. 

Эвзда 2 

ЗвБрь ем. Животное (хищн.) 
5,2 даранда или &- сабу. 

Здаше се иморат. 

Здоровый (0 челов. и животн.) 
Те Веер таны 
дуруст. 

ЗдЪеь об зе—о2 2 бу пирда 

ИЛИ 9> 


Зеленый 87 — 42 


Зеленть К : 

Земледфлець Сбь> дизкан. 

Земледвме <Я [ь> дихнанми- 
лик. Заниматься з о бь> 
Е: 

Землетрясения <). заозаля. 

Земля (почва): пир (матерлаль) 
Й» я— 09? 

Зеркало +5Л айнак, ойнак. 

Зерно 5 — “1 

Зерновой хлбъ «1 алия. 

Зима 08 — 578 

Злоба вое яманлик или = 
щарр. 

Злой о яман. 

ЗыВя МИ] — о» йилян. 

Знакомый еб — №] 


Знажь (головой, рукой) а 


ишорат. (Матка) 44 ни- 
иона. 
Знать (что) 5» (кого) зб 


Значеше 672*5^ мазмун. 


Ц, 
мульк. 


Имть—онъ имфетъ два дома 
ов Онъ иметь 
дурную привычку вы 

Имбться яз Если бы имЪ- 
лась возможность № 5] 
4.) ИмБется ли у ваеъ бу- 


мага? ед оны Этого у наеъ 


не имЪетея кран я 

Ими <>} — Еб — = исм. Пать 
твое им? 3245 ое По 
имени Якубь «ож 
чаиЫН гб дя 

Иногда 0-28 2 уж бази вакида 
или 5 и. 

Инструменть — № асваб, @св0б. 

Искать У. — «Се 

Исключительно си 2-==* миесус, 

Исключить <Ль 

Искусство _›^® Вунар. 


Искушене 4% 5+2 басваса. 


Иеполнять 8%. >Я? баджо 
кепупурмак или 6 я 
мазкам тутмак 

Испортитьея «2 

Исправить я 

Испуталь 6.228 — сп 698) 28 

Иепьигывалть (пробовать) Сы 
сынамак. 

Истина =) — сиё — «> такк. 

Истинный с$> я бар тажк. 

Истратить се >| ада кылмак. 


Ихъ 5 см. 8 93. 


Исцфлеше шифа, щифо. 


Иечезнуть мя эк 


Поль «м! 460. 


Тюнь о, саралтан, саралтон. 


Кабинеть «3 525 эыльват 
хона. 
Каждый ^^ Вар. Каждый день 


о _л> Это каждый знаетъ. 
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оным 


Кай 555 казы. 


Казначей >45 хазиначи. 

Казначейство, «3 45 - лазина 
хона. 

Какой о-в Въ какой 
(въ котор.) лаве вы купили 


0? = о м дз 


УЛ Какую книгу вы чи- 


таето? 5682 о 
Онъ читаеть какую-то книгу 
У 


Какъ — какъ вы дБлаете это? 


ЕВ ем. $ 87. 


Калоша ар, кяфии. 

Камень ЕВ 

Канауеь > 

Канцелярия >5=* мазкама. 

Каналь < Водла капаеть мы 
орк Это лекарство 
капають на сахарь э/э 


2,» бен 


Капля оз катра. 

Капризничаль < ее 
иилик кылмак. 

Капризь ь зашалик. 

Карабкалься <#=2 6 

Караулить В = <= 

Нарманъ 55, 

Картина 5222 суралть. 

Касальея (трогать) «о Это 
тебя не каслется МОЙ 
2358 2 

Калалься $8 мы сайр кылмак. 

Кашаить <=) 2 

Киваль (головой) о ВУРО В 

Кинжаль бы ханодиар. 

Кипфаь В 

Кипатить < 

Кислый 056 

Киеть см. Гроздь. 

Каладъ о дунйя, дунв. 

Классъ (компага) «5 => даре- 


тона. 


Каасть сео 25 поймак. 

Клевать 98 > ЧОКМак и 59+» 
цокымак. 

Клевер оз бида, беда. 

Клещи да] 

Каювъ слу — бя 

Ключь ок калид (родникъ) 
ЗУ» булак. 

Иляетьея Ч касам ич- 
мак. Клянусь—я этого не 
знаю НИНЕ 
аз барои худа муны бильмас 
‚ман. 

Клятва г касам или «25| 

Ко см. №ъ. 

Кобыла ЛЬ — 4 бя. 

Коваль (желВзо) ЕТ (лошадь) 
сааб 

Коверъ РУ зилям 

Когда о каман. См, $ 6Т. 

Коготь ЗВ — р 


Кожас$›-(выдвланная)р ‚> чарм. 


Кожевникь (3= 27 


Козель «5 така, теке. 

Колдовство ем. Волшебетво. 

Колдунъ см. Волшебникь. 

Колесо (экипалка) 5) выл 
драк (машины) в чарт. 

Количество Аа» микдор. 

Колоть (сахаръ, орБхи) <Я» ь 
(дрова) 3 

Коль ‹5206 — 392% 

Кольцо 855 

Колно |523 — 253 (роль) 2 
— 

Комарь “2 паша. 

Комната «52 уй. 

Комокъ, Комъ 3-5 киса. 
Конець вы тамам, тамом или 
_*| (ножа, икаы и пу.) = 
Въ концЪ концовь У 

алр-узь-амр или “= алкеса. ^ 


Конечно“? альванина. 
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Конный 53-57 ЕТ о 
сивора, вавора. 

Копура «зе 

Кончать Заз тамом кылмак 
ИЛИ о — ея. Зы 
> т (израсходов.) |] 
ан ада булмак. 

Конюхь 22} 

Конюшня 43 >] 

Копьика сз 

Коралл ОБ» марджан, мард- 
экон. 

Корень 22| ильдыз иди рее 
пильдыз. 

Корзина + савать. 


_ Кормить “25.2 инемак ‘бир- 


Коснутьел см. Касаться. 

Котель ©» казан, казон. 

Который себ см. $ 66. Ко- 
торый часть? > 6 хе 
или 45» Е 

Кошка Е А ое эмиик. 

Кошма 57 — 57 

Красивый ЗЫ = 

Ераска о рана. 

Красный 228 кызыл. 


Краенфть сз 


Красть и | В 


Крестьянинъ И - — нка 
ме 
Кричать Зе 


Крыша гб 

Крик в 65 — «8 — 
#8 —= малкам. 

ЕрЪтоеть (укрЪил.) СЕ,» — 
= кала. 

Кто г см. $ 66. 

Кувшинъ (глин.) 75 (мегалл.) 
оз 

Куда об а 6 кай пирла, 

Кузнець 5255 — 2436 

Кузнечикь см. Саранча. 

Кукла «2 — ея 
— Сэ» 

Кукуруза чб «Х макка, джа- 
вари. 

Купаться 2... чумулимак. 

Купець Я | зы саудалар. 

Купить см. Покупать, 

Куполь 55 /мбаз. 

Курдюкъ 45> думб. 

Курица <326 

ОБЬ (горна#) калик 


(серая) ниль. 

Кусатьсл <. тышаямак 
или <> 

Кусокъ (хлфба, камни) о» (ма- 
тер!и) >> см. Комокъ. Ку- 
сокъ пищи, который можно 
проглотить ад) дукма, локма. 

Куча о>х туда, тода. Скла- 
дывать въ нучу м 

Кушанье «Я тамак или Е 
таам нли 2] 

Къ — онь подошель къ окну 
> ааа | 2 К слёдую- 
щей недфлЪ 48 44 4) Онъ 
ушель къ вадиь 5-57 к. 


или 6545 «еб 


Лавка СК дукам (скамъя) 3): 
Лагерь „Хы ляшкар ох. 
Лампа а» чирал. 
Ласточка ЕЕ25 


Ланть ©3855} 5 ваулямик. 
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Лгать сео ЫЬ 5 ЫЬ 

Лргунъ см, Лжець. 

Лебедь 2831 

Левь сы Я] 

Левый «-С» анниль. 

Ледь 2; 

Лекарство > Принимать ле- 
карство 81. 

Лень #2) зыйыр. 

Лепешка ов == = 

Лечь см. Ложиться. 

Лжець = 

Ли 

Либо — что либо АЛ брар 
нерса. ло либо Ра брар 
одам. Дайте мн какую либо 
пнигу об 

Лизать УС 

Линейка 2 > джазбаль. 

Лиеть (раст.) У барь (бумаги) 
59.2 варак. 


Лихорадка, 8, Умени лихо- 


радка, 555 39 де 38. или 


Е 


Лицезр Вне > 
ЛицезрЪгь Я 


Лицо 72 Лицомь къ лицу 27232 


рубару. 


Лишить сер ›=° махрум выл- 


а 2222л=° (Съ ис- 


ходн. падеж. ) 


Ловить О == 0556] 
Лодка НВ 
Ложилься < 


Ложка 356 а 


Ложный оыь 

Ложь о 

Ломать 93) — Бри 
Лошадь Ко 

Лукъ (раст.) 2 ЯЗ. 
Луна «5 

Лъвый 52 м0. 
Ланилься $2 


Л»стница Ея нардбан, нард- 


бон, нарван. 

Лвеь каз дарахт-зор. 

Лто 56 „ЛЬтомь 925 Семи ль 
№ ЕР Скольких онъ ль? 
за ВЫ 

Любезность >85) ильтифот. 

Любезный см. Дорогой. 

Любить ., = ятиши кур- 
мак. Не любить р, ыы 
яман курмак. 

Любовь (къ кому, къ чему) <=“ 
матабат. 

Люди 1 одамляр. 


Лютость <^А шиддат. 


Лягать и = 8. 


Магазинъ о6 дукан. ХлЪбный 
м. ы) — М4 залля амбор. 
Май |= джавза, джавзо. 
Макать $536 — 3 хо 
Маленькй «5$ Я 


Мало | — я кам, кям. Мало 


по малу ев — ыЬ 

Малый а ЭЙ, малый! 4/49] 

Мальчикь 46 — «6 2] 

Марать «358 

Марть {+= замаль. 

Мастерская 9$ дукан. 

Мастерь (2) Часовыхъ дЪлъ м. 
зееы Золотыхъ дЪль р 
зартар. 

Мата (туземн. матер!н) 222 

Маль | — Мина, ана, она. 

МедвЪдь = аик. 

Мёдь ое асаль. 

Между— между домом и садомъ 
вы 6) 93 о — 
о ео Меж- 
ду ними о АТ 

Мельник я теерманчи. 

Мельница се зпеерман. 

Мельчить ‹365\ — сз Заьдза 

майда кылмак или Мо 


Мести “её шупурмак. 


Мучить св 6 ре] 6 
ОЕ о 

Мулдзинь 3+ 22 муадзин, му- 
эдзин. 

Мы » 0ыз. 

Мысль а фикр- 

Мыть 692 

Мычать «5. 9, Е. «5 

Мышь оке 


Мъдникъ Аа мислар. 

Млный— мБдная посуда сэ 
и) мис идыи или сч 
совы Млныя день- 
ги 23 пакр. 

М®дь сз месь, мис. 

М$ра, Мбрка— => уломау 
нии ©) @ндоза. 

Мьрить «=» ульчамак. 

М®ронрияе 22-8 иадбир. 

Мъенть 6563 кыамак. 

Мет «56 — = 622э} Мото 


шительства 155327? или о 


ватан. Отхожее м. «Де 
поджалт, хоча. 
М'\еяць 1] 
Ма течекь 43 далыма. 
М шокъ 6 — зб — 4) 
Млгтй, о за 
Мляениюь < касаб. 
Мясо с 
Мята рН ялтуз- 
Матежь “5 филина. 
Млукать 256» мблулямак. 


Мячь <>? туб. 


На онъ стояль на крыш рб 
5522» Онъ влЬзЪ на прышу 
чаьаерб На водЪ (на по- 
верхности воды) 21 — 

ь оон На радостяхь 


о 402 


о Нь (Сом ть ЙЫ 


Наброситьея ЗА 35° Вуджум 


выамак. 


Наверху— сов — озкмы 
02 42 

НавВуно — и знаю это наврно 
Уно Онъ навфрно 
придетъ 5 апватти 
киляр. 

Наввеъ 9] айван. 

Натаха ве камци. 

Награда вЫ инаам. 


Надежда умид. 


Надменно «= мутакабби- 
‚рона. 

Надменный А мутакаббир. 

Надо см. Надь. 

Надо см. Нужно. 

НадоБдать ев о Я 
это мн надовло сы зе 
Ро аа имо 

Надъ—надь нами э>жсы 9! — 
05.46.) 

Надфваль (на себя) Зея к- 
мак (на другого) <, и 


= 


Наизусть — выучить наизуеть 
«ав ЗЫ 

Найти см. Находить. 

Назади — онъ остался назади 
5 .,:-7 Онь остался на- 
зади нась ЕЕ ПУЛЯ 

Назначать—ему назначили жа- 


лованье ›-43 сажа. 19] 


Его назначили каземь вл 
Зо зедназ  у2В 

Назначенный 6) таин и 
<> >= мансуб. Въ назначен- 
ный день Я» мукаррар 
шуни или а 22 > мавуд 
уни. 

Называть 6.25 з.д] об 

-ея, 5 я 


«В Такь называемый > 


Наказывать 9-3 2 сосать 
кылмак или: “и джазо 
бирмак пли 3-3 ба 


джазоа ирифтор кылмак. 


Наконець &=] ваксса или 
нэ у азыр-уль-амр. 

Накормить ©2727 

Наливать 5+2 куймак 

Наличный +12 нахд или > > я 
мауджуд. 

Намфреваться оС имят 
кылмак. См. 8 88, 

Намфреше <> ня или 453 
касо 

Написать ем. Писать. 

Напоить см. Поить 

Наполнить «84.2253 тузьдур- 
мак—ен «А 

Напраслина <^-е тувмат. 

Наприм$ ръ У. масалян. 

Наравив тя баробар или 9 

Народъ АЗ халк пля > каум 
или <Я 

Наряжатль (радить) Ш. 
— ен. «АД 


Насалкдать ® 55 О 


ЗЫ. ,5 

Населеше 2 Ар 

Наслажден!е ‹/8 аи. 

Насмбхаться 5 2072 мас 
хара тутмак. Онъ наем$- 
хаетея надь вами ол“ м 
об 

Насмфшка о)“ масхара или 
Ч» ваза. 

Наставлене <=? насихате. 
(ее — 93) 

Наставникъ см. Учитель и Ду- 
ХовникЪ. 

Настояще & 5» мубала или 
155 такоза. 

Насытить см. Накормить. 

Наука 2 иьм. 

Научить 38 уратмак. 
— СЯ. ТЯ 

Находить ме — си. Онъ на- 
ходитея тамъ-то 320528 


Тетрадь не нашлась 3 


15556 

Начало Е — УЯ авваль. Въ 
начал» книги с а 
АУ 

Начальник Е мубо- 
щир или = сарьдор. Н. 
города, у’Ъзда 5 хаким, 
токим. 

Начинать, Начать — ‹5*5Ъ 
Онь началь работу 55 
6 Онь началь плакать 
555555 см. Приступить. 

Нашъ о» см, 8 23. 

Не— см. & 59 и 60. 

Небо БЕ 

Небо „6 

Невдалек% Ц неее 

Невредимый зы — & Онъ 
оеталея невредимъ «Е 

Невъжа ко бей-адаб. 

Невбжество <> 

Невфжливый см. Невъжа, 


Негодный сн Сдфлалься 
негоднымъ сз во] 

Недавно о» якында или сл 
ое 

Недовольный 216 

Недоуздокъ 43 — ая 

Недфля Ав пафта. 

НезрЪлый В 

Некогда—мн® некогда к 
вавтым 8к. 

Нельзя см. 8 89. 

Немного $] — =] 3 андакв. 
Немного погодя Сн>о- я 
с-5 бир пас дан вин. 

Необходимость <22»2зарурат. 
По необходимости сл:262222 

Необходимый, о 22/2 зарур. 

Недобряемый оз) макрух. 

Неожиданно см. Вдруг. 

Неосмысленный (о разговорЪ, 
ДЪлЪ) в> 2 беййуда. 


Неподалеку см. Невдалекь. — 


Непремнно «>| альвэтта. 

Неприятность 55 азор. 

Нерадвне «Л, бейтарво- 
лик. 

Невогласе — «32 иатиляф. 

Нести — куда ты несешь эту 
доску? че рсеВ р 
© Курица несеть лица 
49 ее 90 

Несчасяте см. БЪда. 

Нетерпфть «сы 

Нечеть «Я 

Низъ -й таль или <иы|-— 5 

Никогда ОЕ Вичь качан или 
©; Е 

Никто = = 


Нитка — — = 

Нить 445) римита. 

Ничто = — р Онъ 
ущелъ ни съ чм 45 5 

Ниш |9 задо или 5$] ладой, 


ладай. 


Но 9 -—,— бальки. 

Новый ша ян: 

Нога «361 — #1 — аб 

Ноготь 56 —6 

Ножка (мебели) 45 — «6 

Ножницы О найчи или 655 
дукард, дукорд. 

Ножны 67$ кыын. 

Ножь ЕЕ == = 

Нора & ин. 

Носъ 6/27? 

Ночь» Ночью о ее 
До ночи = кечь лача- 

Ноябрь с каус. 

Нравиться = 

Нуждаться (въ чемгь) «3+ 
(съ дат. пад.). 

Нуждающийся вЕ= мугтаджкь. 

Нужный, о |5 =] 7— 5 
дязим или ЭК» даркор, 

Нжный, 0 =* муляим. 


НБкогда °- 32? бир вактда. 


— 994 — 


Н\Ъ который _-5я> бази. 

Н®Ъкто ыТ» = |» бирау. 

Несколько 459 бир нима. 
Спустя несколько времени 

м оЛузеле в 8) 
сбоя 

Н»Ъть «9 6к, 


Нюхать Ки — «бе. 


О см. 06ъ. 

01—«Я — 1 

()ба 1 — 5%] иналя. Оба 
они о 

Обдумывать В] — 46. 
<= мулатиза кылмак. 

Оберегалть | =} — сз 

Обжигать (руки и пр.) “8502-2255 
(кирпичь и пр.) 9 ы пшир- 
мак. 

Обладание <5 =? тасарруф. 


Обладатль—‘онъ обладяеть боль- 


ЩИМИ землями эк — 


Оррзов аАеЙЩ о 

Облако > 2 л? булют. 

Обмань <=? фириб или АТ 

Обмалнвать «$1 Т 

(060 см. Объ. 

Образъь — какимъ обравомл,? 
Я — Узи а? на та- 
рика билян. Главнымьъ 0б- 
разомъ 1 2> пусусан. 

Обращаться (къ кому за ч№мъ) 
Зее ‘руджу кылмак. 

Обрывь > джар. 

Обетоятельство У — «5-1 
атуаль. Онъ находится въ 
стБененныхь оао 
ствахъ $» Ме я |= 
(тан). 

Обухь «ое сырт. 

Обулть — его обуяль страхь ^ 
аулы вавлюаный мус- 
тавли булды. 


Общество (сельск. и пр.) «8 |. 


И: 
ум 
уе 


джамаа, джамоа. Ошъ лю- 
а рем 


232!) я (созбат). 


бить общество с 

Обь — я товориль ему объ 
этомъ дВлВ о-Аем> асе я 
=яйО] бул ишь зусусида 
ана лапрдым. Объ этомъ 
не безпокойтесь себ» 
я () чемь ты плачешь? 
сео 

Объявлять За изпор выл- 
‚мак или Зря майлюм 
кылмак или те 

Обыкновенный, 0 <>) расми. 

Обычай [- Раем. По обызаю 
ао расм буинча. 

ОбБдать Я тамак пимак 
или 4. 

ОбЬщать сое › ада, кыл- 
‚мак. 

Обязанный см. Должно. 


Обязательный = лязим или 


<= › ваджиб. 
Оврагь $ — > джар. 
Овца не саллык кой. 
Огонь < — = алау. 
Огорчать +3 аа: хана кылмак. 
—ся рад 
Оторчеше Е 425 хапалик или 
22-5 кудурат или саК 
кульфат, кульпат или ВУ 
Огорченный 425 хафа, тата. 
Огромный см. Громадный, 
Одежда мы ‚либас, 
дибос. 
Одиновй 5 — (3 тано. 
Одинъ _л бир. Одинъ другому 
р 
Одобреше с-ые тахсин. 
Одобрить серые или ОБ, 
> манзур курмак. 


Одвяло 422 


Ожерелье «55 


Ожидаль “21555 - $4 5—1 В 


Я А мунтазыр 

булмак. Мы долго ожидали его 

3], я вк УТ или 
Зла ео 

Ожидающуй Их мунтазыр. 

Озеро У куль. 

(кно 5. 5 

Около— около меня ед Око- 
ло васъ А Около вороть 
=) 

кончить зы тамом кыл- 
мак или «Я сарьан- 
джом кылмак или вор 
— ея. Зее - 
= 

Окошь 29) — «АА хандак. 

Окрестность «Я 

Октябрь <> акраб. 


Окучивать: (растеши) <; - 
Олово с*5 калам. 
Они 5 — 5] 

Онь У — 56] Онъ при- 


26 — 
шель 5-Х Это спазаль онъ 
«А 9 
Опаздывать 38 (печи) 
пастель Зы За] 
Опассше ал] 
Опечаленный ‹/27=° мажзун. 
ем. Огорченный. 
Описаше СС? баян, бабн. 
> Ошумь 0›8| — ох 
Оплакиванте 28 лназёят. 
Опроеталь 3+ ен. сз 
Опускалть ве — ПЕЙ 
— ся. Чая 
Опытный с Ве д.2 


таджрубалик. 


Опыть 4& ре таджруба. 

Опять «А яна или 26 

Оруме ем. Пушка и Инетру- 
ментъ. 

Ор5хъ (грецкй) 35 ятак. 

Оса $) 

Осаждать (крЪпоеть) 9535 = 


мугасыра кылмак. 
Осажденный )2==° мажсур. 
Освобождать = > 1 Тазод кыл- 
мак. см. Опросталь. 
Осель 3). 
Осень 25 


Осетрь 39-8 филь мови, 


пильмовм. 

Осквернять св] 

Оскорблять Е В] 

ОслЪинвуть я о 

Осматривать 7 

ОсмБлиться ЛУ днсурат 
кылмак. 

Особенно (въ особенноетн)(= == 
зусусан- 

Особый о алихада. 

Оспа Зе чечак. 

Осрамиться СВЕ: ое шары 
манда булмак. 

Оставаться <=) 


Оставлять — оставь это на завтра 


9 49] 4 лее 


его (въ поко) ый 


иВЬ 


(3258 — коймак). 
Останавливать А Утовтат- 
‚мак.—си. Лошадь остановилась 
48 АЗЫ — 2) ы 
5 В Часы остановил псы 
548.6 Остановиться на 
ночлег 95 — В 
Остановка 88 2 маваккуф: 
Остерегальсл он (тазар).- 
Осторожно ав} описта или 
У] иттиаталяб. 
Осторожность Вы ихттиин, 
илтиот. 
Острие = 
2 5 зарифлик. 
Остроумный (0 челов.) Е 


зариф (о слов и пр.) 5515 


Остроуме 


5=] зарофат амиз. 
Острый 2 


Остывать < 


= 928 — 


Отараз) 8 Отара овецть 5986758. 
Отворять «>| 
Отеьгь ку 


Отвчать ву я 


Отвязываль ем пиимак.— ся. 


$| |= 
ыы ем. ОтдЪлаться. 
5 ,. > [5 
Отдаваль 5 (обратно) 6 


9 


Отдыхать «Пр (дам) Даль 


отдохнуть Ы Ра 


Отдфлатьея (оть кого, чего) 
я» кутульмак. 

Отдблить «9 ›=| — сне] =] 

Отець БЕ дада. 

Отказываться 3] иба (ибо) 
кылмак. 

Откладываль (пофздку и пр.) 
езоя» — я 
(маукуф). (Копить) <= 
<=» алыб коймак. 

Откровенно УС |= запири р 


биаян. 


Откровенность я | итирар 

Откуда со кайдан или 58 
Е 

Отнын® о эс мундан бу 
ян или бин 

Отнать 9+2 ея Талыб коймак. 


Отобрать см. Отдлять и От- 


ВатЬ. 

Отпилить «ат 

Отправаяться «99 > — 4!) 
ее ‘равона булмак. 

Отпустить (на волю) «а 
— «48 коймак. 

Отчего 1® — и. —& = 

Отшельник 2 абид, обид. 

Отъ с? дан. 

Охота 21 (склонность къ чему) 
9 майль. 

Охотитьея < 551 

Охотникъ & _л* мирлень. 

Охотно >. Льджан-у дыль 


билян или Чо или оЬ 


— 92 — 


Охранять са] =] 

Очень < 35 кой или 05 > — 
ОЕ: балоят. 

Ошщалвть сне ь дайрон 
булмак или «я м 


сартардон булмак ил ис 56 
«#5 


Ошейникъ ЗЕ» 


Ошибиться $2] 
хата кылмак. 


Ошибка 1: вата, хато- 


Павлинъ оз 

Падаль аще | Л мурдор. 

Падаль «уз (свалиться съ 
НОГ) оБь йикылмак. (0 
дождЪ, сыЪгь) «БЫ 

Палау (пловъ) 3, ЖЕ 

алець о — 26 

Палка Зы 5к кальтак. 

Палю 9% 


Пара <> Ожийт или Я 


кош. Двф пары воловъ 9] 
о 9. зз 

Паръ (паровое поле) 2 од 
пар, илодор- 

Пастух (овейИ) = койчи. 
(Рогалаго скота) изезЬ 

Пахать | 5> Вайдамак. 

Пачкаль <» =] 
ифлис кылмак.—ся 3+» 
А] ‚ 

Пельмень в > > 

Первый о аввальи или $5] 
авваль или =“ я 

Перёдъ УЙ 

Передъ, о — онъ стояль передъ 
окномъ 652) зву] Он 
пришель передь вами (222 
АБЫ 

Переплеталь — онъ переплелъ 
валиу книгу св ав ув 5 

Переплетчикъ ааа мукавачи 


или 92 сагай. 


—290 — 


Переплеть | мукава. 


И 


зресаживать (растешя 55 
кочурмак или“ 29955 
Переселять “№ ‚> У кочурмак. 
—Ся “я кочмак. 
Перламутръ <= садаф- 

Перо (писчее) 5 калям (птичье) 


92 — з пар. 


Перочинный ножь с ка- 


лям тараш. 


Персикъ Ее иафталю. 

Певокъ р» 

Пеетрый «7 

Печалье»-2 андуй или с)> тузн. 

Печальный (/5>=° махзун или 
44+ хапа. 

Печь (туземная, хлфбная) ›53 
танур. 

Печь (пеку) < — < 

Пила о. арра. 

Пилить «2 \) 


Пильщикь (25%) арракаш. 


Пирожокъ 44 же самбуса. — 

Пиршество Ра базм. 

Писать в — о 

Пистолеть «6; = «6; 

Письмо 2 хат или > ® 
мактуб. 

Пища ЕЯ таам. 

Плавать 692) 

Плакать <»: пилаяман. 


Пламя 4/45 — 2 @лау. 

Плаловь и Ум 
дастмаль, дастмоль. 

Платье Е 

Племянникъ о джлян. 

Плести ‹$228 2) токумак. 

Плечо «$9 китф, кятф. 

Шлотникъ 58 25)> дурудар- 

Плоть 

ИлВнникъ ==] 

Пльшь — вать въ паёнь _и=] 
3-3 Бытьвъ плвну зи=| 

По—Вхать по дорогб ОЧ» 


1», Пройти по мосту: 27 
Зе По два рубля Я 
Ор>= По глупости <=] 
оф нев\- 
диво сз! По пове- 
лЪнтю царя [5] «5 
оз 

Побфда _яЁ зарар. 

ПобЪдить забав 
залиб кильмак. 

Поваръ СА аштав, ощтаз. 

Поведеше «| маамиля. 

Повелне | амр. 

Поволйть сало +З | 

Повивоватьсл <9>3 <=] ито- 
ат вылмак. 

Повиновеше «>= 

Повозка «|= ароба, арова. 

Повторене С такрор. 

Повторять «+3 15 

ПовЪрить см. Вфрить. 


ПовЪфеить р Скыы] 


дов 


П. голову вы [ЗЕ 
Повфсть с тикоят. 
Поганый == харам, харом. 
Погибнуть ИЕР Валяк бул- 

мак пли же 5,26 
Поговорка 4. макал, макол. 
Погонять <) в Вайдамак. 
Погружать А 
Погубить <9=535 5 Виляк кыл- 

мак или = 56 
Подавать зы =, 
Подарить ем. Дарить. 
Подарокь 9 6 
Подгор®ть а: 

Поденщикъ В мардикор. 


Подкова 436 


Подковывать са 
Подметать см. Мести. 


Поднимать &.65 


Подносить 69» 


Подо см. Подъ. 


Подозрительный см. Сомнитель- 


Покорный о = ег мути. 


Покраенъть 63 — еыл 
«5 

Покупать се И] 

Пол — полфунта < [р’-— ярым 
мадак. 

Пола (илатьл) Ем 

Полдень ця 

Поле 4/5 

Полезный“) — д муфид. 

Поливать Се рые 8 

Полка «Я 

Полный У» — ЕЁ 

Половина =’ ярым. Половина 
яблока сз 5 «-] 

Половодье мб 

Положеше см. Обстолтельство. 
( Поза/) ЛЬ аоаят. 

Положить п 

Получать «#1 «$6 

Помочь (сельская) > дашар. 


Помощь Ро ярдам или >44 ма- 


дад. 
Понедвльник» 455 э> дунимба. 
Понимать <> памлямик или 
&ы — «УТ 
Понутдене 52 инирииб. 
Понять см. Ионимать 
ПообЪдать см. ОбБдать. 
Поощреше см. Понуждеше, 
Поправить 1, 
Попрошайка, 19’ шдо или 81$ 
задий, ладой. 
Попрошайничать ен 9 
И 
Попугай 2 
Попусу ЯК» — 48 
Попутчик, ВЕ 
Пора— пора $халъ (отправлять- 
сл) 5» са, Кб, Вь 
эту пору 3 — ое 
Съ тБхь поръ бозеныаь 
До тьхь поръ, пока—см. $ 84. 


Пораньше 3], О 8] 


Порохь 25 — 259 — 
2 
Порочный зя—-В фасык. 
Портной о пинимчи. 
Поргреть >22 сурат. 
Портить ©)» —сн и 
Портфель а джузлир. 
Поругалие «ь закоралт. или 
< мазаммат (2-5) 
_ Поручить «#4256 
Порядок в= ` = саръанджом. 
Пословица У макал, макол. 
Послушаться ем. Слушатьея. 
Послушный и | 


ово ой — «бу П 
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зась ее П. вашего 


Постинноеть а щитоб. 

Поссориться ЕЕ м5 
аразлящиб калмак. ‚ 

Поставить см. Ставить. 

Постановить 6927227? — 
хукм кылмак. 

Постановлеше г этукм. 

Постель Э& 

Постененно 1 | — г и -кам- 
кам. 

Поетилать <=. — В 

Посторонний «5, — с аи- 


лыс, толыс. 


Постройка см. Эдалие. 


Поступокь, ое маами- 


сВиннымъ РИ] 


Потерять С 


влатмак.—ся 
ЕВЕ >= бкалмак. 

мо хоньку т секин или 
аль} аиста, 

Потомокъ 5; 46480. 

Потому, Потому что —см. $ 83. 

Потомъ ем. ПослБ. 

Потребовать «А таляб 
кылмак. — ся ТЕ эЭя 
(кирак). 

Похвала сы тажсин. 

Похвахить «43 

Похвальный — =“ мустасаб. 

Походить (на кого, что) са] 

Похудьть бо В = 
+5 

Почему ем. Отчего. 

Почеркь 3 хат. Красивый по- 
черкъ; написаныое краси- 

вымь почеркомъ БЕ 


Почееть 222 иззат или #| #1 


икрам, икром. 

Почеть ем. Почесть <^2›> дур- 
мат. 

Почта (почт. контора) «4 >, 
почта-тона. 

Почтеше ем. Почесть. 

ПоЪхаль см. Пойти. 

Появиться ее: пайдо бул- 
мак. 

Правда =) — О 

Правило о4еб каида, комда. 
П. вБжаивости >| адаб. 

Празо (на 9то) > акк. Я имвю 
право на эту вещь Орле,» 

Правосуде 3 Линеаф, инсоф. 

Правый ВУ Онь празъ о 
зим] — дз $ Онъ 
оказалея правъ (невиненъ) 
С 552 аиби чикмады. 

Праздники] => мапрам или < ^> 
паит, 


Праздновать 55 хамтаямак. 


—.236 — 


эедопредвлеше ра такоыр 
или <=) насыб. 
Предиолагать см. Думать. См. 


5 38. 


Предъ см. Передъ. 


Трежде 5" 45/193 


Прежний о — 6202: 
Препирательство 422% мунак- 


ща или ое мунозаат. 


Пренираться < «23 [: — 
8 се 
Препятствоваль ов та- 
арруз кылмак. 
Пресадоваль = 
Претендовать (на что) 9+3] 5> 
дава кылмак (съ дат. под.). 
Приближенный ее надим. 
Прибыть (преБхать) <=) 5], 
ворид булмак. 
Прививаль (оспу) У (де- 
ревья) о пайванд 


кыамак. у 


Приводить ЕЯ 

Привозить ем. Приводить 

Привратникт 5855 дарваза- 
бин, дарвозабом. 

Привычка, 2 адат. 

ПривБтетв!е =) салям. 

Привязывать сон УЕЬ 

Прирлалцать сз. таклиф 
кылмак. 

Приглашенте св такли. 

`Приготовлять 9+3 — +В 
таяр (таёр) кылмак. 

Придти 5 

Призадумалься >С аль 

Признакъ се алямат. 

Приказашес 6 2фармоми. Шо 
вашему приказанию“ АЬ 
она ра 

приказывать ее сы 
Прилипчивый 36» 
Приличествовать ему 


‘насыб булмак. 


4-25 исса. 
’ Разсказывать =] 
’ Разсматривалть 4,7 
Разстилать <=] С-З 
Разепонше |579 ма- 
софат. Эти два, города нахо- 
дятся на большом разстоли 
одинь оть другого 50} 
АЕ - 
Разь 2 мартаба нли ‹= 
махаль. 
Рама (оконная) в 
’ Рано | Рано утромь са 2) 
° Раскаиваться я В 10- 
цаймон булмак. 


Раскалье су 28] 28| на- 


домат. 
Таспахивать ем. Пахаль. | 


| Гривазаве м 


| Рогь 2 Веб 


Растеше 5 ил, иёй. 

Раетерятьея обо ЫВ И) 
ЛЬ сарлардон булмак. 

Расточительноеть <Я |-е5уа: 
‹22 бевуда сарф. 

Растрогаться <>.) рикколи, 
кылмак. 

Расходиться ем. Разбредал ься. 

Расходоваль О сарф 
кылмак. 

Релими сэ — Сы 

Ремеело и» Вунар. 


Рааль “45 


Рисовать Зоря — “= 


+6 (еупит). 


Тисунокъ <>27= сурат. 
Риеь (растене) 3 (крупа) 


!Так в томе! — 242 — 


Родственникъ сы 

Родь см. Сорть и КолЪно. 

Роза иуль. 

Рось 53 бум. 

Ротъ в] о 55] 

Рубанокъ о) ранда. 

Рубаха эЭ, У; 

Рубить -ь = чашу 

Рубль рэ 

Рука Ч» 0ъ пустыми руками 
ав 

Рукавь С» пин. 

Ружье С мыатык. 

Рыба Ав 

Рыжй се (0 лошади) 
я © коровЪ) 72828 

ПРбзать Зы. бживотное) 52 = 

Р\ка Ь > дарья, дарьё или 2 

Р\шен!е (постановлен!е) = 
жукм. 

Решить 556.3 карор топ- 


‚мак или Зы» джазм кыл- 


мак (Постановить) ЗАЗ 


тукм кылмак. 


Сабля = 


Садиться <2223>) — В (0 


птицахь и наезкомыхь +28 

Садовникъ ОЛЕБ 

Садъ & 

Сажаль (кого) #752229) (рас- 
тени) 55555] — 1.55 

Сало & 

Самоваръ ре 

Сани & 

Сапогь 5 ,> 

Сапожникъ о 

(Саранча ев 

Сартъ = 

Сартянка авы 

Салира 2=^ Вадже. 

Сахаръ 3 канд. 

Сборы 2>>2 тараддуд. 


Свинья 2285> —2285 


«Овободный (находящийся на сво- 
бод) 551 (о дом, посуд и 
проч.) се? (не занятый дф- 
ломъ) К 

Своевременно «3 22 барважт. 

Свой 53) Я отдаль ему свой ножъ 
Абу 

“ОвЪтить, ся аз — СЗЗ 
СВ 

"ОвЪтлый, 0 Иа 

Свфтопреставлеше < ($ ныя- 
мат, кыёмат. 

"ОвЪть оз (м1ръ) 
нь алям или 0% джава. 
Лунный свЪть сне 
ое 

"Свфча >“ мам. 

Священный <: > шариф. 

"Сгорвть 3..5 я 

"Сдавить 5.3 — ды сыкмак. 

“Сегодня ©) 5 2 буцунь. 

"Сейчась 55 хазыр или ЧЬ» 


дарталь, дарау. 

Секреть м сирр. 

Семейство 42 «& бала-чана. 

Семь ся? биты. 

Семьдесять ‹/*> йчтмьии. 

Семья см. Семейство. 

Сентябрь © 

Сердить сы — сад 
хапа кылмак.— си >] — 
#92445 Несердитесь О ааа 

Сердце Е} Унего доброе серд- 
це а 

Серебреный сз — со 
о 

(Середина 6, — 42 22] 

Серпь а» 

Сестра 222+ Вамииро, (млад- 
шая) 6. (старшая) ы 

Сжать см. Сдавить и Жать. 

Сила &>. — >28 кувват. 

Силокъ 5 


Сильный (0 челов. и животн. 


Сы 2, в: , = 
Слышать аи) ол АХ 
Олфдовать см. Должно. 
Слфдуемый об 
Олфдуюцщий—на сл$дующий день 
Я. 


Олфной 255 


(яна). 


Смежный «23 муттасыль. 

Смерть #22 улюм. 

Смирный СЫ явали. 

СмотрЪть #8 

Смочь см. Мочь. 

Смыель (значене) с2*-5* маз- 
мун или с;ае маани. 

СыБяться $5 кульмак. 

начала < одедлян или 9-4 Я 
ем. Снова. 

Снисхождене</ 2 рроят, рааят. 

Снова &^2 яна или св 

Снопь & 

Сить 8 


Снять пе ние 


Собака <) 


Собирать «$ имлмак (цвфты, 


игоды) “7 —ся 
(въ путь и пр.) > Я та- 
`радуд кылмак см. $ 88 

Совершить ЕК. тай 
кылмак. 


СовЪтъ ел масляхат или 


сое маливарат. 
Согласиться бэ) и - 

#3 жЗ кабул кылмак. 
Согласе Ч» кабул. 
Согласно (чему) «уе муафик. 
Согласовалие «228852 муафикат. 
Соглашатьея см. Согласиться. 
Сожальше см. Раскалне. 
Создать ем. Сотворить. 
СозрЪваль < тлимак. 
Соколъ с 
Сокровенный 24° махфи. 
Солгаль ем. Лгать. 


Солдать 5 сарбиз. сарбоз. 


Солнце ов уно. 

Соловей «Е бульбуль. 

Солома (мелкая) С саман 
(крупная) Ч пажаль. 


Солончажь 2—0 


Соль 2я 


Сомнительный 4 5-мубналик. 


Сомнене 2 мак или 4 
шуба или 22] иитибов. 


Вводить въ сомивне 485658) 


те: 


Сомъ О - Л аяка-балык. 


Сонь 252) (сновидъше) (ё 
Сообразно (съ чемь) <%8|5> му- 
афик (еъ дат. пад.). 


Соорудить «4:53 — «ЗЫ я 
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Сострадаше Гр паралтум. 

оны Ч ‘ражм- 
дыль. 

Сосфдь 22.28 кошну или а ьь 
Вамсоя. 

Сотворить «#6 

Соткаль см. Ткать. 

Спасать са) | $4) 28 28 

Спать #85 — У 
Уложить епаль «53| — 
ож 

Сперва см. Сначала. 

Опина 4$ В] 

Спичва 2.457 кур. 


Спокойно еее 


Сражеше ЗУ 

Среда ИВ чаршамба. 

Средний 6, = ое 5 

Срубить «а иыу 

Срываль #492 

Осориться $5.22 аразляи- 
мак или 3603] 

Ставить ‹<3+228 коймак. 

Стадо (рогам. екота) о> (бара- 
НОВЪ) 9773 

Сталь 5У,з пулад. 

отанщя ма манзиль. 

Старане я“ сам. 

Стараться сЗояе 

Старикъ У ть 

Старинный ‹52>218 

Старость 9:58 

Старший «КЕ 

Старый (объ одушевл.) 458 
(о неодушевл.) сб 

Оталь-онь сталь на ноги 45 


452) (о больномв) 9-55] 


Стало холодно 5 < 
Онь сталь кричать } яз 


ЧЕ 65 


„5 

Стая <Я — «В мля. 

Стекло «&.Ё — «АТ ийнак, ой- 
нак. 

Стекольщивъ ов айнакчи, 
ойнакчи. 

Степь 4/5 => сагра, сатро. 

Отеречь сы 32 
(стадо) Ыб 

Стлаль «№ 

Ото 2 

Отонть 5 Сколько стоить 
эта книга? о= ее -Ы» 
озэ4= 

Столбь с/з] 

Столь а —й 5» 

Столько а — а 

Столаръ О >52 дурудар. 

Стонать заб 


Сторона р эпараф. По сю сто- 


рону 5? По ту сторону Л 
Стоять 921 
Отрадане [а ‘раниь или в 
Страна = бир или 25 киаивар 
или 5 билд, 
Страница 42=2 сахфа, сазифа. 
Странникь 242 мусафир. 
Странный. Ыв заляты. 
Страшный >в даяшатлия. 
Страхь 6222 тауф или <^ь 
Вайбат. 
Стремя бы» 
* Стреманной К, рикабдор. 
Строить, Е 9+3. бино 


пвылмак. 


Жи 


^ Стругать У тарошаямак. 
(рубанкомь) 9455) рандо- 


— 248 = _ 


Стыдиться <=>] 

Стыдъ 9] 

Стфна '2>дивал, диво или 

Суббота 4526 зиамба. 

Сукно < 

Сумка 4—4» (учениче- 
скан) 4 джилд, 

Сундукъ «92 сандук. 

Супруг 2852 шаеВар. 

Супруга 4252 завджа. 


Супружество <>) завджйят- 


буть 652 


Сушить 62227 
Схватить 598] — 5 


Счастье <=? базт. 


яр 
СЪдло 8“ пар. 
СБдой Ч — 94% хз мусарид. 


С Бмя & 


СВно и ; 

ОфБрый 8,5) 5) 02-ы 

СЪеть 3292) — Во» я 
о 

ОБть 2» тор. 

СЪять (воздлываль) +] (раз- 


брасывалть) АВ = о 


(проебвать) 5] 


Табунъ св пилкы. 

"Габуреть «= сандаль. 

Тайкомь см. Тайно. 

Тайна 2 сирр. 

Тайно сэ 

Танть с9л2ёМ ела 

Такой аз -Н-й Такой 
то о фалян, палян. 


Такъ звал см. $ 87. 


Таль У6 

Тамъ А] >62] 

"Тарелка, эы лпабак, тавак. 

Таицить я 

Талть я 

Твой сем см. $ 23. 

Творець ИЕ залик. 

Телфга 42| 2 ароба, арова. 

Темнота эя» каранлуиок. 

Темный, о 5% Буа Темпой 
ночью сеазй ай в 

Темл 51.6 парук. 

Теперь се --УЬ а 

Теплый = — $ аилик. 

Терять м вкитман. — ел 
+В за см. Растериться. 

Теа В — 5, дни. 

Тетрадь > дафтар. 

Чечь <98] 

Тигръ ВЕ 

Тирань Н залим, золим. 


Тихо «виста или ззеекии. 


Тииь 9» момумак. 


> о 


Тльноый 

"Товаринь 96) 

"Тогда 23,5 улаактда Или в] 

Тозкомь 5) эры дируст. 

Толегый СЕ ие 

Только 3 накат. Онъ тольго 
что пришель и) 

Топать 5 

"Тополь 5} 3 пирах, пирек. 

Топоръ «3 бана. 

Торба о» 

Торговать 693] 5 сауда кыл- 
зак или 5 Опъ торгуеть 
ситцемь Зе 

Торопить Е ел зе 

Торопливость ЛЬ Е: Е 
изипоб. 

Тотчаеь (же) Уз бархаль или 
ро» Ламон-дам. 

"Тоть >] Тогь самый ой [Ь та- 


в2 
сл 


ини, али. 
Тоний ОЗ == ел 

Трава що 

Траншея «9-5 хандак. 
Тратить са сарф кылмак. 
Требовать «яз таляб кыл= 


мак.—ея. На это требуется 


пять аршин ситцу.7 
о Мень 
Третьиго дня сей» 
"Гри = 
Тридцать 223 отув. 
Трогаль (касаться) «5 
Тронъ <? тиат. 
Труба (музык. ныстр.) 5 Ь» 
карнай. 
"Грудитьея 35° мина 
кыамак. 
"Грудиость «5 &а мелиаккат. 
Трудь “55 михнат. 


Трапка & лята. 


Туда 4624] 


Туманъ я 

Тупой сны (0 челове) 
-бЯ зарана. 

"Тщеславие 22. зарур- 


Ты см сан. 


Тысяча С 
ТЪло с? тан или с—№ бадан. 
ТВнь «Д.—5У 

'ТЪеный В 

ГБсто + хамыр. 

Тяжелый 8] 

"Тянуть 56 (о птиц) ко 


«2 


У см. Около. См. $ 42—45; 
Убитый $2 мактул. 


Убить 48. >>) ульдурмак 


= 


(© дичи) <= Тя 

Убраться (съ дЪломъ) НЯ = 
ВАЗЫ (саръанд- 
ком). Убирайся (вонЪъ) 9] 
Ре ИЯ 


УбЪгаль ви ьб 

Уважать 9+8 изза кыл- 
мак пли о) тур- 
мат билян тутмак. 

Уважеше «272 изза или < ›> 
турмат- 

Уводить пы] 

Увозить УСЫ 

Уволить ‹32) 2225 (отъ службы) 
«+8» з маазуль кыамак. 

Уголь (холодный) 25225 кумыр 
(порящИИ) <922—@22 ч0в. 

Угощене и эофат. 

Удалься ся ое мувовар 
булмак. 

Ударать «$22 ся. эл 

Удивительный, о <^=° аджаб 
или сы аджоиб. 

Удивлеше «>> хайрат. 

Удивлять ся хайрон 
кылмак.— ся ях 


Удовольстве (развлечене) <= 


Сь удовольствемь (охотно) 
| аъ ба’ джан-у-дыль или 
ОЭЗ джан биляи. 
Удручающий ый киду- 
ратлик. 


Уединеше <> 2 ыльвали. 


—  Умалить «5 
| у. Узда ОЙ» 
ры 
} \ Узы 26 
| 


| Е Узнать (что) и 
(кого) «зб — сб 


Узнайте объ этомь за 
и уз и& 


Узорный св накилик. 


Узорь 0 накщ. 
Уйти Узы 


— 252 — 


пам вылмак. 

Укеусь &/ м сирка, сирке. 

Улица 45 

Уловка «> 

Уложить Е У. спать 
чь = 

Умереть а — ее) 
см, Окончалься. 

Умножиться 6$) 220205 00а 
булмак или 2 копаймак. 

Умный ее акалик или 86 
акыл. 

Умь «2 атл или ле] 


Умбть < 


Уничияеше <» мазалаять, 
Уносить ео 


Упомянутый 27а мазкур: 
Упоретво 2+? иамарруд. 
Упоретвоваль >53 2,52 

Управиться см. Убраться. 


Е 


Упрашивать #244 


ильзох кылмак. 


Упрекать се итоб кыл- 


= 


мак или таана кыл- 
мак, 


Упрекъь Е: итоб или 45=Ь 


таана. 


Упрямитьея ЕЕ: 
Упрямый нь 
Урокь (заданный) <= сабак. 
Урюкъ см. Абрикось. 

Услове И лиарт. (Письменное) 
да, БА шарт-нома. Сь тВыъ 
услошемь, чтобы «5.» би- 
иарт-и-ки. 

Услуга 2 зыалиин. 

Успокоить о енды таскин 
бирмак или а В та- 


тыр джам кылмик. —еле- 5 
Зы 

Уставать Л 

Утвердить зи мустал- 
кам пылман. —ся Лян 
бар-карор булмак. 

Утка 35.) 

Утонуть 2—5 

Утромъ о29 

УтЬшить оф ем. Успоко- 
ИТЬ. 

Утвшенте и таскии. 

ухо 3 


Уходить тоя (отправляться) 


Ученикь 27) ь шакирд, шокирд. 

Ученость == ильм или 5.83 
фаза. 

Ученый 5ыь)> донишманд или 
Не олим или «РВ фозыл. 

Училище (низитее) 4—5 мак- 


таб-хона; (высшее) 45 Аз 


ЕЕ 


мадриса. 

Учитель 25 дамулла, 

Учить (наукамт) 3255] (ремес- 
ламь и пр.) 9») — ся 
ет — 

Убзлиить «я (отправляться) 


3-6 > 


Фазань бен 

Февраль <> 

Финикъ Ь аурма. 
Фисташка 452 — 4248 
Фиалки 468 банафииа. 
ФАолетовый 4 банафиии. 
Фопарщикь о=- в 
‘Фонарь о=>6 

_ Фотопимфь се 


Хвалить #36 — си ЗЫ 

Хвалать (ч70) #22 5]. 

Хвалать (достать) р Этого 
не хватить ся 
2 

Хвоеть р> дум. 

Хитрость «> 

Хитрець я «|. диля-шр. 

Хлопчатникъ ©) э8 

Хаббникь 58] 5 нонвий, навий. 

Хльбъ © (зерновой) 1 мия. 


Хоботь (слона) ря тартум. 


Ходить (куда) 92 и (двигался) 


“ор (ва км) 5-36 


Хозяннь @) (тостей) обо 


парчандыки. 
Храброеть неа шуджоит 
Храбрый № дыльовир или 
в удой. или 8.3], 
Хранить ЕР 
Хромать ЕН] 
Хрупк 36 назук. 
Худой (лурной) о яман. Ом. 
Тоний. 
Худвть ЗЕ УЕ» 
Хула о жакорат пли < Аа 


мазаммат. 


Царевичь оз 6515 

Царствоване «5 сальтана. 

Царствоваль а 5655 
Аз 

Царь «256 

Цвети 7 зульлямак. 

Цвфтокъ в 13/46. 

Цвфгь -й _) рана. 


Церемонность 3 такалаюф. 


Цыпленокь 4>э> 


Цырюльникь М" сарьта- 


раш, саръзтарощ. 


ЦЪловать «8 си ГЫ 


Цблый (вееь) сл я см. Невре- 


Е 


димый. ЦЪлый день 0973] 
Цна [. бапа, байо. $ 
Цфнить — вы не цЪните его 

Се 1-5] или 

пы а 


(кадр). 


Чай — © ь 

Часовщикъ ое солтии, 

Часто ©25 кои. 

Часть 4=>> хисса или рэ сайм. 
Большая часть: по большей 
части В] аксарь. 

Чась и Часы = саат, соат. 
Смертный часъ Ч} аджаль. 

Чашка (чайная) <. аля; (гли- 


НН.) «.К 


г ы 


Человколюбте <>.э_л° мурувват. 
Челов к № адам, одам или 
49 пли 2 нафар. 
Черешия и иляс. 
Чернила о... сн, све. 
Чернильница вы 35 
‹ давит. 
Черный 26 —5—| 3 
Черетвый об-е з х 
Чеснокъ а сарымсак. 
Чествоватьс = 317 \икром кыл- 
маи или <$=8)152\ иЗ0З пыл- 
эк. 
Честный Е 9%0- 
натлик. 


Четвергь <= панджщамба, 


= 


или ыь= амальдор. 

Чинъ 42/2 мартаба или <—ае 
мансаб. 

Число 252 адад- 

Чистить < 556 (лошадь) 
(сифгь, навозъ) ея 

Чистый, о 56 

Читать 63428 

Чрезвычайноз> = с _ыбалонт. 

Члеше 025) 

Что (вопрос.) 4+5 —42 См. $ 41. 

Что (отноент.) ем. $ 66. 

Что (союзь) ем. 8 63. 

Чтобы см. $ 82. 


Чувегво (вЪиитее) с-=> 2ае или | 


лы 
Шалить 65>3 её» моллиик 
кылмак. 
Шалость её» иотлик. 
Шалунь (С2“ 405. 
Шапка Е: щльпак. 
Шататьел см. Шлаться. 
Швея ТОРЕ В 
Шетиовый 8 8..] ипаклик. 
Шелкь 1 итак. 
Шерсть © 
Шесть с 
Шестьдеелть ВОЙ 
Шея сия-оян» 
Пить 55 
Школа см. в, 
Шаяца см. Шанка: 
Шрлаться 6277-23 кыдырмак 
рем иыкя — М 
> 
Шуба ож 


Шум 22 заем. 


Шутить «+0 5 Вазлляшмак 
пли де вы мутаиба 
кылмак. 

Шутка вы зиутаиба, муто- 
иба или И Ваза. 

Шралеь > 

Штажы В] 

Штукатурить а] зы 


Штухатурщикь 6 = 


Щедрый =“ сахы. 


Щека <=? бить, бет. 


Щиколотка, б--Еяб 
Щипцы (длл’ углей) Зо 
отали курак. 


Щука В 


Тусть ‹2].› пимак. 
Ъхать (куда) в (отиравлять- 


сл) $2 > (двигаться) а 


Экземиляръ 2-2 4049. 


БЫ ибо кылмак отказаться; 
отречься; раздумать. 

ее ибровим Авраамъ. 

ы мать; старшая сестра. 

&] ИМИ, 

= лошадь. 

т отець. 

№ [9 ата-ина родители. 

«3-ВТ называться. 

‹9^б] называть. 

«| конюшня. 

6] атали, отами оготь. 

351 1ципцы для углей. 

[98 итифока случайно; неожи- 
дано; вдруг. 

3:51 — 1 [хонный; верховой; 
верхомъ на лошади. 

ее] бросать; стрфлять; застрь- 
лить; выетр6лить. : 

я асарь слфдь. знакъ; воздЪй- 
стве. 


ЬЛ промежуток» времени. $) 


Е." катирам, изииром пи 


оз] тбмь временем. 

3-8 с» иджобат: кылмак 
ВНЯТЬ; услышать. 

= идкозат разрЪшеше; 
позволенте. 

= отдфаять; отбирать. 

сз] отдВляться; отелаивать- 
ся; отетавать. 

У] аджаль смертный часъ. 

Е голодный хе] 6.55] проголо- 
даться; голодать. 

т отворять; открывать; рае- 
крывать: завоевать: выводить 


итенцовъ (0 птицах). 


С 


— 


торк!й; горечь; раздраже- 
не; инЪвъ о жа аЬЗ 
ошъь разсердилея, разенЪ- 
вался. 

< У») сердить: раздражать. 

«> а.=| сердиться; раздра- 


каться. 


т 


Га 


96 = 


честь; почеть; у паене.е =] 
3313 чествовать; оказывать 
почести; относитьел съ поч- 
тешемъ. 

У} игт ималь, изтимоль воз- 
можноеть; вБрояте, 

ыы ихтбат, ихтот  осто- 
рожноеть. зы! о] 
«Яя быть осторожнымь; от- 
носиться къ чему либо съ ос- 
торожностью. 

4+] акмак глупый; дуракъ. 

=} атуаль, ахволь обстоятель- 
ство; положенте; состояше. 

«3 иттиляф ипротиворчте; 


несогласте, 


28 ‘ихтиар, игтиор воля; же- 


—Ы промежуток; 


45] наконець. 

РН послёднй; конечный. 

498! ем. 5 

>35 кончить; завершить; вы- 
полнить; израсходовать; упла- 
тить. 6$] кончитьея; из- 
расходоваться; быть уплочен- 
НЫМЪ. 

<>! адаб вЪжливость; празило 
вЪжливости «>> 
вфжливый. 

«>| адабона вЪжливо. 

2 Тадам, одам челов% къ; Адамъ. 

© азан, азон призыв на (му- 


сульманекую) молитву; ран- 


коелутроз время) вогказсовар 


‚шается. утренийй намаз. р 
пространство 


зежду двуми или нЪекол 


ду двумя деревьями (5) М 
ом | между ними 
мы |] ИЛИ 92-4 И между 
нами. 

&з| ирадат, иродат воля; про- 
изволеше, 

в прода см. >] 

в] | спокойный; спокойно. 

4] ячмень. 

оз дешевый; дешево. 

25| желаше. 

а стоить. 

УЕ о] левъ. 

ов веревка; канатъ. 

43] спина вв ЗЕ 
за дверью сл №5] за ними; 
велдъ за, ними. 

> лощЕЙ; худой, 

«аУЬ» 1 тощать; худвть. 

| ем. ёл 

В) арра ипнла < °Л пилить. 


Со арракаш пильцикъ. 


4$ оса; пчела. 

9] да. 

«зл вытирать. 

& от арыл, арык оросительная 
канава; арыкъ. 

т] см. ел 

5] мало; немного; небольшое 
количество; небольшое число. 

Уз] по немногу. 

>51 свободный; вольный 5151 
<$=[3 освободить; отпустить 
наволю аз] быть сво- 
боднымь; быть на вол. 

ЭЛ боль; страдане; непраят- 
ность. 

4522.) аз-руи па; по ним) 


и на радостях ©5532] 


«5)] немнойко; чуточку. 
5] уменьшаться; худЪть, 
№ Ладждамар, адждаор дра- 


конъ; крокодилъ. 
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=! иеваб, асвоб оруже; пн- 
струментъ. 

1 низа. подь АЯ 
о подь супдукомься 2-м 
ва (95) подь сундукт. 

о] устара бритва. 

се = истикомат кыамак 
пребывать; жить; проживалъ. 

й | истимо, истимой выслу- 
шиванше. 

О! истизон просьба о раз- 
шени- 

3-| авад Поль. 

сн расточительность. 

| = | охранить; оберегать; за- 


ступаться; спасать. 


_ 53] испана долото; сламеска. 


плЪну. 

ОЕ Фда, пища; пловь. 

5 лиоралт. знажъ (головой, 
рукой); жесть. 

> хЁ] ашназ. поваръ. 

СЁ] имитибов сомиф не «563% 
ОЕ вводить въ сомнне. 

«#2 выдфлываль (9 коя’).` 


= приятель; знакомый. 


ЕЙ вещь. 


«/. 2] выфэдо. 
=] корень; основа с =! основ 


ной У. асля, асли отнюдь; 


совевуъ не. 


>= итопт повиновенуокь= 1] 


#3 повиноваться; подчи- 


няться. 


| Я стороны; окрестноети. 


мЬше; познае; ознакомлеше. 

ОЕ изор обнаружеше; объяв- 
лее; залвлене. 

«Я ле} итираф, итироф отиро- 
венность, 

[=] старший брал су | ааеины 
братья. 

СЕТ дерево. 

ЕТ начало: прислуць +ЕЗУЕТ 
начать; приступить (къ дблу). 

ея Ре] боль. 

| | болть (о части тва). 

в] к отверсле. 

_=Е] тяшелый, тягостный. 

СР =] ем, «А Е] 

28] оть: отверсе, 

<] солнце. 


о вы 
Те 4$ 8 


© афорин похвала; одобрь- 


ный. 
03533 Плалонт, 
Оз оу. 
«ЭТ бвлый. | 
Я служанка. | 
м] хромать. 
| лебедь. 
<Я] течь. 
5] утонуть. р 
9] старший братъ. 
29 ансарь большая чаеть; боль- 
шинство; по большей части ^^ 


«Сер | вь большей части 


случаевъ. 


м! икрам ем. = 
_Я\ вар селизь | ор-ми паи 
аб Иар-чинди-ки хотя. 
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о ихъ; их. 

<>] альбатта. впвятти во- 
нечпо; непремнно; навЪрно. 
Е] илипифат, илытифот 


любезность: благосклонность; 
дружба. 

т шестьдесят. 

[9 ПЛ 301010: золотой. 

УЛ алты шесть. 

<= илохат, илигох упрашива-. 
не. 
$2 г | слива. 

1) передъ; передняя часть 
р предо мной; около 
мени «АТ предъ меня: 
ко мн. 

«Л обманывать. 


«]] пестрый; ий. 

«5 84] ворона. 

2) нести: уносить; вез- 
ти; увозить; отвозить; вести; 
уводить; отвести. 

се ыЙ вынимать: вытаеки- 
вать; выносить: вывозить. 

ес = алыб коймак откла- 
дываль;: отбирать: копить. 


| ад уводить: уносить: 


увозить. 


«НЯ Л приводить; прино-_ 


сить; привозить. 


с=Т далек: далеко оо 


ен] амурзида прощенный. 

<Жимкан, имкон возможность. 

У) имущество, 

5:-| умид надежда. 

| амир повелитель: прави- 
тель; губернато]уь. 2). Эмиръ. 

= амир-чаку имя собств. 

Ы ина мать 

59 анар, анор гранатъ. 


Л и 43 1] амбаръ; ‘чуланъ. 


р 


МЕ интихаб, интихоб вы- 


держка; вышиска. 

= винная ягода. 

ВЧ] мвра; мБрка; выкройка. 

1] такой; такь; столь. 

“| индамак внимать. 

3.3] андакь немного; слегка, 

8.) небольшое количе- 
ство. 

ож] андуй печаль. 

в] там; тогда. 


ОЙ Андижанъ. 


44-Х] раздумье: опасеше. 

ОМ инсан, инсон человфкъ. 

Зы инсаф, инсоф справед- 
ливоеть; правосуде 

вы инаам награда. 

«УТ вдуматьси; вникнуть, 
понять: обдумать. 

< очевидный: явный. 

УЛ аныки ето; ея, 

Е] ау охота. 


5 9ваз. @в0з ТОлоСЪ; ЗВУКЪ, 

в] вм. 91 в] 
громкимъ толосомъ; громво. 

$. цВловать вы > цБло- 
вальсл. 


| огонь. 


-› 

8] трава. 

2282 острый; проницательный; 
пронзительный. 

8.555, проводить; пропускать; 

втыкать: 


вставлять; сажать 


(о растешаяхъ). 
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к-з] тупой. 
ез проходить. 


«ел отурмак сидёть. 


232 отуз тридцать. 


вяя отун дрова; топливо, 

я ауджь, авджь апогей: раз 
гаръ. 

22! уч три. 

= вершина; оетрае; конець.. 

> = ветрбчатьея, 

Я] |=] ветрЪчать. 

сз даа 2 дай чего; 
зачьмь. 

ое] похоний; подобный. 


Е походить: быть похо- 


У —& средина; промежу- 
ток 02-46 1 между нами. 
См. №] — а] 5] тЪмъ 
временемь. См. ы 

6, —& средний; средниго 
качества ЕЬ С, среднихь 
ть. 

оба средний. 

3, >) урдак утка. 

«18 >) учить: приучать; нау- 
чить; выучить; вызяаль (о 
лошади). 

8) учитьен: научиться; 


выучиться; шруучитьея. 


сражаться. 

#2 сЪмл; зерно; родъ; кол$- 
но; племя. 

3,,2) Урок абрикоеъ; урюкъ. 

2э23\ мфето. 

59912 ударяться; биться (000 
что); ВзИТЬСЯ; приняться (за 
дЪло). 

(6 в] болЪть. 

Оэ\вамъ; свой; собственный с $7з| 
онъ самъ не вы сами 21 
т 1 моя (собственная) лошадь. 

#52 протягивать; провожаль. 

| далеки; длинный. 9152 
п! третьяго днл. У 
въ третьемь году. 

22] спремя. 

5) узбакь узбекъ, тюркъ. 
4-5 узбеки. 

©) на; надъ. 

Г другой; прочий. 


ет] отрывать; ерывать; обго- 


НИТЬ. 
3,.,) 
372! кольцо. 
#222 узюм виноградъ. 
022} длинный; продолжитель- 


ный 


: В) цблый день. 

В на; надъ. 

[= >| мастер; ремесленникь. 

=> устара бритва, 

Ох=» столб, колонна. 

3-Е мельчить; дробить; ло- 
малъ. 

ИЕ проха; крошка. 


хё» этоть. 


з| хватать; схватить; ло- 
ВИТЬ; поймать. 

1563 ворь 4135.2; воровской 
притонъ. 

ЧЕ» сынъ. 

са 6] воровать; красть. 

Ч»22\ оц сынъ. 

<} стрьла; пуля; дышло. 43-52 


5 
е быть застр$леннымъ. 
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>В») аукат времл; времена; 
провизя, 

(>| члене; учене. 

<> | читать; учитьея. 

К младиий братъ; младшая 
сестра 

2 поль. 

9. 


Ч»\ авоаль налало; первый. 


| 


верт т 


вращать. 


у ул онъ; этотъ; тотъ. 
зао! этоть человЪ къ; 
ОНЪ >= э| там. 

ыу.! аввалян сначалау прежде 
всего; предварительно. 

У, а6ляд, @влёд потомокъ; 
потомство. 

ьУ > они. 

эзл улярныки ихь; ихнйЙ. 

«$У1 охотитьей. 

м улау верховое или выюч- 

ное животное. 


4340] ульпурмак сидЪть. 


- Ы, мБрить; измьрять 
ато 
‚225 »! убивать; убить; умер- 
щВлать. 
ОР аввалии первый. 
8 ульмак умирать; умереть. 
Е большой; велик: стар- 
ший, главный; начальникъ. 
я ь 
Р>2 Улюм смерть. 
4] уУлюмса падаль. 
0)» десять. 
02| мука. 
в уговаривать; убЪждать. 
535] воглалаться; согласиться 
&;) р 
>! унл правый. ` 
53222! забывать. 
|,> ува гнЪздо; нора. 
52| уй домь; комната. 
«> стыдь +в скон- 
фузиться. 
о стыдить. 


+ стыдиться; конфузиться. 


«+. >) будить; разбудить. 


| просыпатьея; . про- 
©нутьея. 


| сонъ. 


<#> з думать; размышлять. 


АН играть; забавляться. 


2 игрушка. 


У 

в —е игра; забава. 

42| гифздо. 

42-ь\аписта тихо; потихоньку; 

осторожно. 

ча\ айль люди; народъ. 

< У» аМль-и-бидат люди 
ереси; еретики. 

$] ай мБеяць; луна. 

«9 эй, ай—о |! эй ! 

вы аяз имя собств. 

-ё нога, 

«т деревянная чашка; дере- 


ванное блюдо. 


а аям, аём`дни; время. 
<#Ь] жалЪть. 


< нитка. 


=! шелкъ ОТО шелков- 


вый. 


сы] собща 9 ВС» собачья 
копура. 

3) [>] пола платья: подоль 
подошва горы- 


] сказать; говорить; от- 


вфтить; называть. 
> а л 
2 ипмак дВлаль; совершать; 


производить 


3 >| 


апогъ. 

= сапожникъ. 

5 >] равсказыват 
2] равеказывать. 

=! внутренность; нутро. 

= (82) внутри дома; 


въ домЪ. 

= коза. 

4].=. Пить 2. | Ь, >= сть 
супь. 

32| ид запах. 

Са идыш посуда. 

ен айдин, айдын лунный 


свЪтъ. 


нламенетеЬНИТ 


=] ир мужь; мужчина. 

4’! рано |9»! порамыие; 
раченько 54, завтра 5) 
о утромъ. 

2-е, | прыгать Ее за 
выпрыгнуть; выскочить. 

8.) мужчина; самець. 

ев ››2|ирмакзабава; бездвлушка. 

8 быть. 

сз л] лЪниться. 

51 двузубыя Ви вилообраз- 
ный. 

25| аз 5 двугорбый вер- 


блюдь. 
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память. 

«Е. искать; добиваться. 

К пюхачь. 

бе: старый. 

её иссык, иссый горичёйЙ; го- 
рячо; жар; жарко. 

о дфло; заняв; работа. 

ЗА 4. осель. 

34 скамья; козель. 

О см, чел 

О штаны; подштаниики. 

у) работать. 


а слышать. 


а два. 


Я икин посЪвъ. 


1“ хОЗяиНЪ,. 


& ар сЪдло. 

«55 игла. 

«#2 айлямак дБлаль; совер- 
шаль; производить. 

ом илян съ. 

оз] змВя- 

У] айлянтурмак вра- 
щать; вертЪть. 

И] вращаться; вертфться. 

& ильтмак доставлять; при- 
носить; приводить; привозить. 

225] ильдыз корень. 

8 прежде; раньше. 

«| иля съ. 

«Ы пятьдесятъ. 

ом вБра; релимя. 

454] имды теперь. 


быть. 
У. прививать (оспу.) 


19 нора. 

С заль 56 бабушка. 

И] вфрить. 

снах индин пли «ное по- 
слфзавтра,. 

«а вЪрить. 

>) айнак, ойнак зеркало; 
плаское стекло. 

о=ВЯ стекольщикъ, 

С Тайвам, айвон навЪсъ, гал- 
лерея; крытая терраса. 


ее айин, пин законъ. 


ТИ баба, бави дЪдъ: старикъ. 
2). Имя соаств. 

с погружать; макать. 

сы погружаться; увязнуть; 
закативалься (о солнц и 
лунЪ). 

ЛЬ бадавлят, бодавлят бо- 
гатый. 


И" есть; имфется. 


у | мало по малу; постепенно. ухаживать; пасти; кормить; 


> весь; вс. содержать. у й | 
«р бармак, бормак палецъ.- 4) дитя; ребенок « УЕ» 
< идти; пойти; ходить; Ъхатьу мальчикь 4.5 дЬвочка. 
пофхать. аа] бала-чака семья; семей | 
И снова; оплть; еще. ство; домочадцы, 
| р базалуь; рыпокъь А рыба. 
; о голова; глава; начальник; > госпожа; хозяйка: дама. 
вершина; начало. оО оз бавар, бовар вЪра; дов ре | 
‚ 5) случивиийея: пронс- = вЪрить- 
шедший. С" богалый; богамь; вуцець. | 
аа другой; прочтй. д балбима, байбиче госпожа: 
г «У начинал: стать; предво- дама; барыня. 
дительствовалть, ЕЕ < связывать; завязывать; 
началь (сталь) плакать. привязывать. не 


<=? балт счастье. 

се баллииии подарокъ. 

п бихыль скупой. 

о бахс споръ; диспутъ. 

2 бидат ересь. 

о-в бадан тфло. 

_з бир одинъ; какой-то: изв 
и, или ©2892 нЪкотда: 
однажды. 

эз баробар равный: одина- 
ковый; наравнЪ; поровну. 

ве бирар какой либо. 

У» вдругъ: внезапно 

эл» бирау нЪкло. 

Е: Ь» барпо кылмак соору- 
дить; воздвигнуть. 

<> бар-жакк истинный. 

«зе Лян бар-карор булмак 
утвердиться; успокоитьея. 

т бару листъ. 

у 2 бита и 5 9» выреть; 


сообща. 


о» съ. 

«За» бар-вакт своевремен;но 
заблаговременно. 

2 быз мы. 

25 бузурук большой; велик; 


главный. 2). Имя собств. 


Е бизм пиръ: пиршес 
о бызныки нашъ. 


«>, башаиртыки съ" 


Бмъ ус- 
ловемь. чтобы; при уелови. 

‹228я} бази нЪкоторый; нЪкото- 
рые Асы нЪкоторые изъ 
НИХЪ. 

< биаят. баоят очень 
весьма: чрезвычайно. 

а буздай пшеница. 

У. била. баля бЪда; несчасме: 

>} биляд, билёд страна. 

д бульбуль соловей. 

_2ь бултур, былтыр въ прош- 
ломъ году 5 бултурли 


прошлогодней. 


ЕЕ 


а балта топорь. 

«Я бальки но; но даже. 

ЧЕ балянд высок; высоко. 

р бали да. 

363 ьбино кыамак соорудить; 
построить; основать, 

аа банаиша, бинафлиа флалка. 

Аз банафиши {лолетовый. 

‚2? этотъ. 

О» бутун цфлый, весь. 

> блоха. 

6/22? НОСЬ, 

22222? прежде; раньше 54221 
прежний. 

552» волкъ. 

2» събтло-еБрый; бЪлый. 2). 
Пыльный туманъ. 

22? мата (туземная бЪлан бу- 
мажная матерлн). 

45222» ткачь маты; ткачъ. 

зом бузульмак разрушаль- 


ся; портиться; разлагаться. 


«922 разрушать; портитъ. 

сё» пустой; порожнИ; слабый; 
шуплый. 

ов >? освобождаль; опораж- 
нивать. 

а Ё, освобаждальсл; опорож- 
нитьея; ослабЪть. 

ой буцунь сегодня. 

Ч» бул этотъ. 

«3 булак родникъ; ключь. 

Е буляк другой; пройй. 

«зе пачкакь; гразнить. 

<=» пачкалься; грязнитьсл” 

%» ем. =,» 

< булмак быть; сталь; едф- 
лалься. 

о 22 бульмак дЪлить. 

< » >? булют туча; облако. 

а бумонмак раздВаяться, 


&5л буй запахъ. 


&5 2 буи рость. 


ал» приказь; приказаше. 


саба шея. 

54222 приказывать; постано- 
вить: заказать; задать (урокъ). 

(7? вещь. 

он см. сея 

(=> бапа, байо цъиа, Тез ба 
дооейЗ зы сколько стоить 
эта книга. у 

2 | эбимодур, байадур богатырь; 
воинъ:; храбрець 2). `Има 
собств. 

о байар, байор весна И] 
ранияя весна. 

-Ёю бамишт рай. 

<3? бей безъ: не. 

ое баян. баён опнсане; повф- 


3 Миши стихь; стихотворе- 
н1е; сказка. 

Е» бейтаб, бейтоб больной 

но быть больнымъ: 60- 
лЬть Е» болфзнь. 

ие кончить. 

о хончаться; зарости (о ра- 


в); вырости; даль урожай 


(0 растенн). 


в пинсать. 


о бичора, бечора бъдный; бд- 


някь: ОЪдняга. 
ое ефно. 
©. клеверь; люцерна. 
ое прятать; запирать. 
Я прятаться; запнраться. 


сз беш пить, 

<=: байят присяга (на вЪр- 
ность). 8 | ожолтрисявать. 

и: бикор. бекор негодный: пу- 
стой; зряшный; незаватый 
дЪломь, К попусту. 

< обекитмакзанирать: пря- 
тать. 

1--С} бекинмак запираться; 
прятаться, 


2 чунюй: посторонний. 


Ч бедь поясница; спина; хре- 


беть. 
3,5 браслеть. 
9% съ. 


«1» знать; узнать; понять; 


глупый; беземысленный. 


«= нога; ножка: голень. 

«> царь оз] царевичь. 

о>Ё стадо (рогатаго скота) 26 
пастухь, 

в чистый; ненадеванный; 
новый. 

зы чулокт. 

ов караулить; етеречь. 

2 караулить; стеречь. 

& пога: ножка; полное 9155 
«= линеничное пожнивье Е 
426 рисовое поде; рисовое шо- 
жнивье. 


У Е? ложь. 


_з пар перо; крыло. 
°> 2 парда занавЪфеъ. 
®Я9 2 паранда птици. 
|8 парва, парво забота; поне- 


чене 55-53 


заботиться; 


нещись. 

>л парпиз ность; воздержа- 
не бьн парпизкор пост- 
ниьъ; человъкъ воздеризан- 


наго образа жирни. 


45 наст низы; низко. 4-м 


внизу. К вниЗЪ. 2-5 ни- 


зость; низиость: низина. 


4 пста фисташки. 
$) В 
аиирмак варить: печь; жа- 
рить; готовить (0 кушаньЪ); 
обжигать (0 кирпич и пр.)- 
а, ; 

- пшмак вариться; сварить- 
ся; жариться; ежаритьея; иро- 
валитьеи; завалиться; быть го- 
товыхгь; посп ть; созрЪуь, 


4—2 паша муха: мопии: комаръ. 


> опытный; закаленный; за- 


ядлый; скупой; прижимистый. 

С тушайман, пущаймон рас- 
ванвающуйся; сожалБющий. 

с» палас паласъ (тонкй во- 
верь безь ворса). 

ада? панджьшамба, пейщам- 
ба четверг. 

«3 42> 2 почта-тона почта; по- 
чтовая контора. 

22 пудъ. 

02 шуба. 

са дуть (ртом). 

Ч» гронгь; деньги. 

в>[ опада, плода пиий; пи 
комъ. 

Е 71аз, тяа. поз лукъ. 

«4, а поля чайная чапгва. 

|5 пайда, пайдо происшедиий; 
возникший; случившийея. | 
< произвести; возбудить. 


+» етроизойти; возникнуть. 


529 


_*з старикъ. Ом. 2 2). Имя 
собств. 

7+3 пииамбар пророк. 

2-8 д пайоанд кылмак при- 


виваль (0 деревьнхъ). 


& ттобе подчиненный; подвла- 


етный. 


ЕИЬ вручить; передать; по- 


ручить. 
гозыб АОИ, получать; до- 
быть; достать; заработать. 
яЕб —щиколотка. 
5 — 56 вкусный. 
рб тасир, паасир давленте; 


_ вмише; впечатафы!е. 


А.С пазграбдеше: грабеяиь; 
разгромъ. 

35 талцить; тянуть, везти; 
возить; подавать; подносить: 
дарить; молоть; курить. 

$26 подарокь. 

«+26 разбредалься. 

3.6 марук теми. 

об карабкаться. 

«#5 просо. 

56 чистый; чисто в чнс- 
тать. 

бщамеце: тнря.2). Имн собств. 

Об разливъ: половодье. 


456 Ташкент. 


ковалъ, 

Е виноградъ; виноградникъ. 

6 грабить. 

УС таль; ива; ветль Убо = 
манджнун нал плакучан ива. 

‹35У6 предать разграблению. 

Е5 крыша: 

«+6 таммак капаль. 

об жила; артеря; вена. 

#26 адъ. 

Чл таамуль размышалевше. 
яз 9.6 размышлять; 00- 
думывать. 

ОВ знакомый. 

4+5 знать; быть знакомымъ. 

36 — курица; боя 
фазанъ. 

$6 жеребенокъ. 

6 палка; посохъ. 

Зв зпабак, ‘тавак тарелка; 


блюдо. 


с “3 ем. 


«= таджруби опытть. Е] „= 
опытный, 

= тахт тропъ; престолъ. 

452 тазта досша; плита. 

= птум нйцо; зерно. 

Ср татсин похвала; одоб- 
рене. 

72-8 распоряжеше; м5ропр!- 
яте. 

р таро влажный. 

эн таразу, тарозу вЪеы. 

«? тарак гребень; гребенка.. 

62] 2 тарамак чесать. 

79-2 ‘тарамуш сухожиме. 

с=яр тарбус арбузъ. 

7 таралтум сострадаше. 

5>2 тараддуд сборы; приго- 
товленя, 

С тарса, тарсо язычникъ. 

-=ёл тариб, тарыб попуж- 
деше; поощренте. 


3) 2 тюрк тюркъ. 05 тюрк- 
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сый. 

©? Туркестан. 

96-Е ноготь; коготь. 

_=з? тазвир обманъ; хитрость; 
уловка. 

м таскин успокоеше; утЪ- 
шенше. 

4422 ташна жаждущий. 

<= тасарруф владфше; об- 
ладавте; право распоряжешя 
(чемъ либо). 

>=? тасаввур мечта: вообра- 
жене; воздушные залиси. 

ну тасвир живопись; рису- 
нокъ; картина. 8 ре 


рисовать. 


(28 тааруз препятствование; 
сопротивлене. 

с»_5 таазият соболзнова- 
ше; оплакивате. 

= таазим почтене; внфи- 
а выражение почтен!я: по- 
клонЪ. 

сэ таайин, таин опредзлен- 
ный; назначенный = Зоя 
назначить; опредвлить. 

Ро тафаут разница; раз- 
ность. 

(22.8 тицфеиз вручеше; пору- 
чене; передача. 

15 талоза настояще; требо- 


зале. 


| ия „пакрар, 


-й тал низъ. См. мы] 

оь ие телерман мельница. 
о о мельникъ. 

ББ таляффуз произношене; 
произнесенте. 

2: мамаша, тамошо гулянье, 
зрБлище; забава; развлеченте. 

Я тамак горло. 

5 тамак пища. “1-55 веть 
пищу; обдать; ужинать. 


Е памом конецъ; весь. вы 


БОНЗИТЬ. зо КОН 
читься. 

>> тамарруд упорство; сопро- 
тивленте, 


ср тан тЪло; часть; доля. 

Е танауль кылмак вку- 
щаль. 

по знань тфеный; узкй; стЪс- 
ненный, 


Я тиири Богъ. 


«С тама, таная двугривен- 


ный; серебреная монета. 

22 танур туземная хлфбная 
печь. 

5 танпо одинокий; одинь. 85 
29] я живу одияъ. 

ея тавозу, тавозуй повино- 
вене; покорность. 

Я; тавониар богачь. 

<> стая; группа; куча. 

©» Мяч. 

«25 пушка. 

<253 кусокъ матери 

ОВ > низъ; вниз. 26 52 внизу. 

= и 6 циетолеть; ре- 
вольверъ. 

< складывать въ кучу, 


сгребать. 


ая и ля земля; пыль; 


прахъ. 


К ловить; хватать; ехва- 
тить; поймать; держать; со- 


держать. 


4%. 
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“152 быть пойманнымъ. 

ояя тутун дымъ. 

>; таваджув вниман!е; ста- 
ране; забота. 

5: тохта-бек имя собств. 

> > туда, тода группа; куча 
У 5? складывать въ кучу. 

2» тор сЪть; сакъ; неводь. 

дз торба; мФшокъ. 

6)» земая; пыль; прахъ. 

о)» турт четыре. 

<) стоять; вставать; нахо- 
дитьел; жить. <= я 
остановиться; стать. 

$225 гыбдой. 

22 соль. 

|5; исправить; поправить; 
починить, 

595» силокъ; ловушка. 

и: исправиться; выздоро- 
вЪть. 


3,5; исправный; исправно; 


толкомъ; обстоятельно. 
5522 8) тузук-и-тимури 
Уложене Тимура. 
баня фазан. 
сё» полдень. 
её» сонъ; сновидфне. 
се» грудь; грудина; скалъ горы. 
3,3 подстилка; постель. 
ЗЫ подстилать; стлать; за- 


стилаль. 


-^ > тушмак опускаться; са- 

диться; спуститься; упасть; 
падать. 

Ех опускаль; спускать; 
низводить. 

452 прямой; прямо; честный. 
Ая прамота: честность. 

«5-67 родить, 

<#>? сытый. че я сытъ. 

2048 туксан, токсан. дови- 

ноето. 


зтаваккуф остановка; пауза. 


22» токуз девать. 

<Я токумак ткать; плести. 

ОЗ эпукмак, токмак выли- 
валь; высыпаль; проливать; 
просыпать. 

8. р токульмак выливатьсяу 
высыпаться; проливаться; 
просыпаться. 

фз таваккуль уповаше. У; 
сз уповать. 

У; и полный. 

«81-1 пульдурмак наполнять. 

ож волна. 

5 тульмак наполняться. 

оья тумань. 

Сэ) и фе 3 морда; клЮвЪ. 

0» ночь. 

(ия халаль; пальто; верхнее 
платье. 

«90 накормить; насытить. 

<9*252 насытиться. 


«2 туя верблюдь 45! 


двугорбый верблюдь 42 
одногорбый в. 
сер пувмат налраслина; при- 
дирка. 
5 ” 5 - 
кВ топать; лягаль. 
4 верхъ; вершина; холмъЪ, 
а 
| ›^=? дрожалъ. 
23 потъ, 
07| =? окно; оконная рама. 
3) тирак, тирек тополь. 
В ь 
«У, потфть. 
абв 
‘> выбирать; собирать. 
52 ширы, тири кожа; шкура. 


вн тирик живой. р 


в. ЖИЗНЬ. 


22 тиз быстрый; быстро; скоро. 
|: кояно- 

0-2 тышь зубъ. 

#45 кусать; грызть. 

94 шипь; тернте; заноза. 
8.55 шить: втыкать; сажать 


(о растен.). 


| 
| 
| 


#5 линевать. 

о. джузир портфель. 

г дэказм ув шеше. 

<> джуфт пара; чётъ. 

3 джиид сумка (учениче- 
скал); томъ сочинешя. 

4=|,> джамаа, джамоа обще- 
етво; родь; колфно. 

с джам собиралие; соедине- 
н!е; сложеше. ея соби- 
раль; слагать. 5+ я об- 
ральея; состонть (изъ). 


<=> дкума пятница. 


> джами, джамиа весь; ве. 
* 


«3 джамиль красивый. 


<= джуаб отвфть; разрьше- 


ше. «А ‹о]у> отобтить; — 


> 2> очень; весьма. 

15 джавза, джавзо май. 

02=> мереть; перо. 

«$56 > отправлять. 

«еб отправляться; уважаль; 
уходить. 

с джават сторона; причина- 

= джайр громко. 


ОЁ= дибян племянник. 


сзез прыталь; подпрыгивать- 

= рубить; изрубить; тесаль 
2). Скакаль (карьером). 3). 
Окучивать (растевшя). 


= волосъ. 9). Полный. 
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№ уставать; утомляться. 

«323 накрмак звать. 2). ври- 
чать. 

3 колоть; разбивать. 

ОВ жалить. 9). Овлеветать. 

Э. шовъ; шитье; швейная ра- 
бота. ЕВ портной. З 
оз» швея. 

›ЯЬ има собственное. 

У сфдой; старикъ. 

«#+ЛЬ играть (на инструмент). 
2). Вэбалтывать. 3). Обвязы- 
вать; обвертывать. 

«А сапи. 

Ь чай. 

ЕЁ см. -ь 


ЕВ жевать. 


«= чунончи тавъ натримруь; 
& именно. 

= р трава. 

4> > цыпленокъ; птБнець. 

ое пельмень. 

3, сладейй. 

&+ ем. <> 

&9 2 чок горяний уголь, 

5+8 ›> окмак клевать. 

СЗ см. Зо 

«УХ збезномй; безрукий; калЪка. 

«+ купаться. 

©) з> какъ только; когда; когда 
же. 

35, и, карманъ- 

а> ча уменшительная пристав 

ка. а= Я книжка. 4452] до- 

МиЕЪ. 


4= ча приставка 
у 


«в чаршамба среда. 
о чаяи, чаён скоршонъ. 
Сы» чит ситець. 


<= чет сторона; край. 


Об ыШЬ. 
&.> 

=? чичак, чечак оспа. 
‹3*\.2 выдерживать; терпёть. 


5 Я 
ЗИ „ чарайлик красивый. 


> выводить; вытаскивать; 
нскаючать: вычитать. 

«9+> входить; восходить; вл\- 
зать; взбираться; выходить; 
выЪзжаль; выскакивать. 


«5 с. чаиуртка кузнечикъ; са- 


ранча. 
Ч2> чиль еБрая куропатка. 
3у.. чиляв, челек ведро. 
- Чирчикъ (назв. рфвн). 
В чилинар слесарь. 
<9:=*:? чимчик воробей. 

сл> правда; вБрный; справед- 


аивый. 


ме имя собственное. 
35 чины витайскИй; фарфо- 
ровый. 


обо» чины-каб, чины-кап до- 


рожный (футляръ для чашки. 

«8 <-> ладжат-хана, ход- 
жалт-тона отхожее м%сто. 

о таджи, ходжи ходившие 
на поклонене въ Мекку. 2). 


Имя собств. 


= имя собственное. 

«> хадиса, тодиса случай; 
происшеетве. 

+>Ъ тазыр присутствующий; 
готовый. 2). Сейчасъ. „25 
я» присутствовать. 3). 
Быть готовымъ. Ч» >ь 
берегись. 

Е ь таким, хоким вачальникъ 
города. уфзда. губернии. 


4 обстоятельство; положене. 


— 2900 — 


ЗЕ зудо-ванд Тосподь- 

оса тудай-пулы имя с0б- 
ственное. 

рае гызмаи служба; услуга. 

1: гызматаор слуга; услуж- 
ливый. [9.2 Ви служанка. 

А-а гурсанд довольный; ра- 
достный. 

вх хартум хоботъ (елона). 

Эа турма финикъ. 

22 турас ифтухъ. 

45 зазина казна. 98 415 
зазина-хона казначейство. 
(5242 )> казначей. 

Ь: хан письмо; бумага; доку- 
ментъ. 2). почеркъ. 

1.5 хата, жато ошибка; про- 
махъ. 

«Ь лулиба особая молитва, чи- 
таемая по пятницам. 


з хатиб тотъ, кто читаетъ 


аутбу. 


Се з= 2усус особенность; при- 
надлежность; отношеше (къ 
чему либо), 0-2: а ) уж 
Вай мы товорили отно- 
сительно дождя, о дождъ. 

[5 = аусусан въ особенности; 
тлавнымь образомъ. 

41> хата грустный; печальный; 
огорченный; обиженный. 445 
«##) 3? печалиться; огорчаль- 


ся; обижаться. 


халаик, талоик народы; 
люди. 

«25 зальпа, галита мутон 
сумка; кисетъ. 

талк создание; тварь. 2). 
Народъ. 

Е рыльват уединенте- «БЕ 
«3 кабинете. 

+ хамыр тесто. 

И-- ханджар кинжалъ. 


-У-СЕ хандак овойъ; траншен. 


4>\ >: ходжа такъ называются 


потомки первыхъ четы рехъ 


халифовъ, 2). Имя собствен. 
|] 


в] — 0155 10— го будь то 


ИлИ....; ХОТЬ — ХОТЬ. 

севу ла\лямак желаль; хо- 
тЬть. 

45 2> кисть; гроздь. 

©922 тауф страхъ. 

58 = туканд Кокандъ, 

4 хаяль воображене; мечта; 
ЯЗ воображать; подумаль. 
‹| 55 =» гаир-то, таир-гой доб- 

рожелател в 
= фыль сортъ; разрядъ. 


«3 тыли много; весьма; очень. 


«Ъ датыль входяний. ВВ 
з» входить; выёзжалъь. 


>> лекарство. «ЛЬ при- 


нимать лекарство. о=э ь 


мылтых дарусы порохъ. 


&> пятно; шрамъ. 

«> поле; степь. 

45 дамулла учитель. 

© зерно. 

с3-Ё]> данишманд ученый; 
мудрецъ. 

2> дурр жемчужина; перлъ. 

<*> дарахт дерево. Джей» 
дарахт-зор лфеъ; роща. 

А» дархаль сейчасъ; тотчасъ. 

<-> дуруст ивправный; пра- 
вильный: ладный; толковый. 
2). Правильно; ладно; тол- 
ково; толкомъ. 

«3 ‚-)> дарс-хона классная 
комната; аудитория. 

<> дурушть грубый. 

5)\э)> дароза ворота. 

Об привратникъ. 

@2> дарвакы дЪй‹ твительно; 
па’ самомь дЪлЬ. 


Ил дурудир плотник; сто- 


0: 2> дирииш бБдникъ; дер- 
ВИН. 

ь ‚2? дарья, дарьё рЪха; море. 

2 дастбанд запястье. 

ЧЕ бастуртан скатерть. 

а дуа молитва, (благодарствен- 
ная). 2). Благодарность. > 
< молитьен за кого либо; 
благодарить. 

| ›2> дива претензйя; искъ | => 
+8 вчинить искъ; претен- 
довать на что либо; считать 
себи претендентомь на что 
либо- ) 

735 дафтар тетрадь; запись. 
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> далю январь. 

Го дам дыхаше. 9+ > дышать; 
вздохнуть; передохнуть; от- 
дохнуть. <), "=> дать отдох- 
нуть; даль передышку. 

г дум хвость. 

4-*> думба курдюкъ. 

| дузия, дунё мИрь; веелен- 
ная. 2). Иладь; богатство. 


255 дымъ. и 23> коптить: 


прокапчиваль. 
2> есть; существует. 
&.22> дузах адъ. 

4.5 ›> душамба понедфльникь. | 
>> духирд, дунорд пати 


= давлят бо 


<> далшат страхъ; ужась: 


емитенте. ав етрашный; 


ужасный. 

О бьздихкан землед$лець. Са 
и земледЪ ме 

> дидор обликъ; видъ лица. 
2). Лицезрвше. 

{=> дизаг Джизакъ. 

= р 
>> дик, дак подобно (чему); 


кавъ. 


РА 


> именуемый; такь называ- 
емый, 

«>> димак сказать: говорить; 
называль, 

*С/2 дин, дан изъ; оть. 

(> дин вфра; релимя. 

№» динаръ. 

25-5 дивар, дивор ст на; заборъ. 


«> дивал, дивол стЪна; заборъ. 


5$ зот сущность; существо; 


природа. 52 5 3 зот-и- 


шари р (священное существо) 
ради вЪжливоети употреб- 
лнетея вместо метоим, онъ, 
ОНИ и ВЫ. 

3 зикр упоминане. 2). По- 
вфетвованте, 3). Сектантекое 


рад\Ъ ше. 


5\, тайна; секрету. 

ар правда; вЪрный, справед- 
ливый, 

2} ‘разы, розы довольный; со- 
тлаеный. 

ео покорный, послушный. 

65+] рай мнЪше. 

Те ‘риб-и-маскун населен- 
ная часть земного шара. 
<> раджаб назвалие 7-го мЪ- 

сяца по лунному счиеленю. 
2). Имя собетвенное, 
ЗАЗ руджу кылмак обра- 


тижься къ кому (за ч}зугь либо). 
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Чэреорагм дыль добрый; состра> 
дательный. 

[2 Рагим, раим милостивый; 
милосердый. 2). Имя еобелв. 

г рустам ИМЯ собственное. 

[= Расм обычай; обыкновеше. 

ГЕ расми обыкновенно. 

9 расуль посланникъ. 2). 
Мухаммадъ. 

425) ришта нить. 2). Связь; узы. 

<) рюят снисхождене; ли- 
цепряте. 

<=) рааб страх; ужасъ. 


<) риккат состраданте. <3.) 


растрогалтьси;° снизойти 
(къ чьему либо положению). 

Ве, рикабдор стремлнной. 

& ранджь боль, страдаше. 

о) рамда рубамокъ. а 
стругать рубацкомь, 

а ‚рана краска; цвЪть. 


|, рава, рави возможный; доз 


волительный; достижимый. 
«2 «5 равона булмак от- 
правляться; пойти; поЪхаль. 
272) рубару противъ: лицомъ 
къ лицу. 
4:35) рушя. 
0)». поесть (мусульманекай). 
5) рузадор постянийся. 
43) русея Россли; русевй- 


Ч, .) румаль платокъ. 


=] залчи, зола галка. 

оз) 2) заръафшан, заръафшон 
(золото разсыпаюций) Зарав- 
шанъ, 

<). зальзаля землетрисеше, 9). 
Сматене. 

оы заман, замон время. 

2^) зайар идь. 

4> >) зауджа, завджа супруга. 
< элдлавдлелт супружество. 


222 сильный; мощный. 


55 больший; увеличивающий- 
ся; возрастающий. 2). Больше. 
я 25 увеличиваться; 
возрастать. 

5 зиркмак тятотитьея 
чфмь либо. ео сл» 
мундан зирктым я тягощусь 
этимъ; это мн надоао. 

р) таготить (кого); надо- 
Фдаль (кому). 


ка зьпыр ленъ. г 


оз сабун, савун мыло. 

32 продавать. «Темы 
покупать. ОИ ссать 
продажа. 

ЕС волосъ. 

Не ем. АН 

8 № простой. 

5 саргъ. «3 сариия сар- 
ты. 75 а сартянка, 


сартовская женщина, 


<= ж 


ее и М. желтый, 

Э& болото; мочежина. 

НЮ саат, соавт часъ; часы. 
ое2ь соатии часовщикъ. 
&- см. 

ве и м овца. 


6+6 дОНТЬ. 

ов Ы санискан сорока. 

зы здравый; цЪлый; невреди- 
мый. 

«3. хранить, беречь. 

У плотъ. 

"Ш салкын прохлада; про- 
хладный. 


ок 


дывать; втыкать; вонзать; на- 


сть; складывать; вкла- 


правлить; стлать; разетилать; 
нести (яйца). 

оз салюе притворщикъ; 
ханжа. 


-2ЫС. санамак считать. 
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=. острога; вилка. 


9 студить; осту 

зы холодный: морозный; хо- 
тодъ; морозъ. 

ое стынуть; остывать. 

8 сай оврагъ; ручей. 

[6 в сапрамак пЪть (0 пти- 
цахъ), 

«1. сая, соя тЪнь. 

ов соябон, сойван зонтикъ. 
2). Верхъ повозки. 

<= сабаб, саваб причина. #2 
2? = наи сы Уз по 
этой причин®; поэтому. 

№ сабад, сават корзина. 

55 = сабзи морковь.. 

{= сабу, субу хищный звфрь- 
о ‘сита, сипой. военнослужа- 
1; воинъ; кавалеристъ. 
°=“ саджда земной поклонъ. 

3“ саты щедрый. 


==“ сиар колдовство; волшеб- 


ство. 

_-= сирр тайна; секреть. 

ЕЙ = саръанджам порядок 
«НЫ = привести въ по- 
рядокъ; убраль; покончить. 
ыы в = управиться; 
убраться; покончить (съ хБ- 
ломъ). 

2 сарбаз, саръбоз солдатъ. 

СЁ Я не сарьтараи, варьтарош 
цырульникъ. 

Е сарьдор начальнику; пред- 
ставитель. 

5 саратан, саралнон тюнъ. 

к. сирка уксусъ. 

02 лы саркарда начальникъ. 

АК 

Я сарыардон растеряв- 
пИйся; потерявший голову. 

баны сарымсак чеснокъ. 


_^— быз вы. 


2 сазовар достойный; за- 


служиваощий. 

о» сызныки валиъ. 

ыы суст слабый. ее 
слабость. 

= сай старае; усиме. зы 
«3 стараться; прилалгаль 
старания. 

8. сафаль, сапаль глиняная 
посуда. 

== сафар путешествие, 2 
8 путешествовать. 

че сакал борода. 

2 сякиа восемь, 

ВЯ, сяксан, сиксан восемь- 
десять. 

= салям привЪтетне. 

<) салямат благополучно. 

ов сультан, сультон власти- 
тель; султанъ. 

<>АЬ сальтанат царствованте, 
орала 25Ы войти 


на. престолъ. 


вы саман солома (мелкая). 

45 изм самбуса пирожокъ. 

8 += Самаркандъ. 

[В сан ты. 

41% сунбуля, сумбуля авсустъ. 

«$5 сандук сундукъ. 

Ч синиль сестра. 

ал сана годъ. «бое 4Аь сана-и- 
Виджри тодъ по мусульман- 


скому лЬтосчисленю. 


м2“ саныки твой. 

= су вода. 

оу сивора, савора конный Лу 
я сЪсть на лошадь, 

&5- суакчи штукатуръ; ка- 
меньщикъ. ` 

> саваль, саволь вопросъ- 
ЕЕ У задать вопросъу 
спрашивать. 

се суамак штукатурить. 

22 супе МОЛОКО. 


3, ;- сладыйй. 
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|5 ›- сада торговая. ЕЙ = 
горговать, 

= саудалар торговець. 

532 = спрашивать. 

2 2- вуз слово. т товорить. 
АВ Уз разговаривать (съ 
юБмъ). 

552) мм сузмак плаваль. 2). Ц$- 
дить. 

«РЕ = поить; поливаль. 

5; и о посл; потомъ. 

<$+:2= суймак зарЪзаль. 

ое см, 

да сошамба вторникъ. 


(= сайм часть; доля. 


ыы оли, сёзат путеше- 
стве. = путеше- 
ствоваль. 


аа стосат угроза; остраст- 
ка; нахазанте. 
в сряв, её чернила. зы 


чернильница, 


= сайр гулинье; прогулка. 


им гулять. 
<= сырт спина; задъ. 2). 
Обухъ. 
27 сыз безъ. 
С9о:м сьамак входить; вм- 
щалться. 
З+ыы сыкмак сдавить; сжать. 
5] Ю . Ув 
ее. симирмак жирЪть. 
+ симиз, семиз жирный. 
сабы сынамак пробовать; ис- 
пытывать. 
5 н 
[58 узлы синдурмак разбиваль; 
разбить. 
Пре с С 
2 синмак разбиваться; раз- 
биться. 
$]; , 
2 стонмак радоваться. 


ош дир корова. 


ЕЁ шахт, шох рогъ. 3). ВЪтвь; 
разв твлеше. 


< жЫЬ торопить. 


с торопиться. 
ею цакирд, шокирд ученикъ; 


подмастерье. 


3 риеь (растеню). 426 За 

рисовое поле. 

= Сирля. 

< ща, ца, шой царь. 

2 шови, шои, шин канаусъ. 

«А шонд-ки авось; можеть 
быть. + 

49-5 шуба подозрьше. а 
подозрительный; сомнитель- 
ный. 

Ч ны шупури вЪъникъ; метла. 

ль шупурмак мести. 

«ь шитоб постбшноеть. 

о Ы шуджоат храбрость. 

52—45 шиддат аютость. 

В ищуор паръ; паровое поле. 

> шарр злоба, 

Ь 2 шарт услоше. «6 = пись- 


менное услове, 


2 сконфуженный; осрам- 
ленный. 

#22 Фариф священный. 

у щарик, шерик товарищ; 
соучастник; пайщикуь. 

«1 щааля пламя. 

6 шифра, шифо исцфлеше; вы- 
здоровлеше. 

в щафтиелю персикъ, 

ма щафкат милость. 

6 чцак, шакь вом ше. 

92 шикоят порицане; жа- 
лоба. 

4 цамаль, шамоль вЪтеръ. 
МЧ провбгриваль. У 
су провфтриваться. 2). С5- 
веръ. 


а шамшир сабля. 


= мам свЪча. вы под- 
свЪчникъ. 
4 шамба суббота. 


<= ох шаловливый; шалунъ. 
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«Зы шалить. 
222 чиур солончакъ. 
то суп. 

ОвЗЬ щука. 

<52> шавк восторгь. 
Ч >> этота. 

4=7>2 стольцо; столь 
ал» такой; тавъ. 
+= шапар, шаар, шар городъ. 
= шир левъ: тигр. 

сре ширин вкусный; сладый. 
44. шиша стекаяннал посуда. 
С: шайтон ДЬявОлЬ, 

шим брюки. 


о з-> лиива выходка; шутка. 


О = оь 

«== сахаф, Я переплет 
чик. 

<=? сожбат общество; беседа; 
собесфдовае. 


1=2 салра, сазро поле; степь. 


44=2 сажфа страница. 

|= сада, садо звукъ; эхо; от- 
голоеокъ. 

7-2 садаф жемчужная рако- 
вина; перламутрь. 

43-1-= садава милостыни. 

Ы ‚= сырат мостъ, проведен- 
ный, позбровавяогь мусуль- 
ман, надъ адом; он тонокъ, 
какъ волосъ, и обтръ, какъ 
‘абля; праведники пройдутъ 
по нему въ рай, а грБшники 
свергнутея съ него въ адь. 


©$_»= сарф расходоваве с 2 


раесходоваль. Е = 
расходоваться, 

42-> сандаль табуреть. 

>>> сурат риеунокъ; карти 
на; портреть; видъ: образ. 
СЗ ое и 9 ое 
рисовать. 


42022 суратчи иивописець; 


фотографъ. 


{22 сум рубль. 


2.72 зарар вредъ; убытокъ. 

222 зарур необходимый. 

25 зарурат необходимость. 
(252 по необходимости. 

<$2я-> за слабый. 9). Женщи- 
на; жена. 


_ие-5 замир мысль; помышлен1е. 


ифат, зо фат угощене. 


«5 дядя съ матерниной сторо- 
ны. 

3% нечетъ; нечетный. 2).Сводъ; 
сводчатый. 

сз така, тюкат терише. 
8..7 25 вытершьть; 
снести. 

«= полка; ниша. 


о= павлин. 


ав племи; родъ; колфно. 2). 


Шайка. 

Е табобат врачеванте. 

«= табиб врачъ; докторъ. 

<> тараф сторона. 

ар тарика образъ; способъ; 
манеръ. р аи 5) или 
о>а В) 22 такимь образомъ 
(сповобомъ). 

== таам пища; да; кушанье. 
9 Зеть; питаться; об- 
даль; ужиналь. 

ая таана упрекъ; укоризна- 

УЬ тилля золото; золотой. 

ЗБ эуты попугай. 

ь тавк, таук ошейникъ. 

«о пай кылмак совершить; 
едфлать. 


о таяр, таёр готовый. О&Ь 


готовить; приготовить. 


3 яВЬ быть тотовомъ. 


2 залим, золим тестов; не- 


— 804 — 


правосудный; тиранъ. 

>В запиу, зоВир явный; объ- 
авленный; обнаруженный; на- 
ружный, 

Е.:| 5 зарофат остроуме. 

3] ©! остроумный (о 
слов). 


В . ь 
2/2 зари) остроумный (0 че- 


ловфь?). ее остроуме. 


рав зафар побЪда. зб яв по- 


ОБдить: одержать побфду. 


ве абид, обид отшельник; 
монахъ. 

56 адалт, одит обычай; обык- 
новен!е; привычка, 

АЕ акыбат конец; конеч- 
ность, 2). Наконець; въ кон- 
цф концовъ. 

ЧЁ акыл умный. 

5 алям, олям мръ; вселенная. 


Е алим, олим ученый. 2). 


Имя собственное. 

«ое иборат выраженте; фраза. 

562 бд рабъ. ЗУ ие Абд-улла, 
Абд-илля (рабъ Бож!й) (имя 
собетв.). 

Ее итаб упрекъ. ‹5=68 Се 
упрекать. 

ое Усманъ (имя собетв.). 

<= аджоиб удивительный; 
необычайный. 

—= аджаб— <= 55 2). Пре- 
красно. СВ =2 вы пре- 
красно сдфлали; вы прекра- 
сено поступили. 

2-5 адад число. 2). штука; эк- 
земпля. ръ. 

2 азаб мука; мучене. 

= узр извинеше. 58 5 
ИЗВИНЯТЬСл. 

43] 2 проба, арова повозка; эки- 
пажь. 2). Возъ. 42| =.) 


0» два воза дровъ. 


| 


се аровакаш возчикъ. 

ов ирак западная Перея. 

<= араб забъ. сз 2 араби 
арабемй. 

се» арз просьба; жалобы: до- 
ваадь. 598 62 заявить 
жалобу; доложить; сказать. 

(22 араз ссора; вражда. 22 
®» аразаяимак ссориться; 
поссоритьел; враждовать. 

“> 2 ариза жалоба; прошеше 
(письменное), 

<$/7 арак водка; спирт. 

<> иззат уважеше; честь; по- 
чтенце; почесть. 53 ое 
чтить; чествовать; уважать. 


_н_® азиз любезный; дорогой; 


4] >22 ашуая ифеня. (4 2 
Ы] ить; пфть пеню. 

1-5 аса, асо палка; посохь; 
жезль, 

2 афу. афе прощеше. ме 
#58 простить. 

<>е акраб октябрь. 

Че ака умъ. ее 


Е иляджь сердетво; споеобъ; 


умный. 


возможность, 
<а)е алямат, алвмат при-” 
знавъ. 


Ее ильм наука. 


=== 


2+2 умр жизнь. 

ув жить; прожить. 
= Умаръ. (Имя собеть.). 
«.= пмакь дядя еъ отцовой 


стороны. >| <8]= и <=" <. 


амакь бама лвоюродный братъ. 


-+= амаль дЪяше; дЪйстве; по- 


ступокъ; должность. ес 
амаль дор должностное лицо, 
ав дБиствовать; посту- 
пать. 

<= инонт помощь. 

<= @иб проступок; провин- 
ность; педосталокь; порокъ. 

52 вид праздникъ. 


СРР ани наелаждено; удоволь- 


о гусь. 

= Е залиб, юлиб побЪъждающий; 
одолЬваюций. $815 № по-. 
бЪдить; одолфть. 

«Е окончаше глагольной фор- 
мы, выражающий, что дЪй- 
стве должно быть совершено. 

сыв лаиб, 10иб отсутствующий. 
ая < отсутствовать; 
исчезнуть. 

«ЕЁ ыджакь скрипка. 
ма (приставка) до. 

2222 арур тщеелаше. 


в залили: т ее 


й печалиться; заботиться. 

752 хлончалникъ. 

&› лава шумъ; увалть; еми- 
тенше; тревога. 

45 за приставка дательнаго па- 


дежа. 


# ‘Бари, фориз свободный; 
отдыхаюций. Е оево- 
бодитьея; покончить (съ дЪ- 
ломъ); отдвлалься. 

<-В фасык, (фосык безнрав- 

| ственный; развратный- 


с->В фонарь. =“ > фонар- 


ЩИКЪ. 


ов фани, фони таЪиный. 


46 дапда, фойда, найда поль- 


за; прибыль, 15 полез | 


сень фитна масляжатиы. 
заговоръ- 

=? паталь солома. 

9» Фарзанд лития: дВтище; 
сынъ; дочь. 

сер Фараш, параши постилка: 
подстилка; воверъ. 

<-> фиреат случай; время. 
ори 9.2 въ (самом) непро- 
должительномь времени] 
©-^2_ андакь фурсатта 
вскорз (же). рее» мнЪ 
некогда, 

ПВ: фармоииь приказанте; 


повельнте. 


— 308 — 


злоключеше. 

55 палян такой-то. 

с. файмлямак, памлямак 
понимать; 


разумБть; поду- 


мать; предположить. 


4:3 филь, пиль слон. 


Е фильмови, пильмофи 


осетръ? шить. 


6 мшокь. 

«= мйышокь; мБшечекь. 

«$=6 кусать; хватать зубами. 

56 твердЪть; отвердЪть; за 
мерзать; коченть. 

56 и = твердый; жесть; 
крьикй; грубый; тижктй. в 

р 21-65 грубо обходиться (съ 
_ибыь) 2). Кнелое молоко. 

| 3-е лицо пове- 


22-92) онъ отлыниваеть 
отьъ работы. 

АЯ прогнать; согнать съ 
мета; даль возможность уйти: 
убЪжать, улетёть. 

28 кадыр, кодыр могущий; мо- 
гущественный. сен» б мочь. 
2). Всесильный (о БогЪ). 

в енфоъ. 

«В емотрЪть; глядвть; взрая- 
нуть; обралцаль лицо (въ чью 
либо сторону); наблюдать; 
присматривать (за кмъ, 
чВмъ); поджидать; ждаль, 


2=\)В темный; мрачный; темно. 


— эу —— 


$8 старый. #15 старикъ. 
+158 старость. 

Г 6 карыии четверть аршина. 

2% животь; брюхо; утроба; 
желудокъ. та толодный. 

ры 26 соутробный; родствен- 
НИБЪ, 

«22 и 256 коз. 

СЕ бровь, 

ОВ свдельная лука. 

2:26 скребница. 

«я скрести; чесать; чистить 
лошадь. 

СБ и В пола. 

+26 казы каз; мусульмансвй 
судья. 

об каида, конда правило. 


ЗВ чоротвый; жесты; суше- 


| 


ел оставлять. 

< оставаться; остаться. 

св калын выпушь за невф- 
сту 

сб густой; плотный; толстый. 


оы © Ь многочисленное 


войско. 

об =— 

ов кровь. 

«= сколько. 

а какой; казъ. 

ов дыня. 

9$ какой; который. э>л2 6 
ДБ? в-8 в когда? т 
тдВ? слоев откуда? Е 

456 ем. 6 

Е =. В 


0 


вратить; погнать обратно; за- 
гонять. 2 ОВ а 458 
пасти (загонять) барановъ. 
<= кайсы который; какой. 
кВ. ни лодка. 
= стоящий; прямо стояций. 


Вени 


ь. 5$  зипятить, 


КЕ кабак, кавак вко. 

«9 горлянка. 

Ч» кабул соглаейе «5+8 3 
согласиться. 

Е качан вогда. 

258 кадр достоинство 3/26 3 
оцнить по достоннетву; ц- 
НИТЬ. 

_^—3 кадар количество. 

«2-3 кудрат могущество. 

93 кадак фунтъ. 

2% кадым и 52 кадыми 
древнй; старинный. 

|3 кара черный. 


$) Зкарор топмак успоко- 


иться (на чемъ); уёшить (на, 
чемъ). 

я куран коранъ. 

ов Курбан жертва; жертво- 
приношене. 2). Второй му- 
сульмансый  праздникь вВь 


воспоминане жертвоприно- 


шешя Авраамова. 3). Имя 
собств. в а ов 
о Карши (городъ въ Бухар). 
2» карз доли. О5ы зе доле 
ЖНИЕЪ. 
«Яя кыйк сорокъ. 
©» казан, казон котелъ. 
42» кызыл красный. 2 ыз 
ярко-красный; совершенно 


красный 


с ны и Саи кыскартмак 
укорачиваль; укоротить. 
4548 кска коротй. 


го касам клятва; присяга. р 


&. =] касам иимак канеться; 


ЕДЕ 


присягать. 

43 = 03 кыш зима, 

5325 шлак, кышлак деревня; 
селеше. аз кшаакы де- 
ревенсняй. р 155.45 мужик. 

< касаб мясникъ. 

23 касд намфреше; умысель; 
покушене. |-2=3 кодан на- 
рочно; умышленно. 

4-=3 коса равсказь. 

1; каза, казо руЪшен!е; предо- 
предВлеше. 2). Должность 
казан. 63 155 совершить 
предопредленте; умереть; 
скончаться. 

< катра капля. 

ИЕ куфл, кают замокъ. 


= калач олово. 


= калям перо (писчее). св 
калям тараи перочинный 


нояуь, 


& клыч сабля. 


0 хамчи плеть; ногайка. 

3 панат крыло. 

с ханаат, канат доволь- 
ство имвющимея, <= 34223 
довольствоваться имвющимея. 

53 канд сахаръ. _ 

53 пандыль люстра; паника- 
дило; лампа. 

32,3 куалямак гнать; гваль- 
ся; преслдовалть, 


3=28 веталать; возетазать. 


= 


латься. 
(я) куты футляръ. 
45755 кутыча ящичекъ; шка- 


тулка. 


5.2 крЪпость. а=Й6) кр5- 

постца; хуторь. 

«95223 бояться; пугалься; ис- 
пугаться. <7+272222 напугать; 
испугаль. 

‹9^)28 ветавлять; вдЪаывать; 
врёзываль. 

5522228 сушить. 

< 9293 СУХОЙ. 4455)93 ни съ чФмь; 
попусту; съ пустыми рукали. 

522.228 сохнуть. 

°)53 отара; стадо барановъ. 

©» кузы, козы пгненокъ, 

<=» каус ноябрь. 

СЁ птица; дреесированный 
петребъ. > 50233 птица; ве 
вообще птицы; птичье отродье. 


СЁ» ош пара; парный. 02 


27 ›> пара воловъ. «Я 
двустволка. 
с» кош мфсто стоянки; сто- 


инка, лагерь. 


23 кушбеи придворная 
должность (ловчий). 

те кошмак соединять; при- 
соединять; прибавлять; 2). 

Запрягать. 

2» кошну сосфдъ. 

арт кошульмак соединяться. 
Ом. 645 8 

ЕР 26 ;3 кукла. 

Ч» кул рука. 65228 8 куа 
коймак подписывать; подря- 


ДИТЬСЯ. 


а» и 3,5 кулак ухо. У» 
< слушать; слушаться; 
велушиваться. 

5 кум песокъ, 

22° каум народъ. 


053 кулиан металлический 


кувшинъ. 
2227 мукь. 
5$» останавливаться на ноч- 
легъ. 2). Садиться (0 пти- 
цахъ и насЪкомыхЪ). 
С» см. БЕ 
5533 кой барань. 5553-3412. овца. 
5» уи внизъ; внизу: «Ле 
свЪсить; повЪеить. 


я куян занць. 


Г ‚3 койчи барашй пастухъ. 

572223 вуйрук хвост. 

сЯ+зукоймак ставить; класть; по- 
ложить; оставить; отпустить. 

<$>223 нуймак наливать. 

“з приставка дат. пад. 


15 


ще 
о сравнивать. 


кыяс аналог; сравнеше. 


2 кыямали, кыбмат свЪто- 
преставлене; страшный судъ. 


въ день страптна- 


кычкырмак прикнуть; 
кричать; звать; пфть (0 п%- 
тухв). 

622-53 кыдырмак бродить; 

таскаться; 


шлатьея; разы- 


скивать. 


$ кылыз киргизъ. 42-8 28 
киргизы. 

2-3 кыз дочь; дзвушка; дёвицау 
дБвственница, 

63 краснъть. 

сы: кысмак сдавить; сжать. 


и 


048 6м. ся 


ое лз-Да 


кылдурмак заставить 

(велфть) сдЪлать; заказать. 
«3+3 кылмак дблаль; сдблать; 

совершить; произвести. 

2). свЪеить; замбсить. 
<2=3 кыймат дорогой. 
сеУжыз см. Уз 
9+3 кымылаямак шепелить- 


ся; двигатьсл; ворочаться. 


— 914 — 


АТВ шевелить; двигать. 
«=. а кивнуть го- 
ловой. 

©73 вын, кыын ножны. 

(7-8 кыин трудный; тяжелый; 


тягостный. 


ЕК приставка дат. пад. 

19.< К хапипакан, каттакон гро- 
мадный; огромный. 

6 катта, коттиа большой; ве- 
ливй старший. СЗ] аз В уве- 
личитьел; возрасти; выросли. 


[9 бабу 


шка. 

ты = 

3ёК калаз бумага. 

‚Е кам, кём нёбо (во рту). 
к ем. $ 

75 пубр гордость; чванство. 
_2>5 кабутар, каптар голубь. 
«2 ватф, катф плечо. 


У кетман кетмень; туземная 


мотыка. 

ОЕ 5К 

5025 кудурат печаль. «лзы5 
2 удручающий. 

_5 вар, кар глухой, 

я пирак нужно; надо; дол- 
жно слБдуетъ. 

мя карт кровать. 

вый кардор двяше; поступокъ. 

<= курси стулъ; кресло. 

би карнай труба; рогъ. 

5 ваваль больной. 5) 226) 
болЪзнь; хворать. 4319 боль- 
ница; л’Ъчебница. эх 
болзнь. 

85 ржать. 

2225 киливар, кииур страна- 

Я кии человЪкъ. оао 
женщина. 54 онъ, она- 


«5 кифоя достаточность. а 


23 кифоя кыллудакь до- 


статочный; кажущейся доста- 


РЕН 


точнымъ. 


255 кафш, кяфи калоша. 
8$ колик, кекилик горная 
(красноносая) куропатка. 

42-Е кольпста ящерица. 

«СЕ кальтак палка. 

«К кальта коротый. 

ак кильфат, культат огорче- 
в1е; страданте; непраятноеть. 

«К калая голова, 

К калид ключъ. 

Е кам, кям мало; недостаточно. 
2 мало по малу; постепен- 
Но. э+зеЫи не хвалить, 
недостать. 

«5-Х камбааль ббдный; бЪд- 
някъ; бЪдняга. 

«5 канора край; берегъ. 

255 кент городокъ. 


«>25 коб, кой много; весьма; 


очень; часто. 


ЗУ бабочка. 


5 =" > 
<. РАЯ хобатурмак увели- 
чивать; размножать; плодить; 


разводить. 


5 ы 
«2 Ра кобаймак разиножать- 


ся; плодиться, 

3,2; купрюк мостъ. 

Я ПОднинатЬ, носить на 
рукахъ. 

«$. ждать; дожидаться. 

«А У коимак переселяться; пе- 
ребзжать- = пересе- 
лять; пересаживать (о расте- 
н1Хт). 

4 ку улица. 

255 слой. с зя саинуть; 
ослФпвуть- 

3], 5 лопата. 

% сгребать лопатой. 

4235 одЪяло. 

К показывать. 

ОБЕ показывать, 


3.555 видфть; разематривать; 


О 


осматриваль. > р 35 
читать книгу. 
Яр ›У виднЪться; показаться. 
(2 ›5 свидане; ауденщи. 


ея ваза. 

В АЯ глазъ. 

а осень. 

0) тлинянный кувшинъ, 

3,1255 Кушаюку (имя собств). 

3 55 сини; зеленый; серый. 2). 
Небо. 

ЭК зеленЪть; приниматься 
(о растешяхъ). 

31,555 грудь. 

ВА. куцурд сЪра (горючая); 
спичка (сЪрнал; фосфорная). 

ЧЯ куль озеро. 2). Золя. 

«бу» тЪНЬ. 

4 кульмак смВятьсл. 

|. 5 зарывать; хоронить. 

СЁ» пумуш, кумыш серебро; 
серебреный. ` 


0 вм. ой 

@27 кун голенище. 

и >5 кунми кожевникъ. . 

52-25 дневной свЪть; день. 
4522-55 днемъ. 

У Укуниуль кунлидуша; сердце. 

кв ра сжигать; обжигаль 2). 
разворить (ко!о). 

3.5 куйляк рубаха. 

$. > куймак горфть; сгорать. 
&® 25 сгорвши обгорБвший; 
пригорввиий. 2). Раззориться; 
прогор$ть. 

«7 ки что. 

Я уходить; уЪзжать. 

& кечь поздно. = кечаана, 
кечкича до поздняго вечера; 


до поздней ночи, ве 


опоздать. 


бор кечкурун вечеромь. 


«7 кича, киче вчера, 5“ 


НОЧЬЮ. 


< малый; маленьюй; млад- 
ий. «2 маленький; кро- 
хотный. 98.7 дфтетво. 

их: входить; вступать. 

У кисян, кесяк комъ; комокъ. 

Я рЪзать; отрфзаль; от- 
рубить; отпилить. 

< и 5 кошма; войлокъ. 

ея приводить; привозить; 
приносить; доставлять. 


5 
«Ая приходить; 


приБзжаль. 
ИИ приходь; пруБздъ. 

г 510. 2). Что 

ВУ просзорвый, широюй. 

5 см. 2-7 

ах жик дикан коза. 

ее платье; одежда; бЪлье. 

<. Упадфвать (на себя). 55 
надЪвать (на другого). 

5755 кин поел; потомь; назади. 


СЯ послВдьй; задний. 


и 


Га приставка дат. пад. 

= см. ЕЕ 

Азов иногда; по временамъ; 
временами. 

59 см. ЕВ 

9. запрмак говорить. 


запршмак разговаривать. 


1$ 1ад0 и $9 адой, задай 
нищШ; попрошайка «9 
«3 81. нищенствовать; 
собирать милостыню; попро- 
шайничаль. 

Ея цурундж рисован крупа. 

В зуриз бЪгство. ИЯ 
$2» обратитьен въ бегство. 

в лаз, ляз аршинъ. 

Е зуль цвЪтокъ; роза. 

Е зиляс черешня. 

2 аилям коверъ. 

ет зуллямак цвЪети. 

«$ аля стадо; стал. 


С буман подозръше. азОЯ 


— ЭВ 


подозрЪвалть. 

93 унатх гр$хъ; проступовъ; 
преступлеше. 

Я цунбаз, зумбаз куполь; 
сводчатая постройка. 

325 ступица (колеса). 

0 могила, 

я Гуро-гань (ими собств). 

Я иуристан, цуристон 
кладбище. 

8; уркау могильщикь; гро- 
бокопатель. 

сё мясо. 

о зунь день. сах на сл6- 
дующЙ день. 2). Солнце. 


У ияй, иёв, ия растеше, 


озу соколь. 

Г ляр приставка множеств. 
числа. 

ЮУ лязим нужный; нужно; дол- 


ный; доляно. 


«5 лой грязь; изъ. 


=], 23$ бекасъ; куликъ. 


< дяб гу 


2). Край; берегъ. 
УИ либас плалъе® одежда. 
«3 лята тряпка; лоскутъ. 
3 лязиз вкусный; сладкий; 
оы ляшкар войско; армя. 
«5 лукма, локма кусокъ (пищи). 
са] ляка-балык сомъ. 


сх и Я ликин но. 


оЕЬ хвалить. «9+2 хва- 
литься; хвастаться. 

45] 9 ревЪть; мычать. 9). 
Блеять (0бъ овцз). 

У движимое имущество; т0- 
варъ. 2). Скотъ. 

© сукно. 

оны >68, муборак-бод вйт- 
мак поздравлять. 

ОР мубошир распорядитель; 


завъдываюций; начальник. 


| 
|| 


«= мубала, муболла настояне. 

зая настаивать; требовать; 
добиваться. 

_Емуташаккир благодарный. 

Ча муттасыль смежный. 

«9 Азмутафаррик раздвленный. 

5 мутакаббир гордый; чван- 
ный; напыщенный; надмен- 
ный. 

«а мисль подобе; подобно. 

> масалян напримЪръ. 

«А мусалляе виноградное вино. 

с маджлис зас®дане; об- 
щество. 

«ды мухалиф противо рёчу- 
ши: противный. 


т мухалифат, мухолифат 


зомъ. 

= масфи сокрытый; тайный. 
дз ее да будеь извф- 
стно; имфйте въ виду, что... 

<—==* мутабат, махабат лю- 
бовь; дружба; тяготфые (къ 
кому, чему). 

6 мухтадж пуждающисл. 

[2 махрум лишенный. р2=” 
«3» лишиться. 

()27=° мажзун печальный; опе- 
чаленный, 

23-2>^ махсур осалжденный. 

== махкам твердый; крпюй. 
12 2 испольнить; кри 


ко держаться (чего). 
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трудиться. 

кл муддат время; продолже- 
не времени. 

о мазур вышеупомянутый. 

< Ае мазаллят уничижене. 

се мазаммат хула; порица- 
ше. 

=> порицаемый. 

>|,» мурад, мурод желание. 2). 
Имя собственное. 

43 мартаба чинъ; зваше; сте- 
пень. 2). Разъ. 

ОБ» марджан, марджон ко- 
раллъ. 

<*>) мархамалт милость. 

УЕ >= мурдор падаль; мертвечина, 

565» мардыкор работникъ; ра- 
бой; поденщикъ. 

5 муршид духовникъ; на- 
ставникъ и руководитель вЪ 
дВлахь вфры. 


ОЗ2* марман см. ОБЕ» 


Обем марман Маргеланъ. 

ви _›* мирлан, мертёнь охотникъ. 

чл марворид жемчуг. 

сэ» мурувват человЪколюбе; 
гуманность. 

<» мурид ученикъ; послдо- 
ватель секты, 

с^=® мис МЪДЬ. 

и масофат разстолне. 

С мусофир странникъ; пу- 
тешественникъ; чужеземець. 

а мустазлаб похвальный; 
одобрительный. 


== мустахкам утвержден- 


} ный; укрпленный. == 


Е утвердить; укр%пить. 

«= я ше муставли булмак 
овладЪть; обуять. 

55° масджит мечеть. 

22 мастара насмфшка. о“ 
$ насибхаться. 


о мисар мдникъ. 


Е 


СЛ ьмусульмон мусульманинъ; 


мусульманскй. 

рн масму кылмак вы- 
слушать. «ея @2=-—* быть 
услышаннымь; дойти до 
слуха, 

ме маснад тронъ. 

ыы масука имя собств. 

В одь мушопада кылмак 
осматривать; освидтельство- 
вать. 

< машаккат трудность; 
кт, 

ол маливарат совфтъ. 


2294 машПур извфстный; слав- 


«А маамиля поступокт; по- 
ведеше. 

5)=*° муджиза чудо. 

за маазур прощенный; из- 
виненный. 1.757 джджа про- 
Стить; извинить. 

Чжемаазуь уволеннный «же 
п уволить оть должности; 
уволить въ отставку. 

ре малюм извфетный. 

Ч» Моголь. 

5 муфид полезный. 

У макал, макол поговорка: 


пословица. 


рН 


чЪмъ либо; къ чему либо 
сильно привязанный. 

а мавтаб-лона школа; 
училище. 

© мактуб письмо. 

оз _ макрух неодобряемый ре- 
лимей (закономъ). 

«5 макка Мекка. за Хь мак- 
ка-джавари кукуруза. 

№ малар развЪ. 

О ое 

5. мулла грамотный. 2). Уче- 
никъ высшей мусульманской 
школы. 3). Имя собствен. 

«за мулатиза кылмак 
разематриваль; обдумывать; 


изучать. 


5% мулязим состоящй при 


высокопоставленномь лиц; 


мятко; нёжный; нЪжно. 

А мылтык ружье. 

“1. мульк, мильк недвижимое 
имущество. 2). Государство. 

се мумкин возможный; воз- 
можно; можно. 

< + мамлякат. государетво. 
ЭМ > 2-8» правительство. 
“> с. управлене го- 
сударетвомь. 

Е; мамнуй запрещенный. 

с ман п. 

ч5>Ё мунади, муноди глалиа- 
тый 2). Громоглаеное извЪ- 
щене. (о чему), 

аазь мунакща, мунокша пре- 
пирательетво; ссора; дрязги; 
перебранка. 

52» мунозаат препиралель- 
ство, пм 

——, муносиб приличный. при-_ 

личествующий. | 


о эбяулямак мяукать, 

&” мех твоздь, 

са матда мелкй. 

22] =* конюхъ. 

аа матрам праздникъ. 

| м писецъ: 2). Имя собствен. 

552 мири, мирей пятак. 

= сентябрь. 

ОБ хозлинь (въ отношени 
тостя). 

га муессар доступный; удаз- 
шИйся. С мая удаться. 


== кошка. 


5 ‚майль склонность; желане. 

988 тысяча. 2). Назвалие одно- 
то изъ узбекских родовъ. 
о узбеки рода Мингъ. 


°5=^ мива пгода; плодъ; фруктъ. 


62] Я норазы недовольный. 
4) Нарбута (имл соббль.). 
ве кислый. 

о нары по ту сторону; даль- 
ше. с нарьи и т 
находяцийся на той (другой) 
сторон; дальн. 

3} назук хрушыай; изящный. 

а Б наснт, носит даюпай на- 
ставленя; поучающий, 

Е груша. 

« налод вдругъ; неожиданно; 
случайно. 


«1 ноля стонъ; плачь. 5-34] 


стонать; плакаль; жаловаться. 


во ИМЯ. 


её хлбъ; лепешка. 

16 нанва и 565 нанвай, на- 
вай хлЬбникъ; булочникъ. 
< набувват, нубувват про- 

рочество; даръ пророчества. 


<3:= нагр слабый. 


«|5 надомат раскаяще; со- 
желаше. 

ее надим приближенный. 

_^ нар и 4аз»л одногорбый 
зерблюдъ. 

я нардбон лЪетница. 

4-_? нерса нЪчто; вещь. 

«23 нишона зна. 

= насыб предопредвлене. 

<=: насигат наставлене; 
нравоучеше. 

ен 6 назора кылмак гля- 
дЪть; смотрЪ$ть. 

в низам, низом завонъ. 

+= наамат блага земныя. 


2). Имя вобетв. 


_ 458 налма музыка; муыкальный 


живописець. 

5 накд наличный; наличныя 
деньги, 

сы накш рисунокъ; узорь 

еы узорный. 

ею нам влага; влажный. 

5: намаз, намоз намазь, пя- 
тикратная (ежедневно) му- 
сульманская молитва. 

4.» немерса нЪчто; вещь. 

оба наманон Наманганъ. 

Ри 

25 свЪ№тъ. 

43 ›› недоуздокъ. 


<) на не. 


ое б- 


чему; зачЪмъ. 


? нын приставка родит. 


падежа. 


2 ва, У, ю но; а; и. См. $ 46, 
ве ваджиб должный; слфду- 


емый; обязательный. 


| 


>72 варид, ворид прибывиий. 


«> прибыть; пре ь. 
43|, сана случай; пронсшестве; 
случившееся. 
О ваулямак лапть, 
<> › сатшат страхъ; ужась. 
2). Дикость. субь» вазиии 
дик; ненетовый, 
&2 вида, видо прощале. #2 
= и ав прощаться. 
4 > варта пропасть; овраг. 
‚ 5722 сарак листъ. 
|5 вузара, вузаро министры. 
223 вазир миниегръ. 


4-2 васваса искушеше. 


о ватан жилище; мЪето жи- 
тельства. 

4.6 вазифа, вазина жалованье; 
содержание. 

2-2 » ваада обЪщаше. ая 955 
обфщать. 

[2 вааз проповдь. 

в, вафат, вапот смерть; кон- 
чина. <956 555 умереть; 
скончаться. 

< Зэвакт время. «5, вакты- 


ни вь то время, когда; когда. 


са» ЛЬ Варум усталалть 

Сь Варун Ааронь. 5 с» Дь 
Варун ар-ралинд ими одного 
изь халифовъ. 

«Зр= Вуджум кыамаи на- 
броситься; накинусься. 

в Вар, Вэр каждый; вояки. 
в» каждый (человфьть). 
Чи а ЗА» велв; раз- 
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негоднымъ. 
> раскалывать; расщеплять; 
разрЪзать. 
#329 и РЕ свЪть; свфтлый; 
прей; свбтло. 
ПЕРИ лрумак свЪтить. 
ЗЫ 1то. 


<») писаль. 


&#^ + разстилать; развертывать; 
распускать, 

«еЫЬ наряжать; украшаль. 
2 наряжалься. 7 
3). франтить. 

«ыы подушка. 

еее слеза. 

< возрастъ; лёта: молодой. 

Ва семи лЪть. 

3). молодость. 

2 прятать; таить. 

оз тайно; тайкомъ. 


42 яшиль зеленый. 


р Не 
с моля. 


О и СЫ прятаться; 
таиться 

НЕ блестВть; блистать (0 
молнйи). 

ё масло; сало. 

& не сторона. 

«зёЬ идти (о дождЪ, енЪгЪ, 
градЪ). 

Е нравиться 

«#3 жечь; топить. 

«ЯзУЫ ливаль. 

ЕЕ голый; обнаженный. 
ОШЬ ложный. 29 и Омь 
ложь. ЕШЬ лжець. 
ВТ одинок; одинъ; един- 

ственный. 

2 яафуз, ялтус мята. 

о бокъ; сторона. ее у мо- 
его бока; около меня; рядомъ 
со мной. Обжнвя съ это- 
го времени; отнын%. 


«= возвращаться. «ЗАлжШЫ 


* 


возвралцать. 

Я горфть. сЗадуН зажигать. 

СЫ яваан смирный; скром- 
ный; послушный. 

ие ля) пъийй; ибшкомъ. 

к: пибармак, пибормак по- 
сылать; присылаль; отправ- 
лять. 36522 послать въ 


кБыь либо. 


< дильник дойти; дозхаль; 


достигнуть; достать. 9 
довести; доставить. 
сР-=а витмыш семьдесать. 
92 йты семь. 


222 луши хороший; добрый. 


16; на большому ризстояайи. 
«я пирак далек; далеко. 
ен лрак орулие. 

[—* ярым, ярим половина. 

Ч ясаул есауль (чинъ). 

ть Залимак, ешмак. отвязы- 
валь; развязываль; снимать. 

«И отвязатьел; развя- 

залься. 
су яни иначе говоря; други- 

ми словами. 
= ‚ам дерево; бревно. 
о пшалмак плахаль. 
ь5>а2 шимак собираль. 


ры жмур дождь. = 
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’›? неподалеку. о: 
недавно 
-ёС р) 
ды лкшамба воскресенье. 
К 


4 А: иииирма двадцать. 


6 пииий юноша. 

ие и ие йиль годъ. 

о» йилан, билян змВн. 

сныВ йильдыз корень. 

сз йцлкы табунъ (лошадей). 

< и ее йилик теплый; тепло. 

о яман, ямон дурной; злой. 
ее зло. а нелю- 
бить; ненавидЪть. 

«.› пимак Веть. 

3 лак орЪхъ (грецк). 

г ии рукавзь (одежды). 

©, и < ла тетка (еъ отцо- 
вой стороны). 


в: ями повый; только что. 


25+ снова; заново. 


а йинаиль легьйй. 


«;, яна еще; опять; снова. 45 


А на слБдуюцщий день. 


= утЬшиться. 5% 1. 


ут шаль. 
< 6 ютильмак кашлять. 552 
юталь кашель. 
ся глотать; проглотить; вы- 
играть. 
<>): народъ; населеше. 
» двигаться; идти; Фхать; 
жить (гдЪ или у кого); во- 
диться (съ кЪмъ). а» 
приводить въ движен!е; за- 
водить, 
дя сто. 
7» лицо; щека; поверность. 
в, 59 мошенникъ; негодяй. 
о ‚2 толстый. 
«9 6к нЪтЪ, 
926 > вкатмак потерять. 
5» юкак прилипчивый. 
36 вкалмак пропасть; по- 


теряться 
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оэ-ыз > 
ОУ 
В» 
2уканда 
слармк 
зоръафиан 
аильмак 
на ‘это цвтокъ 
>» 
шуш 
кетиыляр 
татилур 
52 


купрукны 


зы 81 | 


О» 
58 »& 
туканба 
суармак 
заръафишан 
бильмак 
на эти цвфты 
р 
туш 
кеттыляр 
эпатитор 
655425 


купрюкны 


